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 Amaal for Laylatul Qadr  

At this night, the affairs of the whole 

year are decided and the angels and the 

Greatest Spirit are descended by the 

permission of Almighty Allah so as to 

visit the Imam of the Age (i.e. Imam al-

Mahdi عليه السلام), have the honor of being 

present before him, and provide the 

destinies of all the beings before him. 
 

Note: Please download and open this PDF in Adobe Acrobat Reader 

so that the linked duas work properly. 

 mp3 links are inserted to listen to duas.  

A ‘Go To Index’ link is on bottom right of the page to return to the 

Index page 
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General Acts for the Night of 

Laylatul Qadr 

 

 2 Raka’ Salah 

 

 Amaal of Qur’an 

 

 Ziyarah of Imam Husain عليه السلام for the 

Nights of Qadr 

 

 General Dua for the Nights of Laylatul 

Qadr – Dua ُاللّهُمّ إِنّي أَمْسَيْت 

 

 Dua Jawshan Kabir 

 

 Dua Makarim ul-Akhlaq 
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 Munajat Taibeen 

 

 Dua Tawbah 

 

 Dua Aafiya (Dua for Wellbeing) 

 

 Munajat Imam Ali عليه السلام 

 

 Salaah of Ja’far Tayyar 
 

Amaal Specific to the 19th Night of 

the Month of Ramadhan 

 

Duas Specific to 19th Night of the Month of  

Ramadhan 
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Amaal Specific to the 21st Night of the 

Month of Ramadhan 

 

 Duas specific for the night of 21st of the 

Month of Ramadhan 

 

 Martyrdom of Imam Ali عليه السلام – Recite 

Ziyarah Ameenullah 

 

 Dua after Fajr Salah on the 21st of the 

Month of Ramadhan 

 

 Ziyarah of Imam Ali عليه السلام on the 21st 

Day of the Month of Ramadhan 
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Amaal Specific to the 23rd Night of 

the Month of Ramadhan 

 

Recite Dua Hujjah (Dua Allahumma 

Kun Li Waliyyik) as much as possible 

tonight, while standing, sitting, 

prostrating, bowing, etc. 

Specific Duas for the night of 23rd 

Ramadhan 

 

 

Common Duas for the Last 10 nights 

of the Month Ramadhan 
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General Acts for All the Nights of 

Laylatul Qadr 

 

It is recommended to take a Ghusl on the 

nights of Laylatul Qadr. 

 

It is highly recommended to give Sadqa 

(alms) on these nights. 

 

It is highly advisable to spend the three 

Qadr Nights with acts of worship. A 

Hadith has it that one who spends the 

whole Qadr Nights with acts of worship 

will have all his sins forgiven even if 

they are as many as stars, as heavy as 

mountains, and as weighty as seawater. 
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`Allamah al-Majlisi has mentioned that 

the most favorable deed at the Qadr 

Nights is to pray for Almighty Allah’s 

forgiveness, to refer to Him, to pray for 

the settlement of one’s worldly and 

religious affairs as well as for one’s 

parents, relatives, and brethren-in-faith; 

the dead and the alive, and to pray for 

sending blessings upon the Holy Prophet 

 .and his Household صلى الله عليه وآله وسلم

 

Reading some Fiqh rules is highly 

recommended.  

 

`Allamah al-Majlisi has confirmed that 

one should recite as much amount as 

possible from the Holy Qur'an at this 

http://www.islamic-laws.com/index2.htm
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night and should also pray with the 

supplications of the al-Sahifah al-

Kamilah al-Sajjadiyyah in general and the 

supplications of Makarim al-Akhlaq and 

al-Tawbah in particular. 

 

It has been also narrated that when he was 

asked about the best prayer that one may 

say at the Qadr Night, the Holy Prophet  صلى

 said, “Pray for Aafiya.” – Dua  الله عليه وآله وسلم

Aafiya 

 

The Prophet صلى الله عليه وآله وسلم used to awaken 

his family members at the twenty-third 

night of Ramadhan (so as to practice acts 

of worship) by splashing water on their 



Amaal of Laylatul Qadr                                                                                        9 

 

Go To Index 

faces.  

Lady Fatimah al-Zahra' عليها 
ه

 ,too ,سلام اللَّ

used to prevent her family members from 

sleeping at the twenty-third night of 

Ramadhan by reducing the amount of 

food that she usually gave to them and by 

making them sleep at day so as not to be 

overcome by sleepiness at night. She 

then used to say, “The actual deprived 

is he who is deprived of the good of 

this night.”  

 

Resorting (Tawassul) to Ahlul-Bait  عليه

 السلام

 

The one who wants to be vigilant 

throughout the night, must take refuge 
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in the sinless (ma'sum) - the one to 

whom this night belongs - at the 

beginning of that night, should stretch his 

hands towards their generous threshold. 

With persistence, supplicating in a polite 

and soft manner, with words and content 

arousing their sympathies, should 

beseech them for bestowing upon him 

the grace of being vigilant during this 

night. Then he must surrender and hand 

over all his existence, reason, heart, self, 

virtues, deeds to them, and throughout 

the night, must be careful not to commit 

anything which is not in harmony with 

this surrender, because the one who 

succeeds in it, certainly would have 
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achieved whatever he aspired for during 

this night. 

 

How to Bid Farewell to the Night of 

Power (Lailatul-Qadr) 

 

As was described for the other important 

and esteemed nights, the Night of Power 

(Lailatul-Qadr) should also be farewelled 

exactly in the similar manner, i.e. at the 

end of the night, one should resort 

(tawassul) to the Impeccable ones (the 

M'asumin عليه السلام) - to whom that night 

belongs - should submit his deeds and 

worships to those exalted ones, with a 

heart broken, with grief and shedding 

tears, should request them to make those 
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deeds as righteous, and should intercede 

with Allah (the Glorious, the Exalted), 

for their acceptance, and thus making 

them as fruitful. 

 

The sanctity of the Qadr Days should be 

considered by engaging oneself with acts 

of worship, recitation of the Holy Qur'an, 

and praying Almighty Allah. Through a 

considerable series of narrators, it has 

been narrated that the Qadr Days are as 

holy as the Qadr Nights.  
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2 Raka’ Salah for the Nights of 

Laylatul Qadr 

 

 It is recommended to offer a two Rak`ah 

prayer reciting at each Rak`ah Surah of 

al-Fatihah once and repeating Surah of 

al-Tawhid 7 times. After the 

accomplishment of the prayer, the 

following invocation should be repeated 

70 times: 

 

غْفِرَُٱللَّه َوَ أَ   تُوبَُإِل يْهَِأَ سْت  
I implore for Allah’s forgiveness and I 

repent before Him. 

 

According to a Hadith reported from the 

Holy Prophet صلى الله عليه وآله وسلم, Almighty Allah 
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will forgive him who offers this prayer 

and will forgive his parents before he 

leaves his place. 

 

Try to first be really repentant for serious 

mistakes done, sincerely ask for 

forgiveness either by: (a) recalling 70 

different sins OR (b) feeling remorseful 

for 10 sins of the 7 main organs: eyes, 

ears, tongue, hands, mouth, stomach + 

private parts OR (c) some particular 

sins that you may have committed 

repeatedly OR (d) recalling the variety of 

punishments of different sins and finally 

resolve NOT TO repeat them in the 

future, then only can one realistically 

expect to deserve the reward the Holy 
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Prophet has promised “Whoever 

performs this act will surely be forgiven 

by the Almighty even before here rises 

from his place". 
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Amaal of Qur’an in the Nights of 

Laylatul Qadr 

mp3 

 

It is recommended to open a copy of the 

Holy Qur'an between one’s hands and 

say the following: 

 

(When opening the Qur’an and praying 

for your needs with the intercession of 

the Qur’an, realize that while the Qur’an 

is a cure for spiritual illness, it only 

benefits the pious ones and the evil doers 

are deprived of its illumination. Thus 

increase the chances for Qur’an 

intercession to work on your behalf by 

earnestly following the rulings of the 

http://duas.org/mp3/Ramdhan%20Special/AmaalofQuran.mp3
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Qur’an. ) 
 

ََا لل ّٰهُمهَ ز لَِو م اَفِيهَِأَ سَْأَ إِنّ ِ َٱلْمُن ْ َبِكِت ابِك   لُك 
O Allah, I beseech You in the name of Your 

revealed Book and that which is in it, 

َٱلْْسُْن َّٰأ وََ َٱلْْ كْب ََُو فِيهَِٱسُْْكَ   سْْ اؤُك 
and Your Great Name and Your (other) 

most excellent names are in it, 

 و م اَيُُ افَُو يُ رْج ىَّٰ
and in it there is that which warns and 

gives hope,. 

َٱلنهارَِأَ  َمِن   نَْتَ ْع ل نَِِمِنَْعُت  ق ائِك 
to include me with those who have been 
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set free from the Hellfire by You. 

 

Then, one may implore Allah to fulfill 

one’s desires. 
 

It is recommended to put a copy of the 

Holy Qur'an on the head and say the 

following: 

 

(While placing the Qur’an on the head, 

remind yourself that true salvation can 

only be achieved by always keeping the 

rules of Qur’an ahead of us to follow. 

The fact that we put the Qur’an on our 

head is a sign of respect and reverence. 

We beseech Allah by the thaqalayn - the 

speaking and the silent Qur'an (39:56) 
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and pray for the Aql (intelligence) to be 

completed so that it submits to the Quran 

& acquires illumination from it.) 
 

اَٱلْقُرْآنََِا لل ّٰهُمهَ ذ   بِ قِ َهّٰ
O Allah, in the name of this Qur'an, 

لْت هَُأَ و بِ قِ َم نَْ  بِهَِرْس 
in the name of the one through whom You 

sent it, 

حْت هَُفِيهَِ كَُلِ َمُؤْمِنٍَم د   و بِ قِ 
in the name of every believing individual 

You have praised in it, 

َع ل يْهِمَْ  و بِ قِ ك 



Amaal of Laylatul Qadr                                                                                        20 

 

Go To Index 

and in the name of their duties towards 

You, 

َأ ََل َفَ  َمِنْكَ عْر فَُبَِ أَ ح د   قِ ك 
for no one knows their duties towards 

You better than You do. 
 

Then, one should repeat each of the 

following ten times (with a copy of the 

Holy Qur’an on the head): 

 

(As you seek intercession of the Almighty 

and the 14 Infallibles realize that God is 

limitless in Mercy and 

the Infallibles are pure agencies for the 

distribution of divine mercy to all 

creations.) 

http://www.duas.org/Ahlulbayt.htm
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َ َيَ   ا للَّ َُّٰبِك 
for Your sake, O Allah, 

 بِحُ مهدٍَ
for the sake of Muhammad, 

َبِع لِي ٍَ
for the sake of `Ali, 

ةَ   بِف اطِم 
for the sake of Fatimah, 

 بِٱلْْ س نَِ
for the sake of al-Hasan, 

 بِٱلْْسُ يَِْ
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for the sake of al-Husayn, 

َبْنَِٱلْْسُ يَِْ  بِع لِيِ 
for the sake of `Ali ibn al-Husayn, 

 ع لِي ٍَبِحُ مهدَِبْنَِ
for the sake of Muhammad ibn `Ali, 

 بِ عْف رَِبْنَِمُُ مهدٍَ
for the sake of Ja`far ibn Muhammad, 

عْف رٍَ َبْنَِج   بِوُس ىّٰ
for the sake of Musa ibn Ja`far, 

َبْنَِمُوس ىَّٰ  بِع لِيِ 
for the sake of `Ali ibn Musa, 
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 بِحُ مهدَِبْنَِع لِي ٍَ
for the sake of Muhammad ibn `Ali, 

َبْنَِمُُ مهدٍَ  بِع لِيِ 
for the sake of `Ali ibn Muhammad, 

 بِٱلْْ س نَِبْنَِع لِي ٍَ
for the sake of al-Hasan ibn `Ali, 

 بِٱلْْجُهةَِ
for the sake of al-Hujjah. 

 

One should then pray Almighty Allah to 

fulfill one’s desires. 
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Ziyarah of Imam Husain عليه السلام for 

the Nights of Qadr 

 

Shaykh Muhammad ibn al-Mashhadi has 

reported, through considerable series of 

narrations, that Imam al-Sadiq عليه السلام said 

the following: 

If you want to visit Imam al-Husayn  عليه

 on the Qadr Nights—you may— السلام

come to his holy shrine after you wash 

yourself and put on the cleanest of your 

clothes. When you stop at his tomb, you 

may face it, making the kiblah direction 

between your shoulders, and say the 

following: 

mp3 

http://www.duas.org/mp3/Ramdhan%20Special/ZiyarahNightsofQadr.mp3
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َبْن َر سُولَِ َيَ   ٱللَّ َِّٰا لسهل مَُع ل يْك 
Peace be upon you, O son of Allah’s 

Messenger. 

َبْن َ َيَ   مِيِرَٱلْمُؤْمِنِيَ أَ ا لسهل مَُع ل يْك 
Peace be upon you, O son of the 

Commander of the Faithful. 

يق ةَِٱلطهاهِر ةَِ َٱلصِ دِ  َبْن  َيَ   ا لسهل مَُع ل يْك 
Peace be upon you, O son of the veracious, 

immaculate lady 

ةَِنِس اءَِٱلْع ال مِيَ   ف اطِم ة َس يِ د 
Fatimah the Doyenne of the women of the 

world. 
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َ َيَ  يَ ا لسهل مَُع ل يْك  ََم وْلَ  َع بْدَِأَ يَ   ٱللَّ َِّٰبَ 
Peace be upon you, O my master Abu-

`Abdullah. 

اتهََُُٱللَّ َِّٰو ر حْْ ةَُ  و ب  ر ك 
So be upon you Allah’s mercy and 

blessings. 

دَُأَ  َق دَْأَ شْه  َٱلصهل ةَ أَ نهك   ق مْت 
I bear witness that you performed the 

prayers, 

اةَ  َٱلزهك   و آت  يْت 
defrayed the poor-rate, 

َبِٱلْم عْرُوفَِأ وََ   م رْت 
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enjoined the right, 

رَِ َع نَِٱلْمُنْك   و نَ  يْت 
forbade the wrong, 

َح قهَتَِ َٱلْكِت اب   و تهَِِل َو ت  ل وْت 
recited the Book (i.e. the Holy Qur'an) as 

exactly as it should be recited, 

َفَِ ادِهََِٱللَّ َِّٰو ج اه دْت   ح قهَجِه 
strove for the sake of Allah as exactly as 

striving must be, 

َ َع ل ىّٰ َٱلَْْ و ص ب ْت  نْبِهَِمُُْت سِباًَح تَّهّٰ َفَِج  ذ ىّٰ
َٱلْي قِيَُأَ  ك   تَ 
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and faced all troubles steadfastly for His 

sake, seeking his reward, until death came 

upon you. 

دَُأَ  َو ح ار بوُكَ أَ شْه  ال فُوك   نهَٱلهذِين َخ 
I also bear witness that those who 

dissented you, those who fought against 

you, 

َق  ت  لُوكَ  َو ٱلهذِين  لُوك   و ٱلهذِين َخ ذ 
those who let you down, and those who 

slew you 

َلِس انَِٱلنهبِ َِ  مِ ي َِٱلََُْم لْعُونوُن َع ل ىّٰ
(all those) were accursed directly by the 

Meccan Prophet. 
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َم نَِٱفْتَ  ىَّٰ  و ق دَْخ اب 
And he who forges lies indeed fails to 

attain his desire. 

 ٱلْْ وهلِي َو ٱلْْخِريِنَ ٱلظهالِمِي َل كُمَْمِن ََٱللَّ َُّٰل ع ن َ
May Allah curse those who wronged you 

from amongst the past and the present 

generations. 

َٱلَْ  َع ل يْهِمَُٱلْع ذ اب   ليِمَ و ض اع ف 
May Allah also double for them the 

painful torment. 

َبْن َر سُولَِأَ  َم وْلَي َيَ  َيَ  تُك   ٱللَّ َِّٰت  ي ْ
O my master and son of Allah’s 

Messenger, I have come to you 
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 ز ائرِاًَع ارفِاًَبِ قِ كَ 
visiting you, acknowledging the standing 

that you enjoy, 

 ليِ ائِكَ لِْ وَْمُو اليِاًَ
declaring my loyalty to those who are 

loyal to you, 

ائِكَ لَِْ  مُع ادِيًََ  عْد 
renouncing your enemies, 

َٱلهذِيَ َع ل يْهَِأَ مُسْت  بْصِراًَبِٱلْْدُ ىّٰ  نْت 
seeking to follow the true guidance that 

you are following, 

ال ف كَ   ع ارفِاًَبِض ل ل ةَِم نَْخ 
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and recognizing the deviation of those 

who oppose you; 

 ف ٱشْف عَْلَِعِنْد َر بِ كَ 
so, (please) intercede for me before your 

Lord. 

You may then throw yourself on the tomb, 

kiss it, put your cheek on it, move yourself 

towards the place of the head, and say the 

following: 

َحُج ة َ َيَ   رْضِهَِو سْ  ائهَِِأَ فََِٱللَّ َِّٰا لسهل مَُع ل يْك 
Peace be upon you, O Argument of Allah 

in His lands and heavens. 

َ ََٱللَّ َُّٰص لهىّٰ َٱلطهيِ بَِو ج س دِك  َرُوحِك  ع ل ىّٰ
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 ٱلطهاهِرَِ
May Allah bless your immaculate spirit 

and your pure body. 

َ َٱلسهل مَُيَ  يَ و ع ل يْك  اتهََُُٱللَّ َِّٰو ر حْْ ةََُم وْلَ   و ب  ر ك 
Peace and Allah’s mercy and blessings be 

upon you, O my master. 

 

You may again throw yourself on the 

tomb, kiss it, put your cheek on it, move 

yourself towards the place of the head, 

and offer the two Rak`ah prayer of 

Ziyarah after which you may offer any 

possible amount of Rak`ahs.  
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Ziyarah of Ali ibn Husain on the 

Nights of Qadr 
 

َ َيَ  يَ ا لسهل مَُع ل يْك  يَ و ٱبْن ََم وْلَ   م وْلَ 
Peace be upon you, O my master and son 

of my master. 

اتهََُُٱللَّ َِّٰو ر حْْ ةَُ  و ب  ر ك 
So be upon you Allah’s mercy and 

blessings. 

 م نَْظ ل م كَ َٱللَّ َُّٰل ع ن َ
May Allah curse those who wronged you. 

 م نَْق  ت  ل كَ َٱللَّ َُّٰو ل ع ن َ
May Allah curse those who slew you. 
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َٱلَْ  َع ل يْهِمَُٱلْع ذ اب   ليِمَ و ض اع ف 
May Allah double the painful 

chastisement for them. 

 

You may then pray Almighty Allah for 

anything you want. 

 

Ziyarah of Martyrs of Karbala for 

the Nights of Qadr 

يقُونَ أَ ا لسهل مَُع ل يْكُمَْ  ي ُّه اَٱلصِ دِ 
Peace be upon you, O veracious ones. 

اءَُٱلصهابِرُونَ أَ ا لسهل مَُع ل يْكُمَْ  ي ُّه اَٱلشُّه د 
Peace be upon you, O steadfast martyrs. 
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دَُأَ  بِيلَِأَ شْه  دْتَُُْفَِس   ٱللَّ َِّٰنهكُمَْج اه 
I bear witness that you strove in the way 

of Allah, 

َٱلَْ  نْبَِو ص ب ْتَُُْع ل ىّٰ َفَِج   ٱللَّ َِّٰذ ىّٰ
acted patiently against harm for the sake 

of Allah, 

ََلِلَّ َِّٰو ن ص حْتُمَْ كُمَُٱلْي قِيَُأَ و لِر سُولِهَِح تَّهّٰ  تَ 
and did sincerely for the sake of Allah and 

His Messenger until death came upon you. 

دَُأَ  َر بِ كُمَْتُ رْز قُونَ أَ ن كُمَْأَ شْه   حْي اءٌَعِنْد 
I bear witness that you are alive and are 

being provided sustenance from your 

Lord. 
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فْض ل َج ز اءَِأَ هْلِهَِأَ ل مَِوَ ع نَِٱلِإسََْٱللَّ َُّٰف ج ز اكُمَُ

 ٱلْمُحْسِنِيَ 
May Allah reward you with the best 

reward of the good-doers on behalf of 

Islam and its people 

ن كُمَْفَِمُ  لِ َٱلنهعِيمَِ ن  ن اَو ب  ي ْ  و جَ  ع َب  ي ْ
and may He join us to you in the abode of 

bliss. 

Ziyarah of Abbas ibn Ali عليه السلام for 

the Nights of Qadr 

َبْن َ َيَ   مِيِرَٱلْمُؤْمِنِيَ أَ ا لسهل مَُع ل يْك 
Peace be upon you, O son of the 

Commander of the Faithful. 
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َ اَٱلْع بْدَُٱلصهالِحَُأَ ا لسهل مَُع ل يْك   ي ُّه 
Peace be upon you, O righteous servant 

(of Allah) 

 و لِر سُولِهََِلِلَّ َِّٰٱلْمُطِيعَُ
and obedient to Allah and to His 

Messenger. 

دَُأَ  َو ن ص حْتَ أَ شْه  َق دَْج اه دْت   نهك 
I bear witness that you strove (in the way 

of Allah), acted sincerely, 

َ َح تَّهّٰ َٱلْي قِيَُأَ و ص ب ْت  ك   تَ 
and tolerated (harm) until death came 

upon you. 
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 ٱلْْ وهلِي َو ٱلْْخِريِنَ ٱلظهالِمِي َل كُمَْمِن ََٱللَّ َُّٰل ع ن َ
May Allah curse those who wronged you 

from the past and the present generations 

رْكَِٱلْْ حِيمَِأ وََ   لْْ ق هُمَْبِد 
and may He send them to the lowest layer 

of the blazing Hell. 
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General Dua for the Nights of Laylatul 

Qadr –  

Dua  ُاللّهُمّ إِنّي أَمْسَيْت 

mp3 

ََا لل ّٰهُمهَ َع بْداًَد اخِراًَأَ إِنّ ِ  مْس يْتَُل ك 
O Allah, surely I am at this evening Your 

passive slave; 

ض ر اًَأ ََلَ َ  مْلِكَُلنِ  فْسِيَن  فْعاًَو لََ 
I have no control of hurt or good to myself 

ه اَسُوءًَأ ََلَ َ وَ   صْرِفَُع ن ْ
and I cannot drive back any evil from 

myself. 

َن  فْسِيأَ  َع ل ىّٰ لِك  دَُبِذّٰ  شْه 

http://www.duas.org/mp3/Ramdhan%20Special/DuaAmsaytuShaikhHussain.mp3
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I testify to this against myself. 

تَِأ وََ  َبِض عْفَِقُ وه  عْتَ ِفَُل ك 
To You do I confess of my powerlessness 

 و قِلهةَِحِيل تَِ
and my feebleness. 

َمُُ مهدٍَو آلَِمُُ مهدٍَ  ف ص لِ َع ل ىّٰ
So, (please do) send blessings to 

Muhammad and the Household of 

Muhammad 

 نِْْزَْلَِم اَو ع دْت نَِِأ وََ 
and fulfill what You have promised me, 

يع َٱلْمُؤْمِنِي َو ٱلْمُؤْمِن اتَِ  و جَِ 
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as well as all the believing men and 

women; 

ل ةَِ ذِهَِٱللهي ْ غْفِر ةَِفَِهّٰ َٱلْم   مِن 
that is Your forgiveness at this night, 

َم اأ وََ  ت نََِِتِْْمَْع ل يه  آت  ي ْ
and accomplish that which You have 

conferred upon me, 

َٱلْمِسكِيَُٱلْمُسْت كِيَُ َع بْدُك   ف إِنّ ِ
for I am Your slave—the poor, the 

humble, 

 ٱلضهعِيفَُٱلْف قِيُرَٱلْم هِيَُ
the weak, the needy, and the humiliated. 

َفِيم اَتَ ْع لْنَِِنَ َلَ ََا لل ّٰهُمهَ ت نَِِأَ سِياًَلِذكِْرِك   وْل ي ْ
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O Allah, (please) do not make me 

negligent of the mention of You as regards 

that which You have bestowed upon me, 

اَ َفِيم  لِإحْس انِك  غ افِلًَ ت نَِِأَ و لََ   عْط ي ْ
do not make me inadvertent to Your 

favors to me as regards that which You 

have given me, 

إِنَْا بْطَ َلَ َ وَ  َو  اب تِك   تَْع نِِ َأَ آيِساًَمِنَْإِج 
do not make me despair of Your 

responding to me, even if such response is 

postponed, 

 وَْض رهاءَ أَ فَِس رهاء َ
whether I be in prosperity, adversity, 

ةٍَأَ   وَْر خ اءٍَأ ََوَْشِده
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hardship, comfort, 

 ءٍَل َوَْبَ أَ وَْع افِي ةٍَأَ 
wellbeing, ordeal, 

 وَْن  عْم اءَ أَ وَْبُ ؤْسٍَأَ 
misery, or bliss. 

يعَُٱلدُّع اءَِ َسِْ   إِنهك 
Verily, You are the Hearer of prayers. 
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Night of  thpecific Amaal for the 19S

Ramadhanthe Month of  

 

 It is recommended to repeat the following 

invocation 100 times at the nineteenth 

night of the Month of  Ramadhan: 
 

غْفِرَُٱللَّه َأَ  َسْت    تُوبَُإِل يْهَِأ وََ ر بِّ 
I implore for Allah’s forgiveness, my 

Lord, and I repent before Him. 

 

It is recommended to repeat the 

following invocation 100 times at the 

nineteenth night of the Month of 

Ramadhan: 
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 مِيِرَٱلْمُؤْمِنِيَ أَ ٱلْع نَْق  ت  ل ة ََا لل ّٰهُمهَ
O Allah, (please do) curse the slayers of 

the Commander of the Believers. 
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Dua Specific to the 19th Night- Dua 

 يَا ذَا الَّذِي كَانَ
 

It is recommended to recite the following 

supplication: 

mp3 

 

َذ اَ َش يْءٍ،َكُل َِك ان َق  بْل ََََالهذِييَ 
O He Who has been always there before 

all things, 

خ ل ق ََ َش يْءٍ،َكُلهَثَُُ 
And He then created all things, 

ََ ق ىَو ي  فْن  ي  ب ْ َش يْءٍ،َكُلَُّثَُُ 
And He then stays while all things vanish. 

http://www.duas.org/mp3/Ramdhan%20Special/19Yazallazi
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َذ اَ مِثْلِهَِش يْءٌ،َالهذِييَ  كَ  َل يْس 
O He Whose like in not found at all 

َذ اَ َفََِالهذِيو يَ  َ،ٱلْعُل ىَٱلسهم او اتَِل يْس 
O He; neither in the highest heavens, 

َ،السُّفْل ىَالْْ ر ضِيَ َفََِو لَ َ
Nor in the lowest layers of the earth 

ن  هُنهََو لَ ََتَ ْت  هُنهََو لَ ََف  وْق  هُنهََو لَ َ َيُ عْب دََُلّٰهٌَإََِب  ي ْ
َ،غ يْرهَُُ

Nor above them, nor beneath them, nor 

there is between them any god that is 

worshipped save Him. 
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َإِلَهََإِحْص ائهََِِع ل ىَي  قْو ىَلَ ََحْ ْداًََالْْ مْدََُل كَ 

َ،أ نْتَ 
To You be the praise that none can count 

save You, 

ةًََمُُ مهدٍََو آلََِمُُ مهدٍََع ل ىَف ص ل َِ َي  قْو ىَلَ ََص ل 
اإََِع ل ى َ.أ نْتَ َإِلَهََحْص ائِه 

So, please bless Muhammad and the 

Household of Muhammad with the 

blessings that none can count save You.  
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Dua Specific to the 19th Night of 

Ramadhan –  

Dua اللّهُمّ اجْعَلْ فِيمَا تَقْضِي 
 

 It is recommended to say the following 

supplication: 

mp3 

رََُا لل ّٰهُمهَ َٱجْع لَْفَِم اَت  قْضِيَو تُ ق دِ 
O Allah, at the time of taking decisions 

َٱلْم حْتُومََِٱلْْ مْرَِمِن َ
that are inevitable 

ل ةَِٱلْق دْرََِٱلْْ مْرَِو فَِم اَت  فْرُقَُمِن َ  ٱلْْ كِيمَِفَِل ي ْ
and rendering possible things and events 

decisively, at the night of Qadr, 

http://mp3.duas.org/Ramdhan%20Special/60.mp3
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 يُ ب دهلََُلَ َ يُ ر دَُّوَ َلَ َفَِٱلْق ض اءَِٱلهذِيَ
in the decisions that are neither retreated 

nor altered, 

َٱلْْ ر امَِنَْأَ   تَ ْع ل نَِِمِنَْحُجهاجَِب  يْتِك 
(please) write my name in the list of those 

pilgrims of Your ‘Sacred House’ 

 ٱلْم بْوُرَِح جُّهُمَُ
whose pilgrimage receive Your approval, 

عْيُ هُمَُ  ٱلْم شْكُورَِس 
whose efforts are appreciated, 

غْفُورَِذُنَُ  وبُُمَُُٱلْم 
َ

whose sins are forgiven, 
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هُمَْس يِ ئ اتُُمَُْ  ٱلْمُك فهرَِع ن ْ
and whose offenses are pardoned by You. 

رَُ َو ٱجْع لَْفَِم اَت  قْضيَو تُ ق دِ 
Decide from among the decisions that You 

make, 

 نَْتُطِيل َعُمْرِيأَ 
to grant me long lifetime, 

َ…ع ل يهَفَِرِزْقِيو تُ و سِ ع َ
expand means of livelihood… 

 

One may mention his desires after that.  
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Dua Specific to 21st Night of the 

Month of Ramadhan –  

Dua ًوَاقْسِمْ لِي حِلْما 

 

Al-Kaf`ami has quoted Sayyid Ibn Baqi as 

saying that it is recommended to say the 

following supplication at the twenty-first 

night of the month Ramadhan: 

mp3 

َمُُ مهدٍَو آلَِمُُ مهدٍََا لل ّٰهُمهَ  ص لِ َع ل ىّٰ
O Allah, (please) bless Muhammad and 

the Household of Muhammad 

َٱلْْ هْلَِ ب  َبَ   و ٱقْسِمَْلَِحِلْماًَي سُدَُّع نِِ 
and decide for me forbearance that blocks 

the door to ignorance against me, 

http://www.duas.org/mp3/Ramdhan%20Special/21waqsimhilman.mp3
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كَُلِ َض ل ل ةٍَ َمِنْ نَُُّبِهَِع ل يه  و هُد ىًَتْ 
guidance that You confer upon me against 

any item of straying off, 

كَُلِ َف  قْرٍَ ب  َبَ  َبِهَِع نِِ  َت سُدُّ  و غِن ّٰ
affluence that blocks the door to all 

poverty against me, 

كَُلهَض عْفٍَ ةًَت  رُدَُّبُِ اَع نِِ   و قُ وه
power due to which You repel any 

weakness from me, 

كَُلِ َذُل ٍَ  و عِز اًَتُكْرمُِنَِِبِهَِع نْ
might with which You honor me against 

all humiliation, 
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كَُلِ َض ع ةٍَ  و رفِْ ع ةًَت  رْف  عُنَِِبُِ اَع نْ
sublimity through which You exalt me 

against all humbleness, 

كَُلهَخ وْفٍَأ وََ   مْناًَت  رُدَُّبِهَِع نِِ 
security through which You protect me 

against any fear, 

كَُلِ َبَ و عَ   ءٍَل َافِي ةًَت سْتَُنَّبُِ اَع نْ
wellbeing by which You cover me against 

any ailment, 

كَُلهَي قِيٍَ  و عِلْماًَت  فْت حَُلَِبِهِ
knowledge due to which You open before 

me all certitude, 
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كَُلهَش ك ٍَ  و ي قِيناًَتُذْهِبَُبِهَِع نِِ 
certitude due to which You remove from 

me any doubt, 

اب ةَ و دُع اءًَت  بْسُطَُلَِبِهَِ ج  ذِهََِفََِٱلْإِ ل ةََِهّٰ ََٱللهي ْ
ذِهَِٱلسهاع ةَِ  و فَِهّٰ

prayer through which You expand Your 

response to me at this very night and at 

this very hour, 

 كَ رِيَُٱلسهاع ة َٱلسهاع ة َٱلسهاع ة َيََ 
this very hour, this very hour, this very 

hour, O All-generous, 

كَُلهَر حْْ ةٍَ وْفاًَت  نْشُرَُلَِبِهِ  و خ 
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apprehension due to which You spread 

over me all items of mercy, 

ةًَتَ ُولَُبُِ اَب  يْنَِِو بيْ َٱلذُّنوُبَِ  و عِصْم 
and shelter due to which You intervene 

between my sins and me, 

َ َٱلْم عْصومِي َعِنْد كَ أَُح تَّهّٰ  فْلِح َبُِ اَعِنْد 
so that I shall succeed in the view of the 

Infallible ones with You, 

َ َيَ   رْح م َٱلرهاحِِْيَ أَ بِر حْْ تِك 
in the name of Your mercy, O most 

Merciful of all those who show mercy.  
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Dua Specific to the 21st Night of 

Month of Ramadhan – 

 Dua يَا مُولِجَ اللّيْلِ فِي النّهَار 
 

Shaykh al-Kulayni, in ‘al-Kafi’, has 

narrated, with a complete series of 

narrators, that the following supplication, 

which is also narrated in ‘al-Muqni`ah’ 

and ‘al-Misbah’ yet with an interruption 

in the series of narrators, should be said at 

the twenty-first night of Month of 

Ramadhan: 

mp3 
 

َمُولِج َٱللهيْلَِفَِٱلن هَ  ه ارَِيَ 

http://mp3.duas.org/Ramdhan%20Special/ram19_21_04.mp3
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O He Who causes the night to enter into 

the day, 

ارَِفَِٱللهيْلَِ  و مُولِج َٱلن هه 
causes the day to enter into the night, 

يِ تَِ َٱلْم  َمِن  َمُُْرجِ َٱلْْ يِ   و 
brings forth the living from the dead, 

يِ تَِمِن َٱلْْ ي َِ  و مُُْرجِ َٱلْم 
and brings forth the dead from the living! 

َم نَْي ش اءَُبِغ يْرَِحِس ابٍَ َر ازِق   يَ 
O He Who gives sustenance to whomever 

He please without measure! 

َ َر حّْْٰنََُا للَّ َُّٰيَ   يَ 
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O Allah! O All-beneficent! 

َ َر حِيمََُا للَّ َُّٰيَ   يَ 
O Allah! O All-merciful! 

ََا للَّ َُّٰ يََ  ََا للَّ َُّٰيَ  َا للَّ َُّٰيَ 
O Allah! O Allah! O Allah! 

َ  ٱلْْسُْن ََّٰٱلْْ سْْ اءَُل ك 
To You are the Most Excellent Names, 

 ٱلْعُلْي اَٱلْْ مْث الَُوَ 
the most elevated examples, 

ءَُ ءَُو ٱلْكِبِْيَ   و ٱلْْلَ 
greatness, and bounties. 
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َأَ سَْأَ  َأَ لُك  َمُُ مهدٍَو آلَِمُُ مهدٍَنَْتُص لِ ي   ع ل ىّٰ
I beseech You to bless Muhammad and 

the Household of Muhammad, 

اءَِأ وََ  ل ةَِفَِٱلسُّع د  ذِهَِٱللهي ْ يَفَِهّٰ  نَْتَ ْع ل َٱسِْْ
include my name with the list of the 

happiest ones, 

اءَِ  و رُوحِيَم ع َٱلشُّه د 
add my soul to the martyrs, 

إِحْس انَّفَِعِلِ يِ يَ   و 
record my good deeds in the most exalted 

rank, 

 و إِس اء تَِم غْفُور ةًَ
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decide my offense to be forgiven, 

َلَِي قِيناًَتُ ب اشِرَُبِهَِق  لْبَِأ وََ   نَْتُ  ب 
grant me certitude that fills in my heart 

إِي م انًَ َع نِِ َو   يذُْهِبَُالشهكِ 
and faith that removes doubt from me, 

َلَِ  و تُ رْضِي نَِِبِ اَق س مْت 
make me feel satisfied with that which 

You decide for me, 

نْ ي اَح س ن ةًَ  و آتنِ اَفَِٱلدُّ
grant us reward in this world 

 ح س ن ةًََٱلْْخِر ةَِو فَِ
and reward in the Hereafter, 



Amaal of Laylatul Qadr                                                                                        62 

 

Go To Index 

َٱلنهارَِٱلْْ ريِقَِ  و قِن اَع ذ اب 
save us from the torment of the burning 

Fire, 

َو ٱلرهغْب ة َإِل يْكَ  َو شُكْر ك  اَذِكْر ك   و ٱرْزقُْنَِِفِيه 
and confer upon us at this night Your 

mentioning, thanking You, desiring for 

You, 

ب ةَ وَ  ن  ََٱلْإِ َل هَُمُُ مهداًَو آل  و ٱلت هوْفِيق َلِم اَو ف هقْت 
 مُُ مهدٍَع ل يْهَِو ع ل يْهِمَُٱلسهل مَُ

turning to You, and success to that to 

which You led Muhammad and the 

Household of Muhammad, peace be upon 

him and them.  
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Ziyarah Ameenullah 

mp3 

َ َيَ  َرْضِهَِأَ فََِٱللَّ َِّٰمِي َأَ ا لسهل مَُع ل يْك 
Peace be upon you, O trustee of Allah on 

His lands 

َعِب ادِهَِ َو حُجهت هَُع ل ىّٰ
and argument of Allah against His 

servants. 

َ َيَ  َمِير َٱلْمُؤْمِنِيَ أَ ا لسهل مَُع ل يْك 
Peace be upon you, O Commander of the 

Faithful. 

دَُأَ  َفَِأَ شْه  َج اه دْت  ادِهََِٱللَّ َِّٰنهك  َح قهَجِه 

http://www.duas.org/mp3/ZiyaratAminullah_ab.mp3
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I bear witness that you strove for the sake 

of Allah as it ought to be striven, 

َبِكِت ابِهَِ َو ع مِلْت 
acted upon His Book, 

َن بِيِ هَِ َسُن ن  َو ٱت هب  عْت 
and followed the instructions of His 

Prophet, 

َع ل يْهَِو آلِهََِٱللَّ َُّٰص لهىَ
peace of Allah be upon him and his 

Household, 

َد ع اكَ  َجِو ارهََِِٱللَّ ََُّٰح تَّ ّٰ َإِلَ ّٰ
until Allah called you to be in His vicinity. 
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َإِل يْهَِبِٱخْتِي ارهَِِ َف  ق ب ض ك 
So, He grasped you to Him by His will 

َٱلْْجُهةَ أَ لْز م َأ وََ  ائ ك  َعْد 
and put your enemies under the claim 

يعَِ َجَِ  َٱلْْجُ جَِٱلْب الِغ ةَِع ل ىّٰ َمِن  م ع َم اَل ك 
لْقِهَِ َخ 

although you have inclusive claims 

against all of His creatures. 

رِكَ َا لل ّٰهُمهَ ئِنهةًَبِق د  َف ٱجْع لَْن  فْسِيَمُطْم 
O Allah, (please do) cause my soul to be 

fully tranquil with Your decrees, 
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َر اضِي ةًَبِق ض ائِكَ 
satisfied with Your acts, 

َو دُع ائِكَ  َمُول ع ةًَبِذكِْرِك 
fond of mentioning and praying to You, 

ةَِ َوْليِ ائِكَ أ ََمُُِبهةًَلِص فْو 
bearing love for the choicest of Your 

intimate servants, 

َو سْ  ائِكَ أَ مُ ْبُوب ةًَفَِ َرْضِك 
beloved in Your lands and heavens, 

َنُ زُولَِب ل ئِكَ  َص ابِر ةًَع ل ىّٰ
steadfast against the affliction of Your 

tribulations, 
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َش اكِر ةًَلِف و اضِلَِن  عْم ائِكَ 
thankful for Your graceful bounties, 

َذ اكِر ةًَلِس و ابِغَِآلَ ئِكَ 
always bearing in mind Your incessant 

gifts, 

ةَِلِق ائِكَ  َف  رْح  َمُشْت اق ةًَإِلَ ّٰ
longing for the gladness of meeting You, 

َليِ  وْمَِج ز ائِكَ َت هقْو ىَّٰمُت  ز وِ د ةًَٱل
supplied with piety for the day of Your 

rewarding, 

َوْليِ ائِكَ أ ََمُسْت  نهةًَبِسُن نَِ
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pursuing the morals of Your intimate 

servants, 

قَِمُف ارقِ ةًَ ائِكَ أ ََلِْ خْل  َعْد 
quitting the conducts of Your enemies, 

َو ث  ن ائِكَ م شْغُول ةًَع نَِ نْ ي اَبِ مْدِك  َٱلدُّ
and distracted from this world by 

praising and thanking You. 

The Imam عليه السلام then put his cheek on 

the tomb and said: 

َو الِْ ةٌََا لل ّٰهُمهَ َالْمُخْبِتِي َإِل يْك  َإِنهَقُ لُوب 
O Allah, the hearts of those humbling 

themselves to You are fascinated, 
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َش ارعِ ةٌَ َو سُبُل َٱلرهاغِبِي َإِل يْك 
the paths of those desiring for You are 

open, 

ةٌَأ وََ  َو اضِح  َإِل يْك  َعْل م َٱلْق اصِدِين 
the sings of those directing to You are 

evident, 

َف ازعَِ أ وََ  ة َٱلْع ارفِِي َمِنْك  َةٌَفْئِد 
the hearts of those having recognition of 

You are resorting to You, 

ةٌَأ وََ  َص اعِد  َٱلدهاعِي َإِل يْك  َصْو ات 
the voices of those beseeching You are 

mounting up to You, 
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َأ وََ  اب ةَِبْ و اب  مَُْمُف تهح ةٌََٱلْإِج  َلْ 
the doors of responding to them are wide 

open, 

اب ةٌَ َمُسْت ج  ج اك  ة َم نَْن  َو د عْو 
the prayer of him who speaks to You 

confidentially is responded, 

َم قْبُول ةٌَأَ و ت  وْب ة َم نَْ َإِل يْك  ب  َن 
the repentance of him who turns to You 

modestly is admitted, 

َ وْفِك  َمِنَْخ  َم رْحُوم ةٌَو ع بْ ة َم نَْب ك ىّٰ
the tear of him who weeps on account of 

fear from You is compassionated, 
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غ اث ةَ وَ  َم وْجُودةٌََٱسْت  غ اثَ َلِم نََِٱلْإِ َبِك 
the aid of him who seeks Your aid is 

available, 

ع ان ةَ  وَ  َم بْذُول ةٌََٱلْإِ نَِٱسْت  ع ان َبِك  َلِم 
the help of him who seeks Your help is 

obtainable, 

َمُنْج ز ةٌَ َلِعِب ادِك  اتِك  َو عِد 
Your promises to Your servants are 

fulfilled, 

َمُق ال ةٌَ َو ز ل ل َم نَِٱسْت  ق ال ك 
the slips of him who implore You to 

excuse him are forgivable, 
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َمُ ْفُوظَ أ وََ  َٱلْع امِلِي َل د يْك  َةٌَعْم ال 
the deeds of those who act for You are 

preserved, 

زلِ ةٌَأ وََ  َن  َٱلْْ ل ئِقَِمِنَْل دُنْك  َإِلَ ّٰ َرْز اق ك 
Your sustenance to the creatures are 

descending from You, 

َٱلْم زيِدَِإِل يْهِمَْو اصِل ةٌَ َو ع و ائِد 
Your gifts for further conferrals are 

reaching them, 

غْفِريِن َم غْفُور ةٌَ َٱلْمُسْت   َو ذُنوُب 
the sins of those imploring Your 

forgiveness are forgiven, 
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َم قْضِيهةٌَ َعِنْد ك  لْقِك  َو ح و ائِج َخ 
the requests of Your creatures are 

granted by You, 

َمُو ف هر ةٌَ َٱلسهائلِِي َعِنْد ك  َو ج و ائزِ 
the prizes of those begging You are 

offered, 

َٱلْم زيِدَِمُت  و اترِ ةٌَ َو ع و ائِد 
Your gifts for further conferrals are 

uninterrupted, 

ةٌَ َٱلْمُسْت طْعِمِي َمُع ده َو م و ٱئِد 
the dining tables for those seeking Your 

feeding are prepared, 
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اءَِمُتَْ ع ةٌََو م ن اهِلَ  َٱلظِ م 
and the springs of quenching their thirst 

are brimful. 

َف ٱسْت جِبَْدُع ائِيَا لل ّٰهُمهَ
O Allah, (so) respond to my prayer, 

َو ٱقْ ب لَْث  ن ائِي
accept my thanksgiving for You, 

َوْليِ ائِيأَ و ٱجَْ عَْب  يْنَِِو ب يْ َ
and join me to my masters, 

َبِ قِ َمُُ مهدٍَو ع لِي ٍَ
[I beseech You] in the name of 

Muhammad, `Ali, 



Amaal of Laylatul Qadr                                                                                        75 

 

Go To Index 

َو ف اطِم ة َو ٱلْْ س نَِو ٱلْْسُ يَِْ
Fatimah, al-Hasan, and al-Husayn. 

َو لَُِّن  عْم ائِي َإِنهك 
You are verily the only source of my 

boons, 

َ ت  ه ىّٰ َمُن ايَ و مُن ْ
the ultimate goal of my wishes, 

ق ل بَِو م ثْ و ايَ  َو غ اي ةَُر ج ائِيَفَِمُن ْ
and the target of my hope in my recourses 

and settlement. 

In the book of Kamil al-Ziyarat, the 

following statements are added to this 

form of Ziyarah: 
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يَأَ  َإِلِّْٰ يَ و س يِ دِيَوَ نْت  َم وْلَ 
You are verily my God, Master, and Lord. 

َوْليِ ائنِ الَْ َاِغْفِرَْ
(Please) forgive our friend, 

َع نهاَ ائ  ن اأَ و كُفه َعْد 
prevent our enemies against us, 

َذ انَ أَ شْغِلْهُمَْع نَْأ وََ 
distract them from harming us, 

لِم ة َظْهِرََْأ وََ  َلْْ ق َِٱك 
give prevalence to the Word of Truth 

اَٱوَ  َلْعُلْي اٱجْع لْه 
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and make it the supreme, 

لِم ة َأ وََ  كَ  َلْب اطِلَِٱدْحِضْ
and frustrate the word of falsehood 

اَٱوَ  َلسُّفْل ىَّٰٱجْع لْه 
and make it the lowliest. 

كَُلِ َش ىءٍَق دِيرٌَ َع ل ىّٰ َإِنهك 
Verily, You have power over all things. 
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Dua to be Recited After Fajr Salah 

on the 21st of the Month of 

Ramadhan 

This supplication has been mentioned by 

Sayyed ibn Tawus in his book of Iqbal 

al-Amaal from Imam Ja’far Sadiq عليه السلام 

who recited in Sijdah (Prostration):  

ََأ نْتَ َإِلَهََإِلّٰهَ َلَ َ َ،و الْْ بْصارََِالْقُلوبَِمُق لِ ب 
There is no god save You, the 

Transformer of hearts and sights 

 الْْ لقَِخالِق ََأ نْتَ َإِلَهََإِلّٰهَ َلَ َ
There is no god save You, the Creator of 

the creatures, 
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ةٍََل َبَِ َ،إِل يهِمََْفِيكَ حاج 
While You do not need them. 

ََأ نْتَ َإِلَهََإِلّٰهَ َلَ َ  الْْ لقَِمُبدِئ 
There is no god save You, the Originator 

of the creation. 

َش يْءٌ،َلَ َوَ  َي نقُصَُمِنَْمُلكِك 
And nothing of creation decreases any of 

Your Kingdom. 

َم نَْفََِأ نْتَ َإِلَهََإِلّٰهَ َلَ َ َقُبورِ،الَْبَعِث 
There is no god save You, the Resurrector 

of those who are in graves. 

بِ رَ َأ نْتَ َإِلَهََإِلّٰهَ َلَ َ َمورِ،الََُْْمُد 
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There is no god save You, the Manager of 

all affairs. 

ب ار ََأ نْتَ َإِلَهََإِلّٰهَ َلَ َ ن َو ج  َبابِر ةِ.الَْْ د يَ 
There is no god save You, the Master and 

the most Omnipotent of all those who 

claim omnipotence. 

ََأ نْتَ َإِلَهََإِلّٰهَ َلَ َ فَِالصهخْر ةََِالْم اءَِمُُرِي 
َالصهم اءِ،

There is no god save You. It is You Who 

causes water to flow in hard rocks. 

ََأ نْتَ َإِلَهََإِلّٰهَ َلَ َ َفَِالنهباتِ،َالْم اءَِمُُرِي 
There is no god save You. It is You Who 

causes water to flow in plants. 
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َمُكوِ ن َط عْمَِالثِ مارِ،َأ نْتَ َإِلَهََإِلّٰهَ َلَ َ
There is no god save You, the Maker of the 

flavors of fruits. 

دََِأ نْتَ َإِلَهََإِلّٰهَ َلَ َ َع د  ق طْرَِو ماَتَ ْمِلُهَُالَْمُُْصِي 
َالسهحابُ،

There is no god save You. It is You Who 

keeps count of the number of the drops of 

rain and what is loaded by the clouds. 

دَِماَتَ ْريَبِهَِالرِ يَحََُأ نْتَ َإِلَهََإِلّٰهَ َلَ َ َع د  مُُْصِي 
َفَِالْْ واءِ،
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There is no god save You. It is You Who 

keeps count of the number of what the 

wind carry in the air. 

َماَفََِأ نْتَ َإِلَهََإِلّٰهَ َلَ َ بِحارَِمِنَر طْبٍَالَْمُُْصِي 
َو يَبِسٍ،

There is no god save You. It is You Who 

keeps count of what is there in oceans—

the wet and the dry. 

َفَِظلُُماتََِأ نْتَ َإِلَهََإِلّٰهَ َلَ َ َماَي دُبُّ مُُْصِي 
َبِحارَِو فَِأطْباقَِالثهرى.الَْ

There is no god save You. It is You Who 

keeps count of whatever creeps in the 

darknesses of oceans and in the layers of 

the earth. 
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، َبِهَِن  فْس ك  َالهذيَسْ هيْت  َبَِسِْْك  َأسْأ لُك 
I beseech You by Your Name that You 

have used for Yourself 

،َع لّٰىبِهََِاسْت أْث  رْتَ َأ وَِ َعِلْمَِالْغ يْبَِعِنْد ك 
Or You have stored for Yourself in the 

hidden knowledge of You. 

َبِكُلِ َاسْمٍَ ،َمِنََْأ ح دٌََبِهََِسْ هاكَ و أ سْأ لُك  لْقِك  َخ 
And I beseech You by every name that is 

ascribed to You by any of Your created 

beings: 

يقٍَأَ مِنَْن بٍِ َ دٍَمِنَْأَ وَْأَ وَْش هيدٍَأَ وَْصِد  ح 

،ل َمَ  َئِك تِك 



Amaal of Laylatul Qadr                                                                                        84 

 

Go To Index 

Such as the Prophets, the veracious ones, 

the martyrs, or any of Your angels. 

َالهذيَ َبَِسِْْك  ،َإِذاو أ سْأ لُك  َبِهَِأ ج بْت  َدُعيت 
And I beseech You by Your Name that You 

answer anyone who beseeches You by it, 

.َإِذاَوَ  َبِهَِأ عْط يْت  َسُئِلْت 
And You respond to anyone who asks You 

by it. 

َع لىَمُُ مهدٍَو أ هْلَِب  يْتِهَِ َبِ قِ ك  و أ سْأ لُك 
، َع ل يْهِمَْو ب  ر كاتُك  َص ل واتُك 

And I beseech You in the name of the duty 

that is incumbent upon Muhammad and 
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his Household—Your blessings and 

benedictions be upon them—toward You, 

، ت هَُع لىَن  فْسِك  ب ْ َو بِ قِ هِمَُالهذيَأ وْج 
And by the duty that You have made 

incumbent upon Yourself toward them, 

، َو أ ن  لْت  هُمَْبِهَِف ضْل ك 
And through which You granted them 

Your favors, 

َو ر سولِكَ أَ  َع لىَمُُ مهدٍَع بْدِك   نَْتُص ل ي 
(please) bless Muhammad, Your servant 

and Your Messenger: 

 بِِِذْنِكَ َإِل يْكَ َا لدهاعِي
The caller to You by Your permission, 
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، َالس اطِعَِب يْ َعِبادِك  َو سِراجِك 
And Your incandescent lantern from 

among Your servants 

، ائِك  َو سْ  َفَِأرْضِك 
In Your lands and Your heavens, 

َو ج ع لْت هَُر حْْ ةًَلِلْعال مي ،
And he whom You made mercy for the 

peoples, 

َ،الْمُؤْمِنُونَ َبِهََِإِسْت ضاءَ نوراًَ
And light through whom the believers 

have obtained their light; 

، َف  ب شهر نَبِ زيلَِث وابِك 
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He this conveyed to us the good tidings 

about Your abundant reward 

ابِكَ َمِنََْالْْ ليِمَ َو أ نْذ ر ن َ.ع ذ 
And also warned us against Your painful 

chastisement. 

بَِلْْ قِ َمِنَْعِنْدَِالْْ قِ ََج اءَ َق دَأ نههََُأ شْه دَُ
َالْمُرْس لي ، َو ص دهق 

I bear witness that he carried to us the 

truth from the True God, and he verified 

the Messengers. 

َالْع ذابََِذ ائقِوَك ذهبوهَََُالهذينَ َأ نهََو أ شْه دَُ
 .الْْ ليمَِ
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And I bear witness that those who belied 

him shall certainly taste the painful 

chastisement. 

َيََاللهَُيََا للهَُيََا للهُ،َأ سْألُكَ 
I beseech You, O Allah; O Allah; O Allah; 

هََُيَ هََُيََر بَه هََُيََر بَه َ،ر بَه
O our God; O our God; O our God; 

َيََس يِ ديَيََس يِ ديَيََس يِ دي،
O my Master; O my Master; O my Master; 

يَ َيََ  يَ َيََ َم وْلَ  ي ،َيََ َم وْلَ  م وْلَ   
O my Lord; O my Lord; O my Lord. 

ذِهََِفِ ََأ سْألُكَ  َع لىَمُُ مهدٍََأ نََْالْغ داةََِه  تُص ل ي 
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 و آلَِمُُ مهدٍَ
I beseech You in this early morning to 

bless Muhammad and the Household of 

Muhammad, 

َنِصيباً،َأ وْف رََِمِنََْتَ ْع ل نَِو أ نَْ َو سائلِيك  َعِبادِك 
And to include me with Your servants and 

beseechers upon whom You confer the 

most abundant of Your rewards, 

نُهََو أ نَْ َ،النهارََِمِنَ َر ق  ب تَبِفِكاكََِع ل يهََتْ 
And to confer upon me with releasing me 

from Hellfire, 

َم َالر احِْي .يََأرْحَ 
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O the most Merciful of all those who show 

mercy. 

مِنََْأ سْأ لْكَ َ ل ََْو ماَس أ لْتُكَ َماَبِ ميعََِو أ سْألُكَ 
، َع ظيمَِج للِك 

And I beseech You to settle for me all that 

which I asked from You and also all that 

which I did not ask from You; that which 

belongs to Your splendid majesty, 

َبِهِ،َل س أ لْتُكَ َع لِمْتُهَُم اَل وَ
That which I would ask from You if I knew 

it, 

َع لىَمُُ مهدٍَوَ أَ  َهْلَِب  يْتِهِ،أَ نَْتُص ل ي 
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(and I beseech You to) send blessings 

upon Muhammad and his Household, 

َأَ لِف ر جَِم نَْبِف ر جِهَِف  ر جََُتَ ْذ نَ َو أ نَْ وْليِائِك 

،أ وََ  لْقِك  َمِنَْخ  َصْفِيائِك 
And to permit the Relief of him whose 

relief achieves the relief of Your intimate 

servants and Your select ones from 

among Your created beings, 

تُُلِْكُهُمْ،و بِهَِتبُيدَُالظ الَِ َمي َو 
And through whom You will terminate 

and eradicate the oppressors. 

َالعال مي ، َيََر به لَْذ لِك  َع جِ 
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(Please) hasten that, O the Lord of the 

worlds. 

 و الْإِكْرامََِالْْ للََِذ او أعْطِنَِسُؤْلَِيََ
And (please) grant me my requests, O the 

Lord of majesty and honor, 

يعَِماَ نيْاَلِعاجِلََِأ س أ لْتُكَ فَِجَ  َو آجِلََِالدُّ
َ.الْْخِر ةَِ

As regarding all that which I have asked 

You from my needs for this worldly life 

and the Hereafter. 

بْلَِالو ريِدِ، َأقْ ر بَُإلِ هَمِنَْح  َيََم نَْهُو 
O He Who is nearer to me than my life-

vein: 
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 قِلْنَِع ثْ ر تأَ 
(Please) overlook my slips, 

َلْنَِبِق ضاءَِح وائِجي،أ وََ 
And revive me through settling my needs. 

الِقيَو يََرازقِيَو يََبَعِثي، َيََخ 
O my Creator; O the Source of my 

sustenance; O my Resurrector; 

َر ميمٌ،و يََمَُُْ َييَعِظاميَو هِي 
O He Who shall give life to my bones 

when they are rotten: 

َآلَِمُُ مهدٍَ  ص لِ َع لىَمُُ مهدٍَو 
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(Please do) bless Muhammad and the 

Household of Muhammad, 

َرْح م َالر احِْي .أَ و إسْت جِبَْلَِدُعائيَيََ
And respond to my prayer; O the most 

Merciful of all those who show mercy.  
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Ziyarah of Imam Ali عليه السلام on the 

21st Day of the Month of Ramadhan 
 

This is the day on which Imam `Ali Amir 

al-Mu'minin عللللللللللللللللللليللللللللله السلللللللللللللللللللللللام departed life as 

martyr. It is thus appropriate to visit his 

holy tomb. In my book of ‘Hadiyyat al-

Za’ir’, I have referred to the words said by 

al-Khadhir on this day. These words can 

be considered a form of visiting Imam 

`Ali عليه السلام on this day. 

These words, quoted from al-Kafi 1:454, 

are as follows 

mp3 

 

 نَِسَ َالَْْ بََ َأَ يََ َاللهََُكَ حَِْ رَ 

http://mp3.duas.org/Ramdhan%20Special/ziaratimamali21ramadan.mp3
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May Allah have mercy upon you, O Abu’l-

Hasan. 

 انًَيَ إََِمَْهَُصَ لَ خَْأ وََ َماًَلَ سَْإََِمَِوَْقَ الََْلَ وهَأ ََتَ نَْكَُ

You were the first of all in accepting Islam 

and the most sincere of all in faith, 

 لِلَّ ََِّٰمَْهَُف َ وَ خَْأ وََ َيناًَقَِي ََمَْهَُدهَشَ أ وََ 

And you were the firmest in conviction 

and the most Allah-fearing, 

َاللهََِولَِسَُىَرَ لَ عَ َمَْهَُطَ وَ حَْأ وََ َناءًَعَ َمَْهَُمَ ظَ عَْأ وََ 

 هَِآلَِوَ َهَِيْلََ عَ َىَاللهَُلهَصَ 

And you were the most steadfast (against 

ordeals for the sake of Islam) and the 
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most watchful for Allah’s Messenger—

peace be upon him and his Household, 

 بَ اقَِنَ مَ َمَْهَُلَ ضَ فَْأ وََ َهَِابَِحَ صَْأَ ىَلَ عَ َمَْهَُن َ آمَ وَ 

And you were the most careful for his 

companions and you were endowed with 

the most favorable merits, 

 ةًَجَ رَ دَ َمَْهَُعَ ف َ رَْأ وََ َقَ ابَِوَ سَ َمَْهَُمَ رَ كَْأ وََ 

And you were the foremost of everyone 

else in everything, and the owner of the 

most elevated rank, 

 هَِآلَِوَ َهَِيْلََ عَ َىَاللهَُلهَصَ َاللهََِولَِسَُرَ َنَْمََِمَْبُ َُرَ ق َْأ وََ 

And you were the closest of them to 

Allah’s Messenger—peace be upon him 

and his Household, 
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 لًَعَْفَِوَ َتاًَسْ َْوَ َقاًَلَُخَُوَ َيًََدَْهَ َهَِبََِمَْهَُهَ ب َ شَْأ وََ 

And you were the most similar to him in 

guidance, morals, manners, and deeds, 

 هَِيْلََ عَ َمَْهَُمَ رَ كَْأ وََ َةًَل زََِنَْمَ َمَْهَُف َ رَ شَْأ وََ 

And you were the owner of the most 

honorable position, and the most 

respected (by Almighty Allah and His 

Messenger). 

سْل مََِع نََِاللهََُاكَ زَ جَ فَ  َنَِعَ وَ َهَِولَِسَُرَ َنَْعَ وَ َالْإِ
َ.اًيَرَْخَ َيَ مَِلَِسَْمَُالَْ

May Allah reward you on behalf of Islam, 

the His Messenger, and the Muslims with 

the best rewarding. 
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 هَُابَُحَ صَْأ ََفَ عَُضَ َيَ حَََِ ق وِيْت

You became stronger when his 

companions became weak, 

 واانَُكَ تَ سَْٱَيَ حََِتَ زْرََ ب  وََ 

And you advanced when they 

surrendered, 

 وانَُهَ وَ َيَ حََِتَ ضَْنَ َ وَ 

And you stood up (to face difficulties) 

when they became showed weak-

heartedness, 

َهَِآلَِوَ َهَِيْلََ عَ َىَاللهَُلهَصَ َاللهََِولَِسَُرَ َاجَ هَ ن َْمََِتَ مَْزَ ل وََ 
 هَُابَُحَ صَْأ ََمَْهََُذَْإَِ
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And you abode by the course of Allah’s 

Messenger—peace be upon him and his 

Household—as they were his 

companions, 

 اًَقَ حَ َهَُتَ يفَ لَِخَ َتَ نَْكَُوَ 

And you were truly his vicegerent. 

 عَْرَ ضَْتََُل َْوَ َعَْازَِنَ ت ََُل َْ

No one could ever compete with you or 

vie with you in this position 

افِريِنَ َظَِيَْغَ وَ َيَ قَِافَِنَ مَُالََْمَِغَْرَُبَِ  الْك 

In spite of the existence of hypocrites and 

the despise of the unbelievers, 

َ.لْف اسِقِيٱَو صِغ رََِٱلْْ اسِدِينَ َهِرََْكَُوَ 
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And the malice of the enviers and the 

disgrace of the wicked ones. 

 والَُشَِفَ َيَ حَِ لْْ مْرَِٱبََِتَ مَْقَُف َ 

You thus managed the matters when they 

failed to do so 

 ٱوَعَُت َ عَْت َ ت َ َيَ حََِتَ قَْطَ ن وََ 

And you spoke (the truth) when they 

stammered, 

 ٱوَفَُق َ وَ َإذََْاللهََِورَِنُبَََِتَ يَْضَ مَ وَ 

And you carried on with the light of Allah 

when they stopped. 

 ٱوَدَُهَُف َ َوكَ عَُب َ ات هَفَ 
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As they followed you, they were guided 

(to the true path), 

 وتًََنَُق ََُمَْلهَُعَْأ ََوَ َتًََوَْصَ َمَْهَُضَ فَ خَْأ ََتَ نَْكَُوَ 

You voice was the lowest (out of 

politeness) and was the highest in 

supplication, 

 قاًَطَْنََُمَْبُ َُوَ صَْأ وََ َلماًَكَ َمََْهَُلهَق َ أ وََ 

And you were the least in speaking and 

the you were the most eloquent of them, 

 باًَلَْق َ َمَْهَُعَ جَ شَْأ وََ َيًََأرََْ َمَْهَُب َ كَْأ وََ 

And you were the most apposite in 

opinions and the most courageous, 

َمَْهَُف َ رَ عَْأ وََ َلًَمَ عَ َمَْهَُن َ سَ حَْأ وََ َيناًَقَِي ََمَْهَُدهَشَ أ وََ 
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َ.بِٱلْْمُُور
And you were the firmest in conviction, 

the best of them in deeds, and the most 

learned in questions. 

َ:راًَآخَِوَ َلًََوهَأ ََينَِلد َِلََِوبًََسَُعَْي َ َللهَِوَ َتَ نَْكَُ
By Allah (I swear), you were the true 

leader of the religion first and last: 

 والَُشَِفَ َيَ حََِو ٱلْْخِرََُٱلنهاسََُت  ف رهقَ َحِيَ َا لْْ وهلَ 

You were thus the first (of the enduring 

ones) when the other people departed, 

and you were the last (in steadfastness) 

when they failed. 

َكَ يْلََ واَعَ ارَُصَ َذَْإََِيماًَحَِرَ َبًََأ ََيَ نَِمَِؤَْمَُلَْلََِتَ نَْكَُ
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 الًََيَ عَِ

For the believers, you were merciful 

father, as they were your dependants; 

 وافَُعَُضَ َهَُنَْاَعَ مَ َالَ قَ ث َْأ ََتَ لَْمَ حَ فَ 

So, you carried the burdens that they 

were too weak to carry, 

 والَُهَْ اَأَ مَ َتَ يَْعَ رَ واَوَ اعَُضَ اَأَ مَ َتَ ظَْفَِحَ وَ 

And you preserved that which they 

forfeited, and you conserved that which 

they neglected, 

عُواَإِذََِتَ رَْش هَوَ   واعَُلَ هَ َذَْإََِتَ وَْلَ عَ وَ َٱجْت م 
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And you prepared yourself for facing 

those who allied (against Islam) and you 

advanced when they were dismayed, 

 وابُلََ اَطَ مَ َرَ تََ وَْأ ََتَ كَْر دََْأَ واَوَ عَُرَ سَْأ ََذَْإََِتَ ب َْصَ وَ 

And you resisted when they hurried (in 

absconding) and you achieved the goals 

for which they fought, 

 وابَُسَِتَ ي ََْاَل َْمَ َكَ واَبَِلَُنَ وَ 

And they tasted at your hands that which 

they had not expected. 

 باًَنَ َْوَ َاًبََ صَ َابًََذَ عَ َينَ رَِافَِكَ ىَالَْلَ عَ َتَ نَْكَُ

You were thus incessant and relentless 

torment on the unbelievers 



Amaal of Laylatul Qadr                                                                                        106 

 

Go To Index 

 ناًَصَْحَِوَ َداًَمَ عَ َيَ نَِمَِؤَْمَُلَْلِوََ 

And you were support and shelter for the 

believers. 

 هاائَِبَ بَِ َتَ زَْف َُاَوَ هَ ائَِمَ عَْن َ بََِو للهََِتَ رَْطَِفَُ

Thus, I swear by Allah that you won its 

bliss and gained its reward, 

 اهَ لَِائَِضَ فَ بََِتَ بَْهَ ذَ اَوَ هَ غَ ابَِوَ سَ َتَ زْرََ حَْأ وََ 

And you attained its merits and prevailed 

on its worth. 

 كَ بُلََْق َ َغَْزِيَ ََل َْوَ َكَ تَُجهَحََُلَْلَُفَْت َ َل َْ

Your argument was never weak and your 

heart never deviated, 
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 نَْت ََُل َْوَ َكَ سَُفَْن َ َبَُْتَ ََْل َْوَ َكَ تُيَرَ صَِب ََفَْعَُضَْت ََل َْوَ 

And your sagacity was never feeble, and 

your determination never cowered, and 

you never betrayed. 

 الْع و اصِفََُتَُ ر كُِهََُلَ ََك ٱلْْ ب لََِتََ نَْكَُ

You were as firm as mountain, as storms 

could never displace you, 

َكَ تِبََ حََْصَُفََِاسَُالنهََنَ مَِأَ :َالَ اَقَ مَ كَ َتََ نَْكَُوَ 

َ.كَ دَِي ََاتَِذَ وَ 
And you were as exactly as what was said 

about you: People felt secure under your 

government and in what was entrusted 

with you. 
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َرَِمَْأ ََفََِيَ ًَوَِقَ َكَ نَِدَ َبَ فََِيفاًَعَِ:َضَ الَ اَقَ مَ كَ َتََ نَْكَُوَ 
 اللهَِ

You were also as exactly as what was said 

about you: modest in your body and 

strong in carrying out the orders of Allah, 

 اللهََِدَ نَْعََِيماًَظَِعَ َكَ سَِفََْن َ فََِعاًَاضَِوَ ت َ مَُ

Humble in yourself and enjoying a great 

standing with Allah, 

 يَ نَِمَِؤَْمَُالََْدَ نَْعََِيلًَلَِجَ َلْْ رْضَِافََِيراًَبَِكَ 

Great in the earth and lofty in the view of 

the believers. 

َيكَ فََِلٍَائَِقَ لََِو لَ ََم هْمِزٌََفِيكَ َلِْ ح دٍََنَْكَُي ََل َْ
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 زٌَمَ غَْمَ 

None could ever find fault with you, and 

none could ever speak evil of you, 

َكَ دَ نَْعََِلِْ ح دٍََو لَ ََم طْم عٌََفِيكَ َلِْ ح دٍََو لَ َ

َ.ةٌَادَ وَ هَ 
And you never desired for anyone, And 

you were never lenient (unfairly) to 

anyone. 

ليِلََُا لضهعِيفَُ َتَ ْخُذَ َح تَّهََع زيِزٌََق وِيَ َعِنْد كَ َالذه
 هَِق َِبَِ َهَُلَ 



Amaal of Laylatul Qadr                                                                                        110 

 

Go To Index 

The weak, humble one was strong and 

mighty in your view until you give him 

back his right, 

َتَ ْخُذَ َح تَّهََذ ليِلٌََض عِيفٌََعِنْد كَ َالْع زيِزََُيَُّوَِقَ الَْوَ 
 قهَالَْْ َهَُنَْمَِ

And the strong, mighty one was weak in 

your view until you take the others’ rights 

from him. 

َ.اءٌَوَ سَ َكَ لََِذَ فََِكَ دَ نَْعََِيدَُعَِبَ الَْوَ َيبَُرَِقَ الَْوَ 
The near and the remote were equal in 

your view. 

 قَُفَْالر َِوَ َقَُدَْالص َِوَ َقَُّالَْْ َكَ نُأََْشَ 
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You habit was to be right, honest, and 

kind, 

 مٌَتَْحَ وَ َمٌَكَْحََُكَ لُوََْق َ وَ 

And your words were ruling and 

determination, 

 مٌَزَْحَ وَ َمٌَلَْحََِكَ رَُمَْأ وََ 

And your custom was forbearance and 

fortitude, 

 تَ لَْعَ اَف َ مَ َفََِمٌَزَْعَ وَ َمٌَلَْعََِكَ يُأَرَْ وََ 

And your view was knowledge and 

firmness in whatever you did. 

ََجَ نَََُِدَْقَ وَ  ََلَ ه َِسَُوَ َيلَُبَِالسهَبِك   يرَُسَِعَ الَْبِك 
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Through you, the right path was taken 

and the difficult was made easy, 

َيَ وَِقَ وَ َينَُالد ََِكَ بََِلَ دَ تَ اعَْوَ َانَُيرَ الن ََِتَِئَ فَِطَْأُوََ 
 َو المؤُمِنُونَ مَُلَ سَْالإَكَ بَِ

Fires were also extinguished by you and 

the religion became even at your hands, 

and Islam and the believers because 

mighty because of you, 

َباًَعَ ت َ َكَ دَ عَْب َ َنَْمَ َو أ تْ ع بْتَ َيداًَعَِب ََقاًَبَْسَ َتَ قَْب َ سَ وَ 

 يداًَدَِشَ 

You thus advanced in great strides and 

stopped and curbed the wrongdoings of 

those who came after you. 
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َفََِكَ تَُي هزَِرََ َتَْمَ ظَُعَ وَ َاءَِكَ بَُالََْنَِعَ َتَ لَْلَ جَ فَ 
 اءَِمَ السهَ

You are thus too lofty to be mourned and 

the calamity (of losing you) was so 

astounding for the inhabitants of the 

heavens, 

 ٱلْْ نمََُكَ تَُيب َ صَِمََُتَْدهَهَ وَ 

And this calamity undermined all people. 

ََف إِنهَ إِنهَلِلَّهِ  ونَ عَُاجَِرَ َإِل يهََِو 

Surely, we are Allah's and to Him we shall 

surely return. 

 هُرََ مَْأ ََلِلَّهَِناَمَْلهَوسَ َهَُئ اَضَ قَ َاللهََِنَِاَعَ ينَ ضَِرَ 
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We succumb to Allah’s acts and to His 

matters do we submit. 

َ.داًَكَأبَ لَِثَْبََِِِمونَ لَِسَْالمََُبَِصَ يََُل ََْواللهَِفَ 
By Allah I swear, the calamity of losing 

you is the ever most catastrophic for the 

Muslims. 

 ياًَاسَِرَ َةًَنهَق َُوَ َناًَصَْحَِوَ َفاًَهَْكَ ََلِلْمُؤْمِنِيَ َتَ نَْكَُ

You were haven, shelter, and unshakable 

fortress of the believers. 

افِرينَ َو ع ل ى  ظاًَيَْغَ وَ َةًَظَ لَْغََِالْك 

And you were, at the same time, rude and 

furious on the unbelievers. 

ناَلهَضَ أ ََولَ ََأ جْر كَ َح ر م ناَو لَ ََبنِ بِيِ هََِاللهََُف أ لْْ ق كَ 
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َ.كَ دَ عَْب َ 
May Allah join you to His Prophet and 

may He never deprive us of the reward of 

our grief for you, and may He never 

mislead us after you. 

Specific Amaal for the 23rd Night of 

the Month of Ramadhan 
 

Recite Surahs of al-`Ankabut (No. 29) 

and al-Rum (No. 30). Imam al-Sadiq  

 ,is reported to have said عليه السلام

“Anyone who recites these two Surahs at 

this night will be included with the 

people of Paradise.” 

Recite Surah of al-Dukhan (No. 44). 
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It is recommended to repeat Surah of al-

Qadr 1000 times. 
 

Dua Allahumma Kunli Walliyik 

It is highly advisable to repeat the 

following famous supplication as many 

times as possible at this night: 
 

ََكُنَْا لل ّٰهُمهََ  الْْ س نََِابْنََِالْْجُ ةَِلِو ليِ ك 
O Allah: (please) be for Your 

representative, al-Hujjah, son of al-

Hasan— 

ئهَِِ َع ل يْهَِو ع ل ىَآبَ   ص ل و اتُك 
Your blessings be on him and on his 

forefathers 
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 س اع ةٍََكُل َِفَِهذِهَِالسهاع ةَِو فََِ
now and at all times 

افِظاًَ  و ليِ اًَو ح 
(please, be his) friend and guardian 

صِراًَ  و ق ائِداًَو ن 
And leader and helper 

و ع يْناًَ  و د ليِلًَ
And guide and watcher 

َط وْعاًَ َتُسْكِن هَُأ رْض ك   ح تَّه
So that You shall allow him to prevail on 

Your lands willingly 

َفِيه اَط وِيلً.َتُْ تِ ع هَُ وَ 
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And You shall make him enjoy it for a 

long time. 
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Supplications Specific to the 23rd 

Night of the Month of Ramadhan 
 

It is recommended to say the following 

supplication: 

mp3 

 ٱمْدُدَْلَِفَِعُمْرِيَا لل ّٰهُمهَ
O Allah, (please do) prolong my lifetime, 

 وْسِعَْلَِفَِرِزْقِيأ وََ 
expand my sustenance, 

 صِحهَلَِجِسْمِيأ وََ 
make my body healthy, 

 م لِيأَ و ب  لِ غْنَِِ

http://mp3.duas.org/Ramdhan%20Special/23Amdud.mp3
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make me attain my hopes, 

كَُنْتَُمِن َ إِنْ ََٱلْْ شْقِي اءَِو   ٱلْْ شْقِي اءَِف ٱمُُْنَِِمِن 
and if I am written with the unhappy 

ones, (please) erase my name from this 

list 

اءَِ َٱلسُّع د   و ٱكْتُ بْنَِِمِن 
write it with the happy ones, 

َفَِ َقُ لْت  ز لَِف إِنهك  َٱلْمُن ْ َكَِت ابِك 
for You have said in Your Book that You 

revealed 

َع ل يْهَِو آلِهِ: َٱلْمُرْس لَِص ل و اتُك  َن بِيِ ك  َع ل ىّٰ
to Your missioned Prophet, Your peace be 

upon him and his Household: 
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هََُٱللَّ َُّٰي ْحُوَ” مَُّأَُم اَي ش اءَُو يُ ثْبِتَُو عِنْد 
َ“ٱلْكِت ابَِ

“Allah makes to pass away and 

establishes what He pleases, and with 

Him is the basis of the Book.” 

 

 It is recommended to say the following 

supplication: 

mp3 

رََُا لل ّٰهُمهَ  ٱجْع لَْفَِم اَت  قْضِيَو فَِم اَتُ ق دِ 
O Allah, among the matters that You 

decide and make 

 ٱلْم حْتُومََِٱلْْ مْرَِمِن َ

http://mp3.duas.org/Ramdhan%20Special/23rd%20taqzee.mp3
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from among the inevitable affairs 

 ٱلْْ كِيمََِٱلْْ مْرَِو فَِم اَت  فْرُقَُمِن َ
and from among the wise matters that 

You make distinct 

ل ةَِٱلْق دْرَِ َفَِل ي ْ
at the Destiny Night 

َٱلْق ض اءَِٱلهذِيَ  يُ ب دهلََُلَ َ يُ ر دَُّوَ َلَ َمِن 
from among the act that is neither 

rejected nor altered, 

َٱلْْ ر امَِأَ   نَْت كْتُ ب نَِِمِنَْحُجهاجَِب  يْتِك 
(please) decide me to be with the pilgrims 

to Your Holy House 



Amaal of Laylatul Qadr                                                                                        123 

 

Go To Index 

ا ذ   فَِع امِيَهّٰ
at this year; 

 لْم بْوُرَِح جُّهُمَُاَ 
those whose pilgrimage is admitted, 

عْيُ هُمَُاَ   لْم شْكُورَِس 
whose efforts are praised, 

غْفُورَِذُنوُبُُمَُُاَ   لْم 
whose sins are forgiven, 

هُمَْس يِ ئ اتَُُُاَ   مَْلْمُك فهرَِع ن ْ
and whose offenses and pardoned. 

رََُت  قْضِيو ٱجْع لَْفَِم اَ  و تُ ق دِ 
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Among the matters that You decide and 

make, 

 نَْتُطِيل َعُمْرِيأَ 
(please) prolong my lifetime 

 و تُ و سِ ع َلَِفَِرِزْقِي
and expand my sustenance. 

 

 It is recommended to say the following 

supplication that is mentioned in the 

book of ‘Iqbal al-A`maal’: 

mp3 

طِناًَفَِظهُُورهَِِ َبَ   يَ 
O He Who is intrinsic though He is 

evident! 

http://www.duas.org/mp3/Ramdhan%20Special/23YaBatinanShaikhHussain.mp3
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َظ اهِراًَفَِبَُ  طُونهَِِويَ 
O He Who is evident though He is 

intrinsic! 

َيُ ْف ىَّٰ طِناًَل يْس  َبَ   و يَ 
O He Who is intrinsic that is not missed! 

َيُ ر ىَّٰ َظ اهِراًَل يْس   و يَ 
O He Who is evident but He cannot be 

seen! 

َم وْصُوفاًَ نُون تِهَِم وْصُوفٌََلَ َيَ  ي ْ لُغَُبِك   ي  ب ْ
O He Who is described, but neither any 

other described thing 

َح د َمُ ْدُودٌََلَ َ وَ 
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nor can any boundary attain His Being! 

َغ ائبِاًَغ يْر َم فْقُودٍَ  و يَ 
O He Who is absent but not lost! 

َش اهِداًَغ يْر َم شْهُودٍَ  و يَ 
O He Who is present but not witnessed! 

 طْل بَُف  يُص ابَُيَُ
When He is sought, He shall be obtained, 

ن  هُم اَو ٱلْْ رَْو ل َْيُ ْلَُمِنْهَُٱلسهم او اتَُ ضَُو م اَب  ي ْ
 ط رْف ة َع يٍَْ

and neither the heavens, nor the earth, 

nor can anything that is between them be 

empty of Him. 
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 يدُْر كَُبِك يْفٍََلَ َ
He cannot be realized by asking ‘How is 

He?’ 

 بِ يْثٍََلَ َيْنٍَوَ يُ ؤ يهنَُبَِ َلَ َوَ 
His place cannot be identified by asking, 

‘Where is He?’ or ‘What is His place?’ 

َنوُرَُٱلنُّورَِأَ   نْت 
You are verily the light of all lights 

َ بَِو ر بُّ َٱلْْ رْبَ 
and the Lord of all lords. 

َبِ مِيعَِأَ   ٱلْْمُورَِح طْت 
You have comprehended all things. 
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مِثْلِهَِش يْءٌَ كَ   سُبح ان َم نَْل يْس 
Glory be to Him Whose like is 

nonexistent, 

َٱلسهمِيعَُٱلب صِيرَُ َو هُو 
and He is the All-hearing, the All-seeing. 

اَهُوَ َم نََْسُبح انَ  ك ذ  اَغ يْرهََُُو لَ ََهّٰ ك ذ  َهّٰ
Glory be to Him Who is in this state and 

nothing else can be ever in his state. 

 

Then, one may pray for settling his needs. 
 

Recite the following supplication on 

the 23rd Night of Ramadhan: 

mp3 

http://mp3.duas.org/Ramdhan%20Special/23rabbalayla.mp3
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ل ةَِ َل ي ْ َر به  ق دْرَِٱلَْيَ 
O Lord of the Grand Night 

يْراًَمِن َ اعِل ه اَخ   لْفَِش هْرٍَأَ و ج 
Who decided it to be better than one 

thousand months! 

َ  لهيْلَِو ٱلن هه ارَِٱلو ر به
O Lord of night, day, 

 بِح ارَِٱلَْو ٱلْْبِ الَِوَ 
mountains, oceans, 

 نْ و ارَِٱلَْْ و ٱلظُّل مَِوَ 
darkness, light, 
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 رْضَِو ٱلسهم اءَِٱلَْْ وَ 
the earth, and the heavens! 

َمُص وِ رَُ رِئَُيَ  َبَ   يَ 
O Maker! O Fashioner! 

َم نهانَُ نهانَُيَ  َح   يَ 
O All-tender! O All-favorer! 

َ َر حّْْٰنََُا للَّ َُّٰيَ   يَ 
O Allah! O All-beneficent! 

َ َق  يُّومََُا للَّ َُّٰيَ   يَ 
O Allah! O Self-Subsisting! 

َ َب دِيعََُا للَّ َُّٰيَ   يَ 
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O Allah! O wonderful Originator! 

َ ََا للَّ َُّٰيَ  ََا للَّ َُّٰيَ   ا للَّ َُّٰيَ 

O Allah! O Allah! O Allah! 

َ  ٱلْْسُْن ََّٰٱلْْ سْْ اءَُل ك 
To You are the Most Excellent Names, 

 مْث الَُٱلْعُلْي اٱلَْْ وَ 
the most elevated examples, 

ءَُ ءَُو ٱلْكِبِْيَ   و ٱلْْلَ 
greatness, and bounties. 

َأَ سَْأَ  َمُُ مهدٍَو آلَِمُُ مهدٍَأَ لُك  َع ل ىّٰ  نَْتُص لِ ي 
I beseech You to bless Muhammad and 

the Household of Muhammad, 
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اءَِأ وََ  ل ةَِفَِٱلسُّع د  ذِهَِٱللهي ْ يَفَِهّٰ  نَْتَ ْع ل َٱسِْْ
include my name with the list of the 

happiest ones, 

اءَِ  و رُوحِيَم ع َٱلشُّه د 
add my soul to the martyrs, 

إِحْس انَّفَِعِلِ يِ يَ   و 
record my good deeds in the most exalted 

rank, 

 و إِس اء تَِم غْفُور ةًَ
decide my offense to be forgiven, 

َلَِي قِيناًَتُ ب اشِرَُبِهَِق  لْبَِأ وََ   نَْتُ  ب 
grant me certitude that fills in my heart 
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َع نِِ َ إِي م انًَيذُْهِبَُٱلشهكه  و 
and faith that removes doubt from me, 

َلَِوَ   تُ رْضِي نَِِبِ اَق س مْت 
make me feel satisfied with that which 

You decide for me, 

نْ ي اَح س ن ةًَ  و آتنِ اَفَِٱلدُّ
grant us reward in this world 

 خِر ةَِح س ن ةًَٱلَْْو فَِ
and reward in the Hereafter, 

َٱلنهارَِٱلْْ ريِقَِ  و قِن اَع ذ اب 
save us from the torment of the burning 

Fire, 



Amaal of Laylatul Qadr                                                                                        134 

 

Go To Index 

َو ٱلرهغْب ة َإِل يْكَ  َو شُكْر ك  اَذِكْر ك   و ٱرْزقُْنَِِفِيه 
and confer upon us at this night Your 

mentioning, thanking You, desiring for 

You, 

َٱلْإَِوَ  َل هَُمُُ مهداًَو آل  ب ة َو ٱلت هوْفِيق َلِم اَو ف هقْت  ن 
 ع ل يْهَِو ع ل يْهِمَُٱلسهل مَُمُُ مهدٍَ

turning to You, and success to that to 

which You led Muhammad and the 

Household of Muhammad, peace be upon 

him and them. 

Muhammad ibn `Isa, through his series of 

narrators, has reported the Holy Infallibles 

(a.s) as saying, “You may repeat the 

following supplication at the twenty-
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third night of Ramadhan in all states—

standing, sitting, prostrating... etc. It is 

furthermore preferable if you repeat it all 

over the month of Ramadhan whenever 

you have an opportunity and also all over 

your lifetime. You may begin with 

statements of glorifying Almighty Allah 

and praying for sending blessings upon 

the Holy Prophet and then say: 

mp3 

َ ا لل ّٰهُمهَ ةَِابْنَِٱلَُْْكُنَْلِو ليِ ك   س نَِٱلَْْ ج 
O Allah: (please) be for Your 

representative, al-Hujjah, son of al-

Hasan— 

ئهَِِ َع ل يْهَِو ع ل ىَآبَ   ص ل و اتُك 

http://mp3.duas.org/Ramdhan%20Special/23Faraj.mp3
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Your blessings be on him and on his 

forefathers 

 فَِهذِهَِالسهاع ةَِو فِكَُل َس اع ةٍَ
now and at all times 

 افِظاًَو ليِ اًَو حَ 
(please, be his) friend and guardian 

صِراًَ  و ق ائِداًَو ن 
And leader and helper 

و ع يْناًَ  و د ليِلًَ
And guide and watcher 

َط وْعاًَ َتُسْكِن هَُأ رْض ك   ح تَّه
So that You shall allow him to prevail on 

Your lands willingly 
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َفِيه اَط وِيلً.َو تُْ تِ ع هَُ
And You shall make him enjoy it for a 

long time. 
 

It is also recommended to say the 

following supplication: 

 

َالْمُُورِ، ب  ر  َمُد  َيَ 
O the Director of all affairs; 

َم نَْفَِالقُبُورِ، عِث  َبَ  َيَ 
O the Resurrector of all those in graves; 

َالبُحُورِ، َمُُْرِي  َيَ 
O He Who causes oceans to flow; 
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اوُدَ  َمُل ي  َالْ دِيدَِلِد   يَ 
O He Who made the iron pliant for 

(Prophet) David; 

َ…ص ل َع ل ىَمُُ م دٍَو آلَِمُُ م دٍَ
(Please) send blessings upon Muhammad 

and the Household of Muhammad… 
 

You may here mention your needs, and 

then continue: 

ل ة . ل ةَالل ي ْ  الل ي ْ
This very night; this very night. 

 

You may raise both your hands while 

saying this supplication. 
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Common Duas to be Recited on the 

Last 10 Nights of the Month of 

Ramadhan 

 

In ‘al-Kafi’, Shaykh al-Kulayni has 

reported Imam Ja`far al-Sadiq عليه السلام as 

saying: At the last ten nights of the Month 

of Ramadhan, you may say the following 

invocation: 

mp3 

َٱلْك رِيَِأَ   عُوذَُبِ ل لَِو جْهِك 
I seek the protection of the Majesty of 

Your Honorable Face 

َش هْرَُر م ض انَ أَ  َع نِِ  ق ضِي   نَْي  ن ْ

http://www.duas.org/mp3/Ramdhan%20Special/Last10AudhooAbather.mp3
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against that the month of Ramadhan 

elapses 

ذِهَِالَْوَْي طْلُع َأَ  ل تَِهّٰ  ف جْرَُمِنَْل ي ْ
or dawn puts an end to this night 

َقِب لِيَت بِع ةٌَ بُنَِِع ل يْهَِأَ و ل ك   وَْذ نْبٌَتُ ع ذِ 
but there is still an offense or a sin for 

which I am still liable and for which You 

will punish me. 
 

As a footnote in ‘al-Balad al-Amin’, al-

Kaf`amiy has mentioned that Imam Ja`far 

al-Sadiq عليه السلام used to say the following 

at each of the last ten nights of the Month 

of Ramadhan after the obligatory and 

supererogatory (mustahab) prayers: 
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mp3 

َمِنَْش هْرَِر م ض انَ دِ َع نهاَأ ََا لل ّٰهُمهَ  ح قهَم اَم ض ىّٰ
O Allah, (please) help us fulfill the right of 

the past days of the month of Ramadhan, 

َفِيهَِ  و ٱغْفِرَْل ن اَت  قْصِير ن 
forgive us our shortcoming during it, 

 و ت س لهمْهَُمِنهاَم قْبُولًََ
receive it from us with acceptance, 

َ َبِِِسْر افِن اَع ل ىّٰ تُ ؤ اخِذْن   نْ فُسِن اأَ و لََ 
do not blame us for our extravagance in 

our affairs, 

َٱلْم رْحُومِيَ   و ٱجْع لْن اَمِن 

http://mp3.duas.org/Ramdhan%20Special/Last10AddiAnna.mp3
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include us with those upon whom mercy 

is had, 

َٱلْم حْرُومِيَ  تَ ْع لْن اَمِن   و لََ 
and do not include us with those deprived 

(of the awards of Ramadhan). 

 

He adds that Almighty Allah will forgive 

him who says this supplication all the sins 

that he has committed in the past days of 

the Month of Ramadhan and will protect 

him against sinning in the rest of it. 

 

In ‘Iqbal al-A`mal’ Sayyid Ibn 

Tawus has narrated on the authority 

of Ibn Abi-`Umayr on the authority 

of Murazim that Imam Ja`far al-
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Sadiq عليللللله السللللللام used to say the 

following at each of the last ten 

nights of the Month of Ramadhan: 

mp3 

ز لِ:َا لل ّٰهُمهَ َٱلْمُن ْ َفِكَِت ابِك  َقُ لْت  َإِنهك 
O Allah, You have said in Your revealed 

Book: 

َفِيهَِٱلْقُرْآنَُأَُش هْرَُر م ض ان َٱلهذِيَ”  نْزِل 
“The month of Ramadhan is that in which 

the Qur'an was revealed, 

َو ٱلْفُرْق انَِ َٱلْْدُ ىّٰ ىًَلِلنهاسَِو ب  يِ ن اتٍَمِن  َ“هُد 
a guidance to men and clear proofs of the 

guidance and the distinction.” 

http://mp3.duas.org/Ramdhan%20Special/Last10InnakaQult.mp3
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َحُرْم ة َش هْرَِر م ضَ   انَ ف  ع ظهمْت 
You have thus rendered great the sanctity 

of this month of Ramadhan, 

َٱلْقُرْآنَِأَ بِ اَ َفِيهَِمِن   نْ ز لْت 
because You revealed the Qur'an in it, 

ل ةَِٱلْق دْرَِ  و خ ص صْت هَُبلِ ي ْ
decided the Destiny Night to be in this 

month exclusively, 

يْراًَمِن َ  لْفَِش هْرٍَأَ و ج ع لْت  ه اَخ 
and made it better than one thousand 

months. 

ذِهََِا لل ّٰهُمهَ مَُش هْرَِر م ض ان َق دَِٱنْ ق ض تَْأَ و هّٰ  يَه
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O Allah, the days of the month of 

Ramadhan are elapsing, 

 و ل ي اليِهَِق دَْت ص رهم تَْ
its nights are also elapsing, 

َم اَ يَمِنْهَُإِلَ ّٰ َإِلِّْٰ َأَ و ق دَْصِرْتَُيَ  عْل مَُبِهَِأَ نْت 
 مِنِِ َ

while I have become in the state that You, 

O my God, know better than I do, 

َٱلْْ لْقَِأ وََ  دِهَِمِن  َلِع د   جَْ عِيَ أَ حْص ىّٰ
and You can count it more precisely than 

all the created beings. 

َبِ اَسَ أَ سَْأَ فَ  َٱلْمُق رهبوُنَ أَ لُك  َبِهَِم لئِك تُك   ل ك 
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So, I beseech You in the name of that by 

which Your favorite angels, 

َٱلْمُرْس لُونَ أ وََ   نبِْي اؤُك 
Your missioned Prophets, 

َٱلصهالِْوُنَ   و عِب ادُك 
and Your righteous servants have 

besought You, 

َمُُ مهدٍَو آلَِمُُ مهدٍَأَ  َع ل ىّٰ  نَْتُص لِ ي 
to bless Muhammad and the Household of 

Muhammad, 

َٱلنهارَِأ وََ  َر ق  ب تَِمِن   نَْت  فُكه
release me from Hellfire, 
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 و تُدْخِل نَِِٱلْْ نهة َبر حْْ تِكَ 
allow me to enter Paradise by Your 

mercy, 

َو ك ر مِكَ أ وََ  َبِع فْوِك   نَْت  ت  ف ضهل َع ل يه
confer upon me with Your pardon and 

Your generosity, 

 و ت  ت  ق بهل َت  ق رُّبَّ
accept my seeking of nearness to You, 

َدُع ائِي  و ت سْت جِيب 
respond to my prayer, 

َبََِ نُهَع ل يه  ٱلْْ وْفَِمْنَِي  وْم َلَْْ و تْ 
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and bestow upon me with security on the 

Day of Dread 

وْلٍَ كَُلِ َه  دْت هَُليِ  وْمَِٱلْقِي ام ةَِأَ مِنْ  عْد 
against all the horrors that You have 

prepared for the Resurrection Day. 

يَوَ  َٱلْك رِيَِأَ إِلِّْٰ  عُوذَُبِو جْهِك 
O my God, I seek the protection of Your 

Noble Face 

َٱلْع ظِيمَِ  و بِ ل لِك 
and Your Great Majesty 

َأَ  ق ضِي  مَُش هْرَِر م ض ان َو ل ي اليِهَِأَ نَْت  ن ْ  يَه
against that the days and nights of the 

month of Ramadhan elapse 
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َقِب لِيَت بِع ةٌَ  وَْذ نْبٌَتُ ؤ اخِذُنَّبِهَِأَ و ل ك 
while there is still a sin or an offense for 

which You may punish me, 

طِيئ ةٌَتُريِدَُأَ  َْت  غْفِرْه اَلَِأَ وَْخ  َل   نَْت  قْت صهه اَمِنِِ 
or a wrongdoing for which You want to 

chastise me and You have not yet forgiven 

them for me., 

 س يِ دِيَس يِ دِيَس يِ دِي
O my Master! O my Master! O my Master! 

َأَ سَْأَ  َيَ   نْتَ أ ََإِلَهَإِلّٰه ََلَ َلُك 
I beseech You, O He save Whom there is 

no god, 
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 نْتَ أ ََإِلَهَإِلّٰه ََلَ َإِذَْ
since there is indeed no god save You, 

اَٱلشههْرَِ ذ  َفَِهّٰ َع نِِ  َر ضِيت  كَُنْت   إِنْ
if You have been pleased with me in this 

month, 

َرِض ىًَ  ف ٱزْد دَْع نِِ 
then (please) increase Your satisfaction 

with me; 

َع نِِ َ َْت كُنَْر ضِيت  إِنَْل   و 
but if You have not been pleased with me, 

َ َع نِِ َٱلَْْف مِن   ن َف ٱرْض 
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then (please) be satisfied with me from 

this moment. 

َ  رْح م َٱلرهاحِِْيَ أَ يَ 
O most Merciful of all those who show 

mercy! 

َ ََا للَّ َُّٰيَ  َص م دَُأَ يَ  دَُيَ   ح 
O Allah! O One and Only! O Besought of 

all! 

َْيوُل دَْ َْي لِدَْو ل  َم نَْل   يَ 
O He Who begets not, nor is He begotten, 

كَُفُواًَ َْي كُنَْل هُ َح دٌَأَ و ل 
and none is like Him! 
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You may repeat the following invocation 

as many times as possible: 

اوُود َع ل يْهَِٱلسهل مَُ َمُل يِ  َٱلْْ دِيدَِلِد   يَ 
O He Who made the iron pliant for 

(Prophet) David, peace be upon him! 

كََ  َو ٱلْكُر بَِٱلْعِظ امَِع نَْيَ  َٱلضُّرِ  َأَ اشِف  يُّوب 
 ع ل يْهَِٱلسهل مَُ

O He Who took off the harm and calamity 

that afflict (Prophet) Job, peace be upon 

him! 

َع ل يْهَِٱلسهل مَُأَ   يَْمُف ر جِ َه مِ َي  عْقُوب 
O He Who relieved the sorrow of 

(Prophet) Jacob, peace be upon him! 
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َع ل يْهَِٱلسهل مَُأَ  َغ مِ َيوُسُف   يَْمُن  فِ س 
O He Who removed the grief of (Prophet) 

Joseph, peace be upon him! 

َمُُ مهدٍَو آلَِمُُ مهدٍَ  ص لِ َع ل ىّٰ
(Please do) send blessings to Muhammad 

and the Household of Muhammad 

َأَ ك م اَ َع ل يْهِمَْأَ هْلُهَُأَ نْت   جَْ عِيَ أَ نَْتُص لِ ي 
as exactly as You are worth blessing them 

all, 

َأَ و ٱفْ ع لَْبَّم اَ  هْلُهَُأَ نْت 
do to me that which befits You, 

ت  فْع لَْبَّم اَ َأَ و لََ  َهْلُهَُأَ ن 
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and do not do to me that which I deserve. 
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Dua Jawshan Kabir 

mp3 

 ٱلرهحّْْٰنَِٱلرهحِيمََِٱللَّ َِّٰبِسْمَِ
n the Name of Allah, the All-beneficent, 

the All-merciful. 

ََا لل ّٰهُمهََ(1) َيَ  َبِٱسِْْك  َأ سْأ لُك   ا للَّ َُّٰإِنّ ِ
(1) O Allah, verily I beseech You in Your 

name: O Allah, 

َر حِيمَُ َر حّْْٰنَُيَ   يَ 
O All-beneficent, O All-merciful, 

َمُقِيمَُ يَ  كَ رِيَُ  يَ 
O Most Generous, O Self-Subsisting, 

http://mp3.duas.org/Ramdhan%20Special/Dua_Jawshan_Kabir_by_Usama_Al-Attar.mp3
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َق دِي مَُ َع ظِيمَُيَ   يَ 
O Greatest, O Eternal, 

كِيمَُ َح  لِيمَُيَ  َح  َع لِيمَُيَ   يَ 
O All-knowing, O Forbearing, O All-

wise. 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََ لِ صْناَمِن  َر ب َِخ 
Protect us from the Fire, O Lord!  
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َٱلسهاد اتََِ(2) َس يِ د   يَ 
(2) O Master of masters, 

َٱلدهع و اتَِ َمُُِيب   يَ 
O Acceptor of prayers, 

َر افِع َٱلدهر ج اتَِ  يَ 
O Elevator of rank, 

َو لِهَٱلْْ س ن اتَِ  يَ 
O Guardian of good deeds, 

َ َغ افِر   ٱلْْ طِيئ اتَِيَ 
O Forgiver of evil deeds, 

تَِ َٱلْم سْأ لَ  َمُعْطِي   يَ 
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O Granter of requests, 

تَِ َق ابِل َٱلت هوْبَ   يَ 
O Acceptor of repentance, 

َ  لْْ صْو اتَِٱَس امِعَ يَ 
O Hearer of sounds, 

ٱلْْ فِيهاتَِ َع الَِ   يَ 
O Knower of attributes, 

َد افِع َ  ٱلْب لِيهاتَِيَ 
O Repeller of calamities. 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 
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َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord!  

َخ يْر َٱلْغافِريِنَ َ(3)  يَ 
(3) O Best of forgivers, 

َخ يْر َٱلْف اتَِِيَ   يَ 
O Best of deciders, 

َخ يْر َٱلنهاصِريِنَ   يَ 
O Best of helpers, 

َخ يْر َٱلْْ اكِمِيَ   يَ 
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O Best of rulers, 

َخ يْر َٱلرهازقِِيَ   يَ 
O Best of providers, 

َخ يْر َٱلْو ارثِِيَ   يَ 
O Best of inheritors 

َخ يْر َٱلْْ امِدِينَ   يَ 
O Best of praisers, 

اكِريِنَ  َخ يْر َٱلذه  يَ 
O Best of rememberers, 

َخ يْر َٱلْمُنْزلِِيَ   يَ 
O Best of hosts, 
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َخ يْر َٱلْمُحْسِنِيَ   يَ 
O Best of benefactors. 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord!  

َم نَْل هَُٱلْعِزهةَُو ٱلْْ م الََُ(4)  يَ 
(4) O He to Whom is all glory and 

virtue, 
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َم نَْل هَُ  ٱلْقُدْر ةَُو ٱلْك م الَُيَ 
O He to Whom is all might and 

perfection, 

َم نَْل هَُٱلْمُلْكَُ لَُٱوَ يَ   لْْ ل 
O He to Whom is all dominion and 

sublimity, 

بِيُرَٱلْمُت  ع اِل َٱلْك  َم نَْهُو   يَ 
O He Who is All-great and All-exalted, 

َٱلسهح ابَِٱلثِ قَ  َمُنْشِئ   اِليَ 
O He Who creates heavy clouds, 

َش دِيدَُٱلْمِح اِل َم نَْهُو   يَ 
O He Who is Mighty in prowess, 
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َس ريِعَُٱلِْْس ابَِ َم نَْهُو   يَ 

O He Who is quick to reckon, 

َش دِيدَُٱلْعِق ابَِ َم نَْهُو   يَ 
O He Who metes out the severest 

punishment, 

هَُ َم نَْعِنْد   حُسْنَُٱلث هو ابَِيَ 
O He with Whom is the excellent 

reward, 

هَُ َم نَْعِنْد   مَُّٱلْكِت ابَِأَُيَ 
O He with Whom is the Mother of 

Books. 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
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Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord!  

َبِٱسِْْكَ َا لل ّٰهُمهََ(5) َأ سْأ لُك   إِنّ ِ
(5) O Allah, Verily I beseech You in Your 

name: 

َم نهانَُ نهانَُيَ  َح   يَ 
O All-loving, O All-Benefactor, 

َ نَُيَ  َد يَه  بُ رْه انَُيَ 
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O Judge, O Proof, 

َرِضْو انَُ َسُلْط انَُيَ   يَ 
O Sovereign, O Approver, 

َسُبْح انَُ َغُفْر انَُيَ  َيَ 
َمُسْت  ع انَُ  يَ 

O Forgiver, O Glorified, O Helper, 

َو ٱلْب  ي انَِ َذ اَٱلْم نِ   يَ 
O Lord of favor and clear statement. 

َإِلّٰه َ َلَ  َيَ  َأ نْتَ سُبْح ان ك   إِلَه
Glory be to You! There is no god but 

You! 
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َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord!  

تِهََِ(6) كَُلَُّش يْءٍَلع ظ م  َم نَْت  و اض ع   يَ 
(6) O He before Whose greatness 

everything bows, 

كَُلَُّش يْءٍَ َم نَِٱسْت سل م   لِقُدْر تهَِِيَ 
O He before Whose power everything 

submits, 

كَُلَُّش يْءٍَ َم نَْذ له  لِعِزهتهَِِيَ 
O He before Whose might 
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overshadows everything, 

كَُلَُّش يْءٍَلَِْ  َم نَْخ ض ع  ب تِهَِيَ   ي ْ
O He before Whose awesomeness 

everything is humbled, 

كَُلَُّش يْءٍَمِنَْخ شْي تِهَِ َم نَِٱنْ ق اد   يَ 
O He for fear of Whom everything 

yields, 

قهق تَِٱلْْبِ الَُمِنَْمُ  اف تِهَِ َم نَْت ش   يَ 
O He for trepidation of Whom 

mountains burst asunder, 

َم نَْق ام تَِٱلسهم او اتَُبِ مْرهَِِ  يَ 
O He by Whose command the heavens 

are raised, 
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َم نَِٱسْت  ق رهتَِ  بِِِذْنهََِِلْْ ر ضُونَ ٱيَ 
O He by Whose permission the [layers 

of] earth settle down, 

بِ حَُٱلرهعْدَُبِ مْدِهَِ َم نَْيُس   يَ 
O He Whose glory the thunder 

proclaims, 

َم نَْ تِهََِلَ َيَ  لْ ك  َأ هْلَِمَ   ي  عْت دِيَع ل ىّٰ
O He Who is never cruel to his 

subjects. 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
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[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord!  

َٱلْْ ط ايََ َ(7) َغ افِر   يَ 
(7) O Forgiver of sins, 

َٱلْبَ  كَ اشِف   يََ ل َيَ 
O Dispeller of tribulations, 

َٱلرهج ايََ  ت  ه ىّٰ َمُن ْ  يَ 
O Aim of hopes, 

َٱلْع ط ايََ  َمُُْزِل   يَ 
O Giver of abundant gifts, 
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ايََ  َٱلْْ د  َو اهِب   يَ 
O Bestower of bounties, 

َٱلْب  ايََ  َر ازِق   يَ 
O Provider of creatures, 

ن ايََ  َٱلْم  َق اضِي   يَ 
O Decreer of the terms of death, 

َس امِع َٱلشهك ايََ   يَ 
O Hearer of complaints, 

َٱلْب  ايََ  عِث  َبَ   يَ 
O Resurrector of the creatures, 

َمُطْلِق َٱ  س ار ىَّٰلَُْيَ 
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O Freer of captives. 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord!  

َذ اَٱلْْ مْدَِو ٱلث هن اءََِ(8)  يَ 
(8) O Lord of praise and thanksgiving, 

اءَِ َذ اَٱلْف خْرَِو ٱلْب  ه   يَ 
O Lord of pride and eminence, 
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َذ اَٱلْم جْدَِو ٱلسهن اءَِ  يَ 
O Lord of glory and sublimity, 

َذ اَٱلْع هْدَِو ٱلْو ف اءَِ  يَ 
O Lord of promise and fulfillment of 

promises, 

َذ اَٱلْع فْوَِو ٱلرِ ض اءَِ  يَ 
O Lord of amnesty and contentment, 

َو ٱلْع ط اءَِ َذ اَٱلْم نِ   يَ 
O Lord of favoring and gift, 

َذ اَٱلْف صْلَِو ٱلْق ض اءَِ  يَ 
O Lord of judgment and decree, 



Amaal of Laylatul Qadr                                                                                        173 

 

Go To Index 

َو ٱلْب  ق اءَِ َذ اَٱلْعِزِ   يَ 
O Lord of dignity and eternity, 

اءَِ َذ اَٱلْْوُدَِو ٱلسهخ   يَ 
O Lord of magnanimity and liberality, 

َذ اَ ءَِٱيَ   و ٱلن هعْم اءََِلْْلَ 
O Lord of boons and amenity. 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َ  ٱلْغ وْثٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 
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َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord!  

َبِٱسِْْكَ َا لل ّٰهُمهََ(9) َأ سْأ لُك   إِنّ ِ
(9) O Allah, verily I beseech You in Your 

name: 

َد افِعَُ َم انِعَُيَ   يَ 
O Preventer of misfortune, O Repeller 

of calamities. 

َص انِعَُ َر افِعَُيَ   يَ 
O Elevating of ranks, O Fashioner, 

َس امِعَُ فِعَُيَ  َن   يَ 
O Benefiter, O Hearer, 
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َش افِعَُ امِعَُيَ  َج   يَ 
O Gatherer, O Intercessor, 

َمُوسِعَُ َو اسِعَُيَ   يَ 
O Magnanimous, O Increaser. 

َإَِ َلَ  َيَ  َأ نْتَ سُبْح ان ك   لّٰه َإِلَه
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord!  
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كَُلِ َمصْنُوعٍََ(10) َص انِع   يَ 
(10) O Fashioner of every fashioned 

thing, 

لُْوقٍَ كَُلِ َمُ  اِلق  َخ   يَ 
O Creator of every created thing, 

كَُلِ َم رْزُوقٍَ َر ازِق   يَ 
O Provider sustenance to every needy 

thing, 

لُْوكٍَ كَُلِ َمَ  َم اِلك   يَ 
O Sovereign over all subjects, 

كَُلِ َم كْرَُ كَ اشِف   وبٍَيَ 
O Dispeller of every hardship, 
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كَُلِ َم هْمُومٍَ َف اِرج   يَ 
O Comforter of every griever, 

كَُلِ َم رْحُومٍَ َر احِم   يَ 
O Merciful to every sufferer, 

كَُلِ َمُ ْذُولٍَ صِر  َن   يَ 
O Helper of everything forsaken, 

كَُلِ َم عْيُوبٍَ َس اترِ   يَ 
O Concealer of every blemished thing, 

َم لْج أ كُلِ َم طْرُودٍَ  يَ 
O Shelter for every exile. 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
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Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord!  

َعُدهتَِعِنْد َشِدهتََِ(11)  يَ 
(11) O my means in my hardship, 

َمُصِيب تَِ ائِيَعِنْد  َر ج   يَ 
O my source of hope in my misfortune, 

َمُؤْنِسِيَعِنْد َو حْش تَِ  يَ 
O my entertainer in my isolation, 
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َغُرْب تَِ َص احِبَِعِنْد   يَ 
O my companion in my alienation, 

َنعِْم تَِ َو ليِِ يَعِنْد   يَ 
O my patron in my ease, 

كَُرْب تَِ َغِي اثِيَعِنْد   يَ 
O my aide at my agony, 

َد ليِلِيَعِنْد َح يْر تَِ  يَ 
O my guide in my perplexity, 

َٱفْتِق ارِي َغِن ائِيَعِنْد   يَ 
O my fortune in my neediness, 

َٱضْطِر ارِي َم لْج ئِيَعِنْد   يَ 
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O my shelter in my helplessness, 

َم فْز عِي َمُعِينَِِعِنْد   يَ 
O my helper at my fears. 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord!  

م َٱلْغيُُوبََِ(12) َع له  يَ 
(12) O Knower of the unseen, 
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َغ فهار َٱلذُّنوُبَِ  يَ 
O Forgiver of sins, 

َس تهار َٱلْعُيُوبَِ  يَ 
O Concealer of defects, 

َٱلْكُرُوبَِ كَ اشِف   يَ 
O Expeller of agonies, 

َٱلْقُلُوبَِ َمُق لِ ب   يَ 
O Transformer of the hearts 

َٱلْقُلُوبَِ َط بِيب   يَ 
O Healer of the hearts, 

َمُن  وِ ر َٱلْقُلُوبَِ  يَ 
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O Illuminator of the hearts, 

َٱلْقُلُوبَِ َأ نيِس   يَ 
O Intimate of the hearts, 

َمُف ر جِ َٱلْْمُُومَِ  يَ 
O Dispeller of anxiety, 

َٱلْغُمُومَِ َمُن  فِ س   يَ 
O Liberator from grief. 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 
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َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord!  

َبِٱسِْْكَ َا لل ّٰهُمهََ(13) َأ سْأ لُك   إِنّ ِ
(13) O Allah, verily I beseech You in 

Your name: 

يلَُ َجَِ  لِيلَُيَ  َج   يَ 
O Majestic, O Virtuous, 

فِيلَُ كَ  َو كِيلَُيَ   يَ 
O Protector, O Patron, 

َق بِيلَُ َد ليِلَُيَ   يَ 
O Guide, O Guarantor, 



Amaal of Laylatul Qadr                                                                                        184 

 

Go To Index 

َمُنِيلَُ َمُدِيلَُيَ   يَ 
O Bestower of ascendancy, O Bestower 

of blessings, 

َمُُِيلَُ َمُقِيلَُيَ   يَ 
O Excuser, O Acceptor of repentance. 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord!  
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يِنَ َ(14) َد ليِل َٱلْمُت ح يرِ   يَ 
(14) O Guide of the bewildered, 

َٱلْمُسْت غِيثِيَ  َغِي اث   يَ 
O Rescuer of those who appeal, 

َص ريِخ َ  ٱلْمُسْت صْرخِِيَ يَ 
O Helper of the seekers of help, 

َج ار َٱلْمُسْت جِيريِنَ   يَ 
O Aide of the seekers of aid, 

َأ م ان َٱلْْ ائفِِيَ   يَ 
O Shelter of the fearful, 

َع وْن َٱلْمُؤْمِنِيَ   يَ 
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O Succorer of the faithful, 

َر احِم َٱلْم س اكِيَ   يَ 
O Merciful to the indigent, 

أ ٱلْع اصِيَ  َم لْج   يَ 
O Refuge for the disobedient, 

َٱلْمُذْنبِِيَ  َغ افِر   يَ 
O Forgiver of the sinners, 

ةَِٱلْمُضْط ر يِنَ  َد عْو  َمُُِيب   يَ 
O Responder to the supplicants. 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 
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َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord!  

حْس انََِ(15) َذ اَٱلْْوُدَِو ٱلْإِ  يَ 
(15) O Lord of magnanimity and 

beneficence, 

َذ اَٱلْف ضْلَِوَ  مْتِن انَِٱيَ   لَِْ
O Lord of grace and munificence, 

َذ اَ  لْْ م انَِٱوَ َلْْ مْنَِٱيَ 
O Lord of peace and security, 
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َذ اَٱلْقُدْسَِو ٱلسُّبْح انَِ  يَ 
O Lord of holiness and glory, 

ةَِو ٱلْب  ي انَِ َذ اَٱلِْْكْم   يَ 
O Lord of wisdom and clear statement, 

َذ اَ  ٱلرهحْْ ةَِو ٱلرِ ضْو انَِيَ 
O Lord of mercy and satisfaction, 

َذ اَٱلْْجُهةَِو ٱلْبُهْ انَِ  يَ 
O Lord of argument and proof, 

ةَِو ٱلسُّلْط انَِ َذ اَٱلْع ظ م   يَ 
O Lord of grandeur and sovereignty, 

َذ اَالرهأْف ةَِو ٱلْمُسْت  ع انَِ  يَ 
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O Lord of kindness and succor, 

َذ اَٱلْع فْوَِو ٱلْغُفْر انَِ  يَ 
O Lord of pardon and forgiveness. 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord!  

كَُلِ َش يْءٍََ(16) َر بُّ َم نَْهُو   يَ 
(16) O He Who is the Lord over all 
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things, 

كَُلِ َش يْءٍَ َإِلّٰهُ َم نَْهُو   يَ 
O He Who is the God of all things, 

كَُلِ َش يْءٍَ اِلقُ َخ  َم نَْهُو   يَ 
O He Who is the Creator of all things, 

َ كَُلِ َش يْءٍَيَ  َص انِعُ  م نَْهُو 
O He Who is the Fashioner of all things, 

كَُلِ َش يْءٍَ َق  بْل  َم نَْهُو   يَ 
O He Who preceded all things in 

existence, 

كَُلِ َش يْءٍَ َب  عْد  َم نَْهُو   يَ 
O He Who subsists after all things, 
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كَُلِ َش يْءٍَ َف  وْق  َم نَْهُو   يَ 
O He Who is above all things, 

َع الٌَِبِكُلِ َش يْءٍَ َم نَْهُو   يَ 
O He Who knows all things, 

كَُلِ َش يْءٍَ َق ادِرٌَع ل ىّٰ َم نَْهُو   يَ 
O He Who is Powerful over all things, 

كَُلَُّش يْءٍَ َو ي  فْن ّٰ ق ىّٰ َي  ب ْ َم نَْهُو   يَ 
O He Who subsists while all things 

perish. 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 
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َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َبِٱسِْْكَ َا لل ّٰهُمهََ(17) َأ سْأ لُك   إِنّ ِ
(17) O Allah, verily I beseech You in 

Your name: 

يْمِنَُ َمُه  َمُؤْمِنَُيَ   يَ 
O Securer of safety, O Protector, 

َمُل قِ نَُ َمُك وِ نَُيَ   يَ 
O Bestower of being, O Bestower of 

knowledge, 
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َمُه وِ نَُ َُيَ  َمُب يِ   يَ 
O Manifester, O Facilitator, 

نَُ َمَُ كِ  َمُز يِ نَُيَ   يَ 
O Provider of place, O Adorner, 

َمُقْسِ مَُ َمُعْلِنَُيَ   يَ 
O Proclaimer, O Distributor. 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َ لِ صْناَمِن  َٱلنهارَِيََر ب َِخ 
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Protect us from the Fire, O Lord! 

َفَِمُلْكِهَِمُقِيمٌََ(18) َم نَْهُو   يَ 
(18) O Everlasting in His Kingdom, 

َفَِسُلْط انهَِِق دِيٌَ َم نَْهُو   يَ 
O Eternal in His sovereignty, 

لِهَِع ظِيمٌَ َفَِج ل  َم نَْهُو   يَ 
O Greatest in His grandeur, 

َعِب ادِهَِر حِيمٌَ َع ل ىّٰ َم نَْهُو   يَ 
O Most Merciful to His servants, 

َبِكُلِ َش يْءٍَع لِيمٌَ َم نَْهُو   يَ 
O Knower of everything, 
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لِيمٌَ َبِ نَْع ص اهَُح  َم نَْهُو   يَ 
O Forbearing to him who disobeys 

Him, 

رِيٌَ كَ  اهُ َبِ نَْر ج  َم نَْهُو   يَ 
O Magnanimous to him who puts his 

hope in Him, 

كِيمٌَ َفَِصُنْعِهَِح  َم نَْهُو   يَ 
O He Who is Wise over what He has 

fashioned, 

تِهَِل طِيفٌَ َفَِحِكْم  َم نَْهُو   يَ 
O He Who is Subtle in His Wisdom, 

َفَِلُطْفِهَِق دِيٌَ َم نَْهُو   يَ 
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O He Who is Eternal in His Kindness. 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َم نََْ(19) َف ضْلُهََُلَ َيَ  َإِلَه  يُ رْج ىّٰ
(19) O He from Whom no hope is 

entertained save by His Grace, 

َم نَْ َع فْوُهََُلَ َيَ   يُسْأ لَُإِلَه



Amaal of Laylatul Qadr                                                                                        197 

 

Go To Index 

O He from Whom nothing is begged 

save His Pardon, 

َم نَْ َبِرُّهََُلَ َيَ   يُ نْظ رَُإِلَه
O He of Whom nothing is seen save His 

Goodness, 

َم نَْ َع دْلهََُُلَ َيَ   يُُ افَُإِلَه
O He from Whom nothing is feared 

save His Justice, 

َم نَْ َمُلْكُهََُلَ َيَ   ي دُومَُإِلَه
O He Whose sovereignty alone 

subsists, 

َم نَْ َسُلْط انهََُُلَ َ يَ   سُلْط ان َإِلَه
O He Who alone has true authority, 



Amaal of Laylatul Qadr                                                                                        198 

 

Go To Index 

َ كَُلهَش يْءٍَر حْْ تُهَُيَ   م نَْو سِع تْ
O He Whose mercy encompasses all 

things, 

َم نَْس ب  ق تَْر حْْ تُهَُغ ض ب هَُ  يَ 
O He Whose wrath is surpassed by His 

Mercy, 

َبِكُلِ َش يْءٍَعِلْمُهَُ َم نَْأ ح اط   يَ 
O He Whose knowledge encompasses 

everything, 

َم نَْ دٌَمِثْ ل هَُيَ  َأ ح   ل يْس 
O He Who is without equal. 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
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Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َف ارجِ َٱلْْ م ََِ(20)  يَ 
(20) O Remover of anxiety, 

َٱلْغ م َِ كَ اشِف   يَ 
O Expeller of sorrow, 

َٱلذهنْبَِ َغ افِر   يَ 
O Forgiver of sins, 
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َق ابِل َٱلت هوْبَِ  يَ 
O Acceptor of repentance, 

اِلق َٱلْْ لْقَِ َخ   يَ 
O Creator of the creatures, 

َ َص ادِق   ٱلْو عْدَِيَ 
O Truthful in promises, 

َمُوفِ َٱلْع هْدَِ  يَ 
O Fulfiller of promises, 

ٱلسِ ر َِ َع الَِ   يَ 
O Knower of secrets, 

َف اِلق َٱلْْ ب َِ  يَ 
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O Splitter of seeds, 

مَِٱَر ازِقَ َيََ  لْْ ن   
O Provider of sustenance for the 

creatures. 

َ َلَ  َيَ  َأ نْتَ سُبْح ان ك   إِلّٰه َإِلَه
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َبِٱسِْْكَ َا لل ّٰهُمهََ(21) َأ سْأ لُك   إِنّ ِ
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(21) O Allah, verily I beseech You in 

Your name: 

َو فَُِّ َيَ  َع لِيُّ  يَ 
O Most High, O Faithful, 

َم لِيَُّ َغ نَُِِّيَ   يَ 
O Independent, O Affluent, 

َر ضِيَُّ َيَ  َح فِيُّ  يَ 
O All-affectionate, O Agreeable 

َب دِيَُّ َيَ  َز كِيُّ  يَ 
O Purifier, O Eternal, 

َق وَِ َو لَُِّيَ   يَُّيَ 
O Mighty, O Patron. 
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َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َٱلْْ مِيلَ َ(22) َم نَْأ ظْه ر   يَ 
(22) O He Who has shown only 

goodness! 

َم نَْس تَ  َٱلْق بِيحَ   يَ 
O He Who has concealed the evil 
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(deeds of His servants)! 

َْيُ ؤ اخِذَْبِٱلْْ ريِر ةَِ َم نَْل   يَ 
O He Who has not censured for the 

offenses! 

َْ َم نَْل  تََْ يَ   ي  هْتِكَِٱلسِ 
O He Who has not exposed the hidden! 

َع ظِيم َٱلْع فْوَِ  يَ 
O He Who is Ample in pardoning! 

اوُزَِ َٱلتهج  َح س ن   يَ 
O He Who is Excellent in overlooking! 

غْفِر ةَِ َو اسِع َٱلْم   يَ 
O He Who is Liberal in forgiving! 
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يْنَِ َٱلْي د  سِط  َبَ   بِٱلرِ حْْ ةَِيَ 
O He Who opens His hands wide with 

mercy! 

كَُلِ َنْ ْو ىَّٰ َص احِب   يَ 
O He Who is present in all confidential 

talks! 

كَُلِ َش كْوًىَّٰ ت  ه ىّٰ َمُن ْ  يَ 
O He Who is the ultimate objective of 

all complaints! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
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[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

ةَِٱلسهابِغ ةََِ(23) َذ اَٱلنِ عْم   يَ 
(23) O Master of countless blessings, 

َذ اَ  ٱلرهحْْ ةَِٱلْو اسِع ةَِيَ 
O Master of limitless mercy, 

َذ اَٱلْمِنهةَِٱلسهابِق ةَِ  يَ 
O Master surpassing all obligation, 

ةَِٱلْب اِلغ ةَِ َذ اَٱلِْْكْم   يَ 
O Master of perfect wisdom, 
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امِل ةَِ َذ اَٱلْقُدْر ةَِٱلْك   يَ 
O Master of infinite might, 

َذ اَ  ٱلْْجُهةَِٱلْق اطِع ةَِيَ 
O Master of the decisive argument, 

َذ اَٱلْك ر ام ةَِٱلظهاهِر ةَِ  يَ 
O Master of the manifest honoring, 

ةَِ ائِم  َذ اَٱلْعِزهةَِٱلده  يَ 
O Master of perpetual prestige, 

تِين ةَِ ةَِٱلْم  َذ اَٱلْقُوه  يَ 
O Master of great strength, 

َ نِيع ةَِيَ  ةَِٱلْم   ذ اَٱلْع ظ م 
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O Master of unsurpassable glory. 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َب دِي ع َٱلسهم او اتََِ(24)  يَ 
(24) O Originator of the heavens, 

َج اعِل َٱلظُّلُم اتَِ  يَ 
O Maker of darkness, 
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َر احِم َٱلْع ب  اتَِ  يَ 
O Merciful to the shed tears, 

َمُقِيل َٱلْع ث  ر اتَِ  يَ 
O He Who oversees slips, 

َٱلْع وْر اتَِ َس اترِ   يَ 
O Concealer of defects, 

َ َمُُْيِي   لْْ مْو اتَِٱيَ 
O Reviver of the dead, 

َ َمُنْزِل  تَِٱيَ   لْْيَ 
O Revealer of signs, 

َٱلْْ س ن اتَِ َمُض عِ ف   يَ 
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O Doubler of virtue, 

َٱلسهيِ ئ اتَِ َم احِي   يَ 
O Eraser of vices, 

َٱلنهقِم اتَِ َش دِيد   يَ 
O Severe in revenge. 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 
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َبِٱسِْْكَ َا لل ّٰهُمهََ(25) َأ سْأ لُك   إِنّ ِ
(25) O Allah, verily I beseech You in 

Your name: 

رَُ َمُق دِ  َمُص وِ رَُيَ   يَ 
O Fashioner, O Preordainer, 

رَُ َمُط هِ  بِ رَُيَ  َمُد   يَ 
O Planner, O Purifier, 

رَُ َمُي سِ  َمُن  وِ رَُيَ   يَ 
O Illuminator, O Facilitator, 

َمُنْذِرَُ رَُيَ  َمُب شِ   يَ 
O Giver of glad tidings, O Warner, 
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رَُ َمُؤ خِ  مَُيَ  َمُق دِ   يَ 
O Giver of precedence, O Postponer. 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َٱلْب  يْتَِٱلْْ ر امََِ(26) َر به  يَ 
(26) O Lord of the Holy House, 
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َٱلشههْرَِٱلْْ ر امَِ َر به  يَ 
O Lord of the holy month, 

َٱلْب  ل دَِٱلْْ ر امَِ َر به  يَ 
O Lord of the Holy City, 

َٱلرُّكْنَِو ٱلْم ق امَِ َر به  يَ 
O Lord of the Corner and the Standing-

Place (in Makkah), 

َٱلْم شْع رَِٱلْْ ر امَِ َر به  يَ 
O Lord of the Holy Monument, 

َٱلْم سْجِدَِٱلْْ ر امَِ َر به  يَ 
O Lord of the Holy Mosque, 
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َٱلِْْلِ َو ٱلْْ ر امَِ َر به  يَ 
O Lord of what is lawful and what is 

proscribed, 

َ َٱلنُّورَِو ٱلظهَيَ   مَِل َر به
O Lord of light and darkness, 

َٱلتهحِيهةَِو ٱلسهَ َر به  مَِل َيَ 
O Lord of greeting and salutation, 

َٱلْقُدْر ةَِفَِ َر به مَِٱيَ   لْْ ن 
O Lord of strength over creatures. 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 
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َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َأ حْك م َٱلْْ اكِمِيَ َ(27)  يَ 
(27) O Best of judges, 

َٱلْع ادِلِيَ  َأ عْد ل   يَ 
O Justest of all the just, 

َٱلصهادِقِيَ  َأ صْد ق   يَ 
O Most Honest of all the honest, 

َٱلطهاهِريِنَ  َأ طْه ر   يَ 
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O Purest of the pure, 

َٱلْْ اِلقِيَ  َأ حْس ن   يَ 
O Best of all creators, 

َأ سْر ع َٱلْْ اسِبِيَ   يَ 
O Quickest Reckoner, 

َأ سْْ ع َٱلسهامِعِيَ   يَ 
O Best of listeners, 

َٱلنهاظِريِنَ  َأ بْص ر   يَ 
O Most vigilant of the invigilators, 

َأ شْف ع َٱلشهافِعِيَ   يَ 
O Best of intercessors, 
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َأ كْر م َ  لْْ كْر مِيَ ٱيَ 
O Most honorable of all. 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َعِم اد َم نََْ(28)  عِم اد َل هََُلَ َيَ 
(28) O Support of the unsupported, 
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َم نَْ َس ن د  َل هََُلَ َيَ   س ن د 
O Holder of the holdless, 

َم نَْ َذُخْر  َل هََُلَ َيَ   ذُخْر 
O Supplier of those who lack supplies, 

َحِرْز َم نَْ  حِرْز َل هََُلَ َيَ 
O Shield for the defenseless, 

َم نَْ َغِي اث  َل هََُلَ َيَ   غِي اث 
O Aide of the aidless, 

َم نَْ َف خْر  َل هََُلَ َيَ   ف خْر 
O Pride of those without pride, 

َم نَْ َعِزه َل هََُلَ َيَ   عِزه
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O Honor of the honorless, 

َمُعِي َم نَْ  مُعِي َل هََُلَ َيَ 
O Giver of Aid to the unaided, 

َم نَْ َأ نيِس  َل هََُلَ َيَ   أ نيِس 
O Entertainment of the forsaken, 

َأ م ان َم نَْ  أ م ان َل هََُلَ َ يَ 
O Security of the unsecured. 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 
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َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َبِٱسِْْكَ َا لل ّٰهُمهََ(29) َأ سْأ لُك   إِنّ ِ
(29) O Allah, verily I beseech You in 

Your name: 

َق ائِمَُ َع اصِمَُيَ   يَ 
O Protector, O Persistent, 

َر احِمَُ َد ائِمَُيَ   يَ 
O Eternal, O Merciful, 

اكِمَُ َح  َس الَُِيَ   يَ 
O Accorder of peace, O Judge! 
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َق اسِمَُ َع الَُِيَ   يَ 
O Omniscient, O Distributor, 

سِطَُ َبَ  َق ابِضَُيَ   يَ 
O Preventer, O Opener. 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 
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َع اصِم َم نَِٱسْت  عْص م هََُ(30)  يَ 
(30) O Protector of him who seeks His 

protection, 

َر احِم َم نَِٱسْتَ ْحْ  هَُ  يَ 
O Merciful to him who seeks His 

mercy, 

َم نَِٱسْت  غْف ر هَُ َغ افِر   يَ 
O Forgiver of him who prays His 

forgiveness, 

َم نَِٱسْت  نْص ر هَُ صِر  َن   يَ 
O Helper of him who asks for His help, 

َم نَِٱسْت حْف ظ هَُ َح افِظ   يَ 



Amaal of Laylatul Qadr                                                                                        223 

 

Go To Index 

O Safeguard of him who seeks His 

safeguard, 

َمُكْرمِ َم نَِٱسْت كْر م هَُ  يَ 
O Honorer of him who seeks His honor, 

هَُ َم نَِٱسْتَ ْش د  َمُرْشِد   يَ 
O Guide of him who seeks His 

guidance, 

هَُ َص ريِخ َم نَِٱسْت صْر خ   يَ 
O Giver of Aid to him who seeks His 

aid, 

َمُعِي َم نَِٱسْت  ع ان هَُ  يَ 
O Helper of him who seeks His help, 
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َم نَِٱسْت  غ اث هَُ َمُغِيث   يَ 
O Rescuer of him who seeks His 

rescue! 

َلَ َ َيَ  َأ نْتَ َسُبْح ان ك   إِلّٰه َإِلَه
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َع زيِزاًََ(31)  يُض امََُلَ َيَ 
(31) O Powerful Who is never 
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overpowered, 

َل طِيفاًَ  يُ ر امََُلَ َيَ 
O Benign Who cannot be reached, 

َق  يُّوماًَ  ي  ن امََُلَ َيَ 
O Self-Subsistent Who never sleeps, 

َد ائِماًَ  ي  فُوتََُلَ َيَ 
O Eternal Who never misses, 

ي اًَ َح  وُتََُلَ َيَ   ي 
O Ever-living Who never dies, 

َم لِكاًَ  زُولَُي َ َلَ َيَ 
O Monarch Whose rule is endless, 
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قِياًَ َبَ   ي  فْن ََّٰلَ َيَ 
O Eternal Who is imperishable, 

َع الِماًَ  يَ ْه لََُلَ َيَ 
O Omniscient Who never forgets, 

َص م داًَ  يطُْع مََُلَ َيَ 
O Independent Who needs no 

sustenance, 

ًَ َق وِيَ   ي ضْعُفََُلَ َيَ 
O Mighty Who never weakens. 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 
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َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َبِٱسِْْكَ َا لل ّٰهُمهََ(32) َأ سْأ لُك   إِنّ ِ
(32) O Allah, verily I beseech You in 

Your name: 

َو احِدَُ َأ ح دَُيَ   يَ 
O Unique, O One, 

َم اجِدَُ َش اهِدَُيَ   يَ 
O Present, O Glorious, 
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َر اشِدَُ امِدَُيَ  َح   يَ 
O Thanker, O Guide, 

َو ارِثَُ عِثَُيَ  َبَ   يَ 
O Resurrector, O Heir, 

فِعَُ َن  َض ارَُّيَ   يَ 
O Harmful to the unjust, O Beneficial to 

the just. 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 
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َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

كَُلِ َع ظِيمٍََ(33) َأ عْظ م َمِنْ  يَ 
(33) O Grandest of all the grand, 

كَ رِيٍَ كَُلِ  َأ كْر م َمِنْ  يَ 
O Most Generous of all the generous, 

كَُلِ َر حِيمٍَ َأ رْح م َمِنْ  يَ 
O Most Merciful of all the merciful, 

كَُلِ َ َأ عْل م َمِنْ  ع لِيمٍَيَ 
O Most Knowledgeable of all knowers, 

كَُلِ َح كِيمٍَ َأ حْك م َمِنْ  يَ 
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O Wisest of all the wise, 

كَُلِ َق دِيٍَ م َمِنْ َأ قْد   يَ 
O Most Eternal of all eternal things, 

بِيرٍَ كَ  كَُلِ  َأ كْب  َمِنْ  يَ 
O Most Great of all the great, 

كََُ َمِنْ َأ لْط ف   لِ َل طِيفٍَيَ 
O Most Benign of all the benign, 

لِيلٍَ كَُلِ َج  َأ ج لهَمِنْ  يَ 
O Most Magnificent of all the 

magnificent, 

كَُلِ َع زيِزٍَ َمِنْ َأ ع زه  يَ 
O Mightiest of all the mighty. 
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َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

كَ رِي َٱلصهفْحََِ(34)  يَ 
(34) O Most Magnanimous in 

overlooking sins, 

َع ظِيم َٱلْم ن َِ  يَ 
O Greatest Benefactor, 



Amaal of Laylatul Qadr                                                                                        232 

 

Go To Index 

 ك ثِير َٱلْْ يْرَِيَ ََ
O Most Bounteous in goodness, 

َق دِي َٱلْف ضْلَِ  يَ 
O Eternal in grace, 

َد ائِم َٱللُّطْفَِ  يَ 
O Eternal in subtlety, 

َٱلصُّنْعَِ َل طِيف   يَ 
O Subtle in creation, 

َٱلْك رْبَِ َمُن  فِ س   يَ 
O Remover of anguish, 

َٱلضُّر َِ كَ اشِف   يَ 
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O Healer of injury, 

َٱلْمُلْكَِ َم اِلك   يَ 
O Master of dominion, 

َٱلْْ ق َِ َق اضِي   يَ 
O True Judge. 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََ لِ صْناَمِن  َر ب َِخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 
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َفَِع هْدِهَِو فَِ َ(35) َم نَْهُو   يَ 
(35) O He Who fulfils His promise, 

َفَِو ف ائهَِِق وِيَ  َم نَْهُو   يَ 
O He Who is Strong in His fulfillment, 

َفَِقُ وهتهَِِع لِيَ  َم نَْهُو   يَ 
O He Who is great in His strength, 

هَِق ريِبٌَ َفَِعُلُوُّ َم نَْهُو   يَ 
O He Who is near everyone in spite of 

His exaltation, 

َفَِقُ رْبِهَِل طِيفٌَ َم نَْهُو   يَ 
O He Who is benign in His nearness, 
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َفَِلُطْفِهَِش ريِفٌَ َم نَْهُو   يَ 
O He Who is noble in His benignity, 

َ َم نَْهُو   فَِش ر فِهَِع زيِزٌَيَ 
O He Who is powerful in His nobility, 

َفَِعِز هَِِع ظِيمٌَ َم نَْهُو   يَ 
O He Who is great in His almightiness, 

يدٌَ تِهَِمُِ  َفَِع ظ م  َم نَْهُو   يَ 
O He Who is glorious in His greatness, 

يدٌَ َفَِمُ ْدِهَِحِْ  َم نَْهُو   يَ 
O He Who is praiseworthy in his glory. 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
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Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َبِٱسِْْكَ َا لل ّٰهُمهََ(36) َأ سْأ لُك   إِنّ ِ
(36) O Allah, verily I beseech You in 

Your name: 

َش افَِ كَ افَِيَ   يَ 
O Sufficing, O Restorer of health, 

َمُع افَِ َو افَِيَ   يَ 
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O Faithful, O Giver of wellbeing 

َد اعِي ادِيَيَ  َه   يَ 
O Guide, O Summoner, 

َر اضِي َق اضِيَيَ   يَ 
O Judge, O Agreeable, 

قِي َبَ  َع الَِيَ   يَ 
O High, O Eternal! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 
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َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

كَُلَُّش يْءٍَخ اضِعٌَل هََُ(37) َم نْ  يَ 
(37) O He before Whom everything 

bows, 

كَُلَُّش يْءٍَخ اشِعٌَل هَُ َم نْ  يَ 
O He before Whom everything is 

humbled, 

ائِنٌَل هَُ كَ  كَُلَُّش يْءٍ َم نْ  يَ 
O He to Whom everything belongs, 

كَُلَُّ َم نْ  ش يْءٍَم وْجُودٌَبِهَِيَ 
O He to Whom everything owes its 
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existence, 

كَُلَُّش يْءٍَمُنِيبٌَإِل يْهَِ َم نْ  يَ 
O He to Whom everything returns, 

ائِفٌَمِنْهَُ كَُلَُّش يْءٍَخ  َم نْ  يَ 
O He of Whom everything is afraid, 

كَُلَُّش يْءٍَق ائِمٌَبِهَِ َم نْ  يَ 
O He to Whom everything owes its 

stability, 

كَُلَُّش يْءٍَص ائِرٌَإِل يْهَِ َم نْ  يَ 
O He towards Whom everything 

retreats, 

كَُلَُّش يْءٍَيُس بِ حَُبِ مْدِهَِ َم نْ  يَ 
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O He Whom everything glorifies with 

praise, 

هَُ َو جْه  اِلكٌَإِلَه كَُلَُّش يْءٍَه  َم نْ  يَ 
O He save Whose Face everything is 

perishable. 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 
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َإِل يْهََِ(38) َإِلَه َم ف ره َم نَْلَ   يَ 
(38) O He there is no retreat but 

towards Him, 

َإِل يْهَِ َم فْز ع َإِلَه َم نَْلَ   يَ 
O He there is no place of protection 

except with Him, 

َإِل يْهَِ َإِلَه َم قْص د  َم نَْلَ   يَ 
O He there is no right path except that 

which leads to Him, 

َإِل يْهَِ َمِنْهَُإِلَه َم نج ىّٰ َم نَْلَ   يَ 
O He there is no shelter against Him 

but with Him, 

َإل يهَِ َيُ رْغ بَُإِلَه َم نَْلَ   يَ 
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O He there is no inclination towards 

anyone except Him, 

َبِهَِ ة َإِلَه َقُ وه َو لَ  َح وْل  َم نَْلَ   يَ 
O He there is no strength and vigor but 

from Him, 

َبِهَِ َيُسْت  ع انَُإِلَه َم نَْلَ   يَ 
O He none is invoked for help but Him, 

َع ل يْهَِ َيُ ت  و كهلَُإِلَه َم نَْلَ   يَ 
O He trust is not reposed in anyone but 

Him, 

َهُوَ  َإِلَه َيُ رْج ىّٰ َم نَْلَ   يَ 
O He hope is not entertained from 

anyone except Him, 
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َهُوَ  َيُ عْب دَُإِلَه َم نَْلَ   يَ 
O He none is worshipped except Him! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

رْهُوبِيَ َ(39) َخ يْر َٱلْم   يَ 
(39) O Best of those who are feared, 
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رْغُوبِيَ  َخ يْر َٱلْم   يَ 
O Best of those who are desired, 

طْلُوبِيَ  َخ يْر َٱلْم   يَ 
O Best of those who are sought, 

َخ يْر َٱلْم سْؤُولِيَ   يَ 
O Best of those who are entreated, 

قْصُودِينَ  َخ يْر َٱلْم   يَ 
O Best of those who are longed for, 

ذْكُوريِنَ  َخ يْر َٱلْم   يَ 
O Best of those who are mentioned, 

َخ يْر َٱلْم شْكُوريِنَ   يَ 
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O Best of those who are thanked, 

يْرَ  َخ  حْبُوبِيَ يَ   َٱلْم 
O Best of those who are loved, 

دْعُوِ ينَ  َخ يْر َٱلْم   يَ 
O Best of those who are called on, 

َخ يْر َٱلْمُسْت أْنِسِيَ   يَ 
O Best of those who are held in 

affection! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
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[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َبِٱسِْْكَ َا لل ّٰهُمهََ(40) َأ سْأ لُك   إِنّ ِ
(40) O Allah, verily I beseech You in 

Your name: 

َس اترَُِ َغ افِرَُيَ   يَ 
O Forgiver, O Concealer [of defects] 

َف اطِرَُ َق اهِرَُيَ  َق ادِرَُيَ   يَ 
O Mighty, O Supreme, O Creator, 

ابِرَُ َج  كَ اسِرَُيَ   يَ 
O Shatterer, O Joiner, 
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صِرَُ َن  ظِرَُيَ  َن  َذ اكِرَُيَ   يَ 
O Rememberer, O Observer, O Helper! 

َ َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   أ نْتَ سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َم نَْخ ل ق َف س وهىََّٰ(41)  يَ 
(41) O He Who created and perfected, 
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َم نَْق دهر َ  ف  ه د ىَّٰيَ 
O He Who made everything to measure 

and guided, 

َم نَْي كْشِفَُٱلْب  لْو ىَّٰ  يَ 
O He Who removes misfortunes, 

عَُٱلنهجْو ىَّٰ َم نَْي سْم   يَ 
O He Who overhears secrets, 

َم نَْيُ نْقِذَُٱلْغ رْق ىَّٰ  يَ 
O He Who rescues the drowning, 

َم نَْينُجِيَ  ٱلْْ لْك ىَّٰيَ 
O He Who saves the distressed, 
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َم نَْي شْفِيَٱلْم رْض ىَّٰ  يَ 
O He Who restores the sick to health, 

َو أ بْك ىَّٰ َم نَْأ ضْح ك   يَ 
O He who makes laugh and weep, 

َو أ حْي ا َم نَْأ م ات   يَ 
O He Who causes to die and restores to 

life, 

َم نَْخ ل قَ  َيَ   لْْنُْ ث ىَّٰٱوَ َٱلزهوْج يَِْٱلذهك ر 
O He Who has created pairs of male 

and female! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 
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You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََ لِ صْناَمِن  َر ب َِخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

بِيلُهََُ(42) َم نَْفَِٱلْب ِ َو ٱلْب حْرَِس   يَ 
(42) O He Whose course is on land and 

in oceans, 

َم نَْفَِ تهََُُلْْف اقَِٱيَ   آيَ 
O He Whose signs are in the horizons, 

َم نَْفَِ تَِٱيَ  انهََُُلْْيَ   بُ رْه 
O He in Whose signs are undeniable 
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proofs, 

َم نَْفَِٱلْم م اتَِقُدْر تهَُُ  يَ 
O He Whose might is exhibited in 

causing death, 

َم نَْفَِٱلْقُبُورَِعِبْ تهَُُ  يَ 
O He Whose lesson is in graves, 

َم نَْفَِٱلْقِي ام ةَِمُلْكُهَُ  يَ 
O He Whose kingdom will be on the 

Resurrection Day, 

تُهَُ ب   ي ْ َم نَْفَِٱلِْْس ابَِه   يَ 
O He in Whose reckoning of deeds is 

His gravity, 
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َم نَْفَِٱلْمِيز انَِق ض اؤُهَُ  يَ 
O He in Whose balance is His order, 

َم نَْفَِٱلْْ نهةَِث  و ابهَُُ  يَ 
O He Whose paradise is the place of 

His good reward, 

َم نَْفَِٱلنهارَِعِق ابهَُُ  يَ 
O He Whose hell is the place of 

chastisement! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
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[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََ لِ صْناَمِن  َر ب َِخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َم نَْإِل يْهَِي  هْر بَُٱلْْ ائفُِونَ َ(43)  يَ 
(43) O He the frightened flee to Him, 

َم نَْإِل يْهَِي  فْز عَُٱلْمُذْنبُِونَ   يَ 
O He sinners take shelter with Him, 

َم نَْإِل يْهَِي  قْصِدَُٱلْمُنِيبُونَ   يَ 
O He the repentant return to Him, 

َم نَْإِل يْهَِي  رْغ بَُٱلزهاهِدُونَ   يَ 
O He the ascetics incline towards Him, 
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َم نَْإِل يْهَِي  لْجَ  وُنَ َأَُيَ   ٱلْمُت ح يرِ 
O He the confounded seek shelter in 

Him, 

َم نَْبِهَِي سْت أْنِسَُٱلْمُريِدُونَ   يَ 
O He the desirous have affliction for 

Him, 

َم نَْبِهَِي  فْت خِرَُٱلْمُحِبُّونَ   يَ 
O He lovers are proud of Him, 

عَُٱلْْ اطِئُونَ  َم نَْفَِع فْوِهَِي طْم   يَ 
O He transgressors have wished for 

His forgiveness, 

َم نَْإِل يْهَِي سْكُنَُٱلْمُوقِنُونَ   يَ 
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O He those who are sure in faith 

receive consolation from Him, 

لُونَ  َم نَْع ل ي هَِي  ت  و كهلَُٱلْمُت  و كِ   يَ 
O He those who trust Him rely on Him. 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َبِٱسِْْكَ َا لل ّٰهُمهََ(44) َأ سْأ لُك   إِنّ ِ
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(44) O Allah, verily I entreat You in Your 

name: 

َط بِيبَُ بِيبَُيَ  َح   يَ 
O Friend, O physician, 

َر قِيبَُ َق ريِبَُيَ   يَ 
O Near, O Supervisor, 

َمُهِيبَُ َح سيِبَُيَ   يَ 
O Reckoner to account, O Awful, 

َمُُِيبَُ َمُثِيبَُيَ   يَ 
O Rewarder, O Acceptor, 

َب صِيرَُ بِيُرَيَ  َخ   يَ 
O Aware, O All-Seeing! 
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َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َ  ٱلْغ وْثٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

كَُلِ َق ريِبٍََ(45) َمِنْ َأ قْ ر ب   يَ 
(45) O Nearest of all, 

بِيبٍَ كَُلِ َح  َمِنْ َأ ح به  يَ 
O Friendliest of all friends, 
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كَُل َِ َمِنْ َأ بْص ر   ب صِيرٍََيَ 
O Possessor Of greater insight than all 

others, 

بِيرٍَ كَُلِ َخ  َأ خْب  َمِنْ  يَ 
O Most Aware of all, 

كَُلِ َش ريِفٍَ َمِنْ َأ شْر ف   يَ 
O Noblest of all the noble, 

كَُلِ َر فِيعٍَ َأ رْف ع َمِنْ  يَ 
O Most Exalted of all the exalted, 

َمِنََْ َأ قْ و ىّٰ  كُلِ َق وِي ٍَيَ 
O Mightiest of all the mighty, 



Amaal of Laylatul Qadr                                                                                        259 

 

Go To Index 

كَُلِ َغ نِِ ٍَ َمِنْ َأ غْن ّٰ  يَ 
O Most Independent of all, 

كَُلِ َج و ادٍَ َأ جْو د َمِنْ  يَ 
O Most Generous of all, 

كَُلِ َر ؤُوفٍَ َمِنْ َأ رأْ ف   يَ 
O Kindest of all those who are kind! 

َإِلّٰه َ َلَ  َيَ  َأ نْتَ سُبْح ان ك   إِلَه
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 
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َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َغ اِلباًَغ يْر َم غْلُوبٍََ(46)  يَ 
(46)O Dominant Who is not 

overpowered, 

َ  ص انعِاًَغ يْر َم صْنُوعٍَيَ 
O Designer Who is not made, 

لُْوقٍَ اِلقاًَغ يْر َمُ  َخ   يَ 
O Creator Who is not created, 

لُْوكٍَ َم اِلكاًَغ يْر َمَ   يَ 
O Master Who is not enslaved, 
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َق اهِراًَغ يْر َم قْهُورٍَ  يَ 
O All-dominant Who is not dominated, 

َر افِعاًَ  غ يْر َم رْفُوعٍَيَ 
O Exalter Who was not raised [by 

others], 

َح افِظاًَغ يْر َمُ ْفُوظٍَ  يَ 
O Protector Who needs no protection, 

صِراًَغ يْر َم نْصُورٍَ َن   يَ 
O Helper Who needs no help, 

َش اهِداًَغ يْر َغ ائِبٍَ  يَ 
O Witness Who is not absent, 
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َق ريِباًَغَ   يْر َب عِيدٍَيَ 
O Near Who is not distant! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َنوُر َٱلنُّورََِ(47)  يَ 
(47) O Light of lights, 
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َمُن  وِ ر َٱلنُّورَِ  يَ 
O Illuminator of light, 

اِلق َٱلنُّورَِ َخ   يَ 
O Creator of light 

َٱلنُّورَِ بِ ر  َمُد   يَ 
O Planner of light, 

ر َٱلنُّورَِ َمُق دِ   يَ 
O Estimator of light, 

كَُلِ َنوُرٍَ َنوُر   يَ 
O Light of all lights, 

كَُلِ َنوُرٍَ َنوُراًَق  بْل   يَ 
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O Light that precedes in existence 

every light, 

كَُلِ َنوُرٍَ َنوُراًَب  عْد   يَ 
O Light that will survive all lights, 

كَُلِ َنوُرٍَ َنوُراًَف  وْق   يَ 
O Light that is above every light, 

مِثْلِهَِنوُرٌَ كَ  َنوُراًَل يْس   يَ 
O Light like of which there is no light. 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
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[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َم نَْع ط اؤُهَُش ريِفٌََ(48)  يَ 
(48) O He Whose gift is noble, 

َم نَْفِعْلُهَُل طِيفٌَ  يَ 
O He Whose action is subtle, 

َم نَْلطْفُهَُمُقِيمٌَ  يَ 
O He Whose kindness is persistent, 

انهَُُق دِيٌَ َم نَْإِحْس   يَ 
O He Whose beneficence is eternal, 



Amaal of Laylatul Qadr                                                                                        266 

 

Go To Index 

َم نَْق  وْلهَُُ  ح قَ يَ 
O He Whose word is right, 

َم نَْو عْدُهَُصِدْقٌَ  يَ 
O He Whose promise is true, 

َم نَْع فْوُهَُف ضْلٌَ  يَ 
O He Whose forgiveness is a grace, 

ابهَُُع دْلٌَ َم نَْع ذ   يَ 
O He Whose chastisement is justice, 

َم نَْذِكْرُهَُحُلْوٌَ  يَ 
O He Whose remembrance is sweet, 

َم نَْف ضْلُهَُع مِيمٌَ  يَ 
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O He Whose grace is universal. 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َبِٱسِْْكَ َا لل ّٰهُمهََ(49) َأ سْأ لُك   إِنّ ِ
(49) O Allah, verily I entreat You in Your 

name: 

َمُف صِ لَُ لَُيَ  َمُس هِ   يَ 
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O Facilitator, O Explicator, 

لِ لَُ َمُذ  لَُيَ  َمُب دِ   يَ 
O Alterer, O Humiliating of the proud, 

َ َمُن  زِ لَُيَ   مُن  وِ لَُيَ 
O Degrader, O Benefactor, 

َمُُْزِلَُ َمُفْضِلَُيَ   يَ 
O Munificent, O Giver to excess, 

َمُُْمِلَُ َمَُْهِلَُيَ   يَ 
O Grantor of respite, O Virtuous! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 
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َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َيُ ر ىََّٰ(50) َو لَ  َم نَْي  ر ىّٰ  يَ 
(50) O He Who sees but is not seen, 

َيُُلْ قَُ لُْقَُو لَ  َم نَْيُ   يَ 
O He Who creates and is not created, 

َم نَْ َيُ هْد ىَّٰيَ   ي  هْدِيَو لَ 
O He Who guides and is not guided, 

َّٰ َيُْي  َم نَْيُْيِيَو لَ   يَ 
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O He Who receives to life and is not 

brought to life, 

َيُسْا لَُ َم نَْي سْا لَُو لَ   يَ 
O He Who questions and is not 

questioned, 

َيطُْع مَُ َم نَْيطُْعِمَُو لَ   يَ 
O He Who feeds and does not eat, 

َيَُ ارَُع ل يْهَِ َم نَْيَُِيُرَو لَ   يَ 
O He Who gives protection and is in no 

need of protection, 

َع ل يْهَِ َيُ قْض ىّٰ َم نَْي  قْضِيَو لَ   يَ 
O He Who judges and against Whom no 

judgment is passed, 
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َ َم نَْي ْكُمَُو لَ  مَُع ل يْهَِيَ   يُْك 
O He Who commands but is not 

commanded, 

َْيوُل دَْ َْي لِدَْو ل  َم نَْل   يَ 
O He Who begets not nor is He 

begotten, 

كَُفُواًَأ ح دٌَ َْي كُنَل هُ  و ل 
and there is none like unto Him! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
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[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َنعِْم َٱلْْ سِيبََُ(51)  يَ 
(51) O Best reckoner, 

َنعِْم َٱلطهبِيبَُ  يَ 
O Best physician, 

َنعِْم َ  ٱلرهقِيبَُيَ 
O Best guardian, 

َنعِْم َٱلق ريِبَُ  يَ 
O Best near one, 
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َنعِْم َٱلْمُجِيبَُ  يَ 
O Best responder, 

َنعِْم َٱلْ بِيبَُ  يَ 
O Best friend, 

فِيلَُ َنعِْم َٱلك   يَ 
O Best surety, 

َنعِْم َٱلو كِيلَُ  يَ 
O Best protector, 

َنعِْم َٱلْم وْلََّٰ  يَ 
O Best master, 

َنعِْم َٱلنهصِيرَُ  يَ 
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O Best helper. 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َسُرُور َٱلْع ارفِِيَ َ(52)  يَ 
(52) O Joy of saints, 

َٱلْمُحِبِ يَ  َمُن ّٰ  يَ 
O Desire of friends, 
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 ٱلْمُريِدِينَ َأ نيِسَ َيََ 
O Friend of seekers, 

َٱلت هوهابِيَ  َح بِيب   يَ 
O Friend of penitents, 

َٱلْمُقِلِ يَ  َر ازِق   يَ 
O Provider of sustenance to the poor, 

َر ج اء َٱلْمُذْنبِِيَ   يَ 
O Hope of sinners, 

َٱلْع ابِدِينَ  َقُ رهة َع يِْ  يَ 
O Coolness of the worshippers' eyes, 

َع نَِٱلْم كْرُوبِيَ  َمُن  فِ س   يَ 
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O Remover Of the sufferers' pain, 

غْمُومِيَ  َمُف ر جِ َع نَِٱلْم   يَ 
O Dispeller of the sorrows of the 

sorrowful, 

َإِلّٰه َ  لْْخِريِنَ ٱوَ َلْْ وهلِيَ ٱيَ 
O God of the first and the last 

generations! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 
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َٱلنهارَِ لِ صْناَمِن  َيََر ب َِخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َبِٱسِْْكَ َا لل ّٰهُمهََ(53) َأ سْأ لُك   إِنّ ِ
(53) O Allah, verily I beseech You in 

Your name: 

َإِلّْٰ ن ا َر ب هن اَيَ   يَ 
O our Lord, O our God, 

َم وْلَنَ  َيَ  َس يِ د ن   يَ 
O our Chief, O our Master, 

َ َح افِظ ن ايَ  َيَ  صِر ن   ن 
O our Helper, O our Protector, 
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َمُعِين  ن ا َد ليِل ن اَيَ   يَ 
O our Guide, O our Aide, 

َط بِيب  ن ا بِيب  ن اَيَ  َح   يَ 
O our Friend, O our Physician! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 
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َٱلنهبِيِ ي ََ(54) َر به  لْْ بْ ر ارَِٱوَ يَ 
(54) O Lord of the prophets and the 

virtuous, 

يقِي َ َٱلصِ دِ  َر به  لْْ خْي ارَِٱوَ يَ 
O Lord of the righteous and chosen 

ones, 

َ َر به  و ٱلنهارََِلْْ نهةَِٱيَ 
O Lord of paradise and hell, 

َٱلصِ غ ارَِو ٱلْكِب ارَِ َر به  يَ 
O Lord of the young and the old, 

َٱلْْبُُوبَِو ٱلثِ م ارَِ َر به  يَ 
O Lord of grains and fruits, 
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َ َر به ارَِٱوَ َلْْ نَْ ارَِٱيَ   لْْ شْج 
O Lord of rivers and trees, 

َٱلصهح ارِيَو ٱلْقِف ارَِ َر به  يَ 
O Lord of deserts and wastelands, 

َٱلْب  ارِيَو ٱلْبِح ارَِ َر به  يَ 
O Lord of lands and seas, 

َٱللهيْلَِو ٱلن هه ارَِ َر به  يَ 
O Lord of night and day, 

َ َر به نَِٱيَ  عْل  سْر ارَِٱوَ َلْإِ  لْإِ
O Lord of the manifest and the hidden! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
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Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َم نَْن  ف ذ َفِكَُلِ َش يْءٍَأ مْرُهََُ(55)  يَ 
(55) O He Whose command operates in 

everything, 

َم نَْلِْ ق َبِكُلِ َش يْءٍَعِلْمُهَُ  يَ 
O He Whose knowledge encompasses 

everything, 
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كَُلِ َش يْءٍَقُدْر تهَُُ َم نَْب  ل غ تَْإِلَ ّٰ  يَ 
O He Whose control extends to 

everything, 

هَُ َيُْصِيَٱلْعِب ادَُنعِ م  َم نَْلَ   يَ 
O He Whose bounties cannot be 

counted by His slaves, 

لُغَُٱلْْ لئِقَُشُكْر هَُ َت  ب ْ َم نَْلَ   يَ 
O He Whose creatures cannot 

adequately thank, 

َتُدْرِكَُ َم نَْلَ  ل هَُلَْْ ٱيَ   فْ ه امَُج ل 
O He Whose grandeur cannot be 

comprehended by the intellects, 

َت  ن الَُ َم نَْلَ  ه هَُلَْْ ٱيَ  كَُن ْ امُ  وْه 
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O He Whose reality cannot be acquired 

by imaginations, 

ءَُرِد اؤُهَُ ةَُو ٱلْكِبِْيَ  َم نَِٱلْع ظ م   يَ 
O He Whose garb is majesty and 

greatness, 

َ َم نَْلَ   ي  رُدَُّٱلْعِب ادَُق ض اء هَُيَ 
O He Whose judgment cannot be 

reversed by His slaves, 

َمُلْكُهَُ َإِلَه َمُلْك  َم نَْلَ   يَ 
O He Whose alone is the kingdom, 

َع ط اؤُهَُ َع ط اء َإِلَه َم نَْلَ   يَ 
O He Whose alone is the gifts! 
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َأَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   نْتَ سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

ث لََُ(56) َم نَْل هَُٱلْم   عْل ىَّٰلَْْ ٱيَ 
(56) O He for Whom are noblest 

examples, 

َ  م نَْل هَُٱلصِ ف اتَُٱلْعُلْي ايَ 
O He for Whom are excellent 
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attributes, 

َم نَْل هَُ َّٰٱوَ َلْْخِر ةَُٱيَ   لُْْولَ 
O He Who is the Master of the beginning 

and the end, 

أْو ىَّٰ نهةَُٱلْم  َم نَْل هَُج   يَ 
O He Who is the Master of the abode of 

paradise, 

َم نَْل هَُ تَُٱيَ   ٱلْكُبْ ىََّٰلْْيَ 
O He to Whom are great signs, 

َم نَْل هَُ  ٱلْْسُْن ََّٰلْْ سْْ اءَُٱيَ 
O He to Whom are beautiful names, 

َم نَْل هَُٱلْْكُْمَُو ٱلْق ض اءَُ  يَ 
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O He to Whom is order and judgment, 

َم نَْل هَُٱلْْ و اءَُو ٱلْف ض اءَُ  يَ 
O He Who rules over the atmosphere 

and the expanse, 

َم نَْل هَُٱلْع رْشَُو ٱلث هر ىَّٰ  يَ 
O He Whose is the Lordship of the 

Throne and the earth, 

َم نَْل هَُٱلسهم او اتَُٱلْعُل ىَّٰ  يَ 
O He Who is the Master of the high 

heavens! 

َ َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   أ نْتَ سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 
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َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َبِٱسِْْكَ َا لل ّٰهُمهََ(57) َأ سْأ لُك   إِنّ ِ
(57) O Allah, verily I beseech You in 

Your name: 

َغ فُورَُ َيَ  َع فُوُّ  يَ 
O Pardoner, O Forgiver, 

َص بُورَُيََش كُورَُ  يَ 
O Patient, O Appreciator, 
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َع طُوفَُ َر ؤُوفَُيَ   يَ 
O Kind, O Sympathetic, 

َو دُودَُ َم سْؤُولَُيَ   يَ 
O Besought, O Amiable, 

َ َسُبُّوحَُيَ   قُدُّوسَُيَ 
O Most Glorified, O Most Holy! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 
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َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

تُهََُ(58) َم نَْفَِٱلسهماءَِع ظ م   يَ 
(58) O He Whose greatness is in the 

heavens, 

َم نَْفَِٱ تهَُُلَْْ يَ   رْضَِآيَ 
O He Whose signs are on the earth, 

َم نَْفِكَُلِ َش يْءٍَد لَئلُِهَُ  يَ 
O He Whose proofs are manifest in 

everything, 

ارَِ َم نَْفَِٱلْبِح  ائبُِهَُيَ   ع ج 
O He Whose wonders are in the seas, 
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َم نَْفَِٱلْْبِ الَِخ ز ائنُِهَُ  يَ 
O He Whose treasures are in the 

mountains, 

َم نَْي  بْدَ  يعُِيدُهََُأَُيَ   ٱلْْ لْق َثُهَُ
O He Who originated creation which 

then returns to Him, 

َم نَْإِل يْهَِي  رْجِعَُٱ كَُلُّهَُلَْْ يَ   مْرُ
O He towards Whom is the return of 

every matter, 

َفِكَُلِ َش يْءٍَلطْف هَُ َم نَْأ ظْه ر   يَ 
O He Whose kindness is evident in 

everything, 

كَُلهَش يْءٍَخ ل ق هَُ َم نَْأ حْس ن   يَ 
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O He Who makes best everything 

which He has created, 

َم نَْ َفَِٱلْْ لئِقَِقُدْر تهَُُيَ   ت ص رهف 
O He Whose authority is wielded over 

all creatures! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََ لِ صْناَمِن  َر ب َِخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 
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َل هََُ(59) َح بِيب  َم نَْلَ  َح بِيب   يَ 
(59) O Friend of him who has no friend, 

َل هَُ َط بِيب  َم نَْلَ  َط بِيب   يَ 
O Physician of him who has no 

physician, 

َل هَُ َمُُِيب  َم نَْلَ  َمُُِيب   يَ 
O Responder to him who has no 

responder, 

َش فِيق َل هَُ َش فِيق َم نَْلَ   يَ 
O Affectionate to him whom none 

holds in affection, 

َر فِيق َل هَُ َر فِيق َم نَْلَ   يَ 
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O Comrade of him who has no 

comrade, 

َل هَُ َمُغِيث  َم نَْلَ  َمُغِيث   يَ 
O Helper of him who has no helper, 

َد ليِل َم نَْ َد ليِل َل هََُيَ   لَ 
O Guide of him who has no guide, 

َل هَُ َأ نيِس  َم نَْلَ  َأ نيِس   يَ 
O Associate of the forlorn, 

َر احِم َل هَُ َر احِم َم نَْلَ   يَ 
O Merciful to him on whom no one has 

mercy, 

َل هَُ َص احِب  َم نَْلَ  َص احِب   يَ 
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O Companion of him who has no 

companion! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

كَ افِ َم نَِٱسْت كْف اهََُ(60)  يَ 
(60) O Sufficer of those who seek 

sufficiency, 
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اهَُ َه ادِي َم نَِٱسْت  هْد   يَ 
O Guide of who seek guidance, 

هَُ َم نَِٱسْت كْل  اِلئ  كَ   يَ 
O Protector of those who seek 

protection, 

عْ اهَُ َم نَِٱسْتَ  َر اعِي   يَ 
O Granter of concession to those who 

seek concession, 

َش افِ َم نَِٱسْت شْف اهَُ  يَ 
O Healer of those who seek cure, 

َم نَِٱسْت  قْض اهَُ َق اضِي   يَ 
O Just to those who seek justice, 
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غْن اهَُ َمُغْنِِ َم نَِٱسْت    يَ 
O Bestower of wealth to those who 

seek wealth, 

َمُوفِ َم نَِٱسْت  وْف اهَُ  يَ 
O Fulfiller of promises to those who 

seek fulfillment, 

َمُق وِ ي َم نَِٱسْت  قْو اهَُ  يَ 
O Granter of strength to those who 

seek strength, 

َو لِهَم نَِٱسْت  وْلَهَُ  يَ 
O Aide of those who seek aid! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
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Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َبِٱسِْْكَ َا لل ّٰهُمهََ(61) َأ سْأ لُك   إِنّ ِ
(61) O Allah, verily I beseech You in 

Your name: 

َر ازِقَُ اِلقَُيَ  َخ   يَ 
O Creator, O Provider of sustenance, 

َص ادِقَُ طِقَُيَ  َن   يَ 
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O Creator of speech, O Truthful, 

َف ارِقَُ َف اِلقَُيَ   يَ 
O Splitter, O Separator, 

َر اتِقَُ َف اتِقَُيَ   يَ 
O Breaker, O Combiner, 

َس امِقَُ َس ابِقَُيَ   يَ 
O Foremost, O Most High! 

َلَ َ َيَ  َأ نْتَ َسُبْح ان ك   إِلّٰه َإِلَه
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 
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َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َم نَْيُ ق لِ بَُٱللهيْل َو ٱلن هه ارَ َ(62)  يَ 
(62) O He Who changes night and day, 

َم نَْج ع ل َٱلظُّلُم اتَِ  لْْ نْ و ارَ ٱوَ يَ 
O He Who has created darkness and 

light, 

َم نَْخ ل ق َٱلظِ لهَو ٱلْْ رُورَ   يَ 
O He Who has bestowed shade and 

heat, 

َو ٱلْق م رَ  َٱلشهمْس  َم نَْس خهر   يَ 
O He Who has brought into subjection 
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the sun and the moon, 

َم نَْق دهر َٱلْْ يْر َو ٱلشهرهَ  يَ 
O He Who has ordained virtue and 

vice, 

َو ٱلْْ ي اةَ  َم نَْخ ل ق َٱلْم وْت   يَ 
O He Who has created death and life, 

َم نَْل هَُٱلْْ لْقَُوَ   مْرَُلَْْ ٱ يَ 
O He Who has made the body and the 

soul, 

َو ل داًَ َْي  تِ خِذَْص احِب ةًَو لَ  َم نَْل   يَ 
O He Who has neither taken a wife nor 

begotten any child, 
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َل هَُش ريِكٌَفَِٱلْمُلْكَِ َم نَْل يْس   يَ 
O He Who has no partner in His 

sovereignty, 

َٱلذُّل َِ َْي كُنَل هَُو لِ َمِن  َم نَْل   يَ 
O He Who has no friend among the 

disgraced! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
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Protect us from the Fire, O Lord! 

َم نَْي  عْل مَُمُر اد َٱلْمُريِدِينَ َ(63)  يَ 
(63) O He Who knows the desire of the 

desirous, 

َم نَْي  عْل مَُض مِير َٱلصهاِمتِيَ   يَ 
O He Who knows the conscience of the 

silent, 

عَُأ نِي َٱلْو اهِنِيَ  َم نَْي سْم   يَ 
O He Who hears the cries of the weak, 

َ َبُك اء َٱلْْ ائفِِيَ يَ   م نَْي  ر ىّٰ
O He Who sees the lamentation of the 

frightened, 
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لِْكَُح و ائِج َٱلسهائلِِيَ  َم نَْي   يَ 
O He Who satisfies the needs of the 

petitioner, 

َم نَْي  قْب لَُعُذْر َٱلتهائبِِيَ   يَ 
O He Who accepts the excuse of the 

repentant, 

َيُصْلِحَُع م ل َٱلْمُفْسِدِينَ  َم نَْلَ   يَ 
O He Who does not correct the actions 

of the mischievous, 

َٱلْمُحْسِنِيَ  َيُضِيعَُأ جْر  َم نَْلَ   يَ 
O He Who does not ruin the good 

reward of the virtuous, 

عُدَُع نَْقُ لُوبَِٱلْع ارفِِيَ  َي  ب ْ َم نَْلَ   يَ 
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O He Who is not absent from the mind 

of the Gnostics, 

َأ جْو د َ  جْو دِينَ لَْْ ٱيَ 
O most Magnanimous of all those who 

show magnanimity! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 
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َد ائِم َٱلْب  ق اءََِ(64)  يَ 
(64) O Eternal in survival, 

َس امِع َٱلدُّع اءَِ  يَ 
O Hearer of prayers, 

َو اسِع َٱلْع ط اءَِ  يَ 
O Liberal Bestower, 

َٱلْْ ط اءَِ َغ افِر   يَ 
O Forgiver of sins, 

اءَِ َب دِيع َٱلسهم   يَ 
O Fashioner of the sky, 

َ َح س ن   لْب لءَِٱيَ 
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O Best tester of trials, 

يل َٱلث هن اءَِ َجَِ   يَ 
O Most Praiseworthy, 

َق دِي َٱلسهن اءَِ  يَ 
O Eternally Sublime, 

كَ ثِير َٱلْو ف اءَِ  يَ 
O Greatest fulfiller of promises, 

َٱلْْ ز اءَِ َش ريِف   يَ 
O Best Recompenser! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 
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َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َبِٱسِْْكَ َا لل ّٰهُمهََ(65) َأ سْأ لُك   إِنّ ِ
(65) O Allah, verily I beseech You in 

Your name: 

َغ فهارَُ َس تهارَُيَ   يَ 
O Best concealer of defects, O Best 

forgiver, 

بهارَُ َج  َق  ههارَُيَ   يَ 
O Most dominant, O Supreme, 
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رَُّ َبَ  َص بهارَُيَ   يَ 
O Most patient, O Most virtuous, 

َف  تهاحَُ َمُُتْ ارَُيَ   يَ 
O Best chooser, O Best opener, 

حَُ َمُرْتَ  َن  فهاحَُيَ   يَ 
O Blower of winds, O Bestower of 

Happiness! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 
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َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َم نَْخ ل ق نَِِو س وهانََّ(66)  يَ 
(66) O He Who created me and 

perfected me, 

نَّ َم نَْر ز ق نَِِو ر بَه  يَ 
O He Who provided me with 

sustenance and nurtured me, 

َم نَْأ طْع م نَِِو س ق انَّ  يَ 
O He Who provided food for me and 

quenched my thirst, 

نَّ َم نَْق  رهب نَِِو أ دْن   يَ 
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O He Who brought me near Him and 

brought me most nigh, 

َم نَْع ص م نَِِو ك ف انَّ  يَ 
O He Who protected me and kept me in 

safety, 

نَّ َم نَْح ف ظ نَِِو ك ل   يَ 
O He Who saved and guarded me, 

َم نَْأ ع زهنَّو أ غْن انَّ  يَ 
O He Who honored me and enriched 

me, 

َم نَْو ف هق نَِِو ه د انَّ  يَ 
O He Who helped and guided me, 



Amaal of Laylatul Qadr                                                                                        311 

 

Go To Index 

َم نَْآن س نَِِو آو انَّ  يَ 
O He Who befriended me and 

sheltered me, 

َم نَْأ م ات نَِِو أ حْي انَّ  يَ 
O He Who causes me to die and 

revivifies me! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََ لِ صْناَمِن  َر ب َِخ 
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Protect us from the Fire, O Lord! 

اتهََِِ(67) لِم  َم نَْيُِقَُّٱلْْ قهَبِك   يَ 
(67) O He Who maintains truth by His 

words, 

َم نَْي  قْب لَُٱلت هوْب ة َع نَْعِب ادِهَِ  يَ 
O He Who accepts repentance from His 

slaves, 

رْءَِ َم نَْي ُولَُب يْ َٱلْم   و ق  لْبِهَِيَ 
O He Who stands between man and his 

heart, 

َبِِِذْنهَِِ ف عَُٱلشهف اع ةَُإِلَه َت  ن ْ َم نَْلَ   يَ 
O He without Whose permission 

intercession has no benefit, 
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بِيلِهَِ َأ عْل مَُبِ نَض لهَع نَْس  َم نَْهُو   يَ 
O He Who knows well who is astray 

from His path, 

َلِْكُْمِهَِ َمُع قِ ب  َم نَْلَ   يَ 
O He Whose order no one can reverse, 

َر ادهَلِق ض ائهَِِ َم نَْلَ   يَ 
O He Whose judgment no one can 

revoke, 

كَُلَُّش يْءٍَ َم نَِٱنْ ق اد   لِْ مْرهَِِيَ 
O He Whose arrangement is obeyed by 

everything, 

َم نَِٱلسهمَ  تٌَبيِ مِينِهَِيَ   او اتَُم طْوِيَه
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O He in Whose Right Hand the heavens 

shall be rolled up, 

ح َبُشْرىًَب يْ َي د يَْر حْْ تِهَِ َم نَْيُ رْسِلَُٱلرِ يَ   يَ 
O He Who sends forth the winds 

bearing good news before His mercy! 

َ َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   أ نْتَ سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 
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َم نَْج ع ل ََ(68) َمِه اداًَلَْْ ٱيَ   رْض 
(68) O He Who has made the earth 

cradle! 

َ داًَيَ  َأ وْتَ   م نَْج ع ل َٱلْْبِ ال 
O He Who has made the mountains 

pegs, 

َسِر اجاًَ َم نَْج ع ل َٱلشهمْس   يَ 
O He Who has made the sun a lamp, 

َنوُراًَ َم نَْج ع ل َٱلْق م ر   يَ 
O He Who has made the moon a light, 

َم نَْج ع ل َٱللهيْل َلبِ اساًَ  يَ 
O He Who has made the night a 
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covering, 

َم نَْج ع ل َٱلن هه ار َم ع اشاًَ  يَ 
O He Who has made the day for 

seeking livelihood, 

َم نَْج ع ل َٱلن هوْم َسُب اتًََ  يَ 
O He Who has made sleep a rest, 

َم نَْج ع ل َٱلسهم اء َبنِ اءاًَ  يَ 
O He Who has made the sky a canopy, 

َم نَْج ع ل َ  شْي اء َأ زْو اجاًَلَْْ ٱيَ 
O He Who has created things in pairs, 

َم نَْج ع ل َٱلنهار َمِرْص اداًَ  يَ 
O He Who has made hell an ambush, 
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barking for the sinner! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َبِٱسِْْكَ َا لل ّٰهُمهََ(69)  إنَّأ سْأ لُك 
(69) O Allah, verily I beseech You in 

Your name: 

َش فِيعَُ يعَُيَ  َسِْ   يَ 
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O All-hearer, O Acceptor of 

intercession, 

َم نِيعَُ َر فِيعَُيَ   يَ 
O Sublime, O Invincible, 

َب دِيعَُ َس ريِعَُيَ   يَ 
O Swift, O Originator, 

َق دِيرَُ بِيُرَيَ  كَ   يَ 
O Great, O Omnipotent, 

َمُُِيرَُ بِيُرَيَ  َخ   يَ 
O Knowing, O Supporter! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 
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You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

كَُلِ َح ي ٍََ(70) ي اًَق  بْل  َح   يَ 
(70) O Ever-living preceding every 

living being, 

َ كَُلِ َح ي ٍَيَ  ي اًَب  عْد   ح 
O Ever-living succeeding every living 

being, 

مِثْلِهَِح يَ  كَ  َٱلهذِيَل يْس  َح يُّ  يَ 
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O Ever-living, like unto Whom there is 

none, 

َيُش اركُِهَُح يَ  َٱلهذِيَلَ  َح يُّ  يَ 
O Ever-living Who has no living 

partner, 

َٱلهذِي َح يُّ َح ي ٍََيَ  َي ْت اجَُإِلَ ّٰ  لَ 
O Ever-living Who is not dependent on 

any living being, 

كَُلهَح ي ٍَ َٱلهذِيَيُيِتُ َح يُّ  يَ 
O Ever-living Who causes every living 

being to die, 

كَُلهَح ي ٍَ َٱلهذِيَي  رْزُقُ َح يُّ  يَ 
O Ever-living Who provides 
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sustenance to every living being, 

َْي رِثَِٱلْْ ي اة َمِنَْح ي ٍَ ي اًَل  َح   يَ 
O Ever-living Who has not inherited 

life from any living being, 

وْت ىَّٰ َٱلهذِيَيُْيِيَٱلْم  َح يُّ  يَ 
O Ever-living Who quickens the dead, 

َن  وَْ َتَ ْخُذُهَُسِن ةًَو لَ  َق  يُّومَُلَ  َيَ  َح يُّ  مٌَيَ 
O Ever-living, O Self-Subsistent, 

Slumber seizes Him not, nor sleep! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 
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َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َيُ نْس ىََّٰ(71) َم نَْل هَُذِكْرٌَلَ   يَ 
(71) O He Whose remembrance is not 

forgotten, 

َيطُْف ىَّٰ َم نَْل هَُنوُرٌَلَ   يَ 
O He Whose light is not extinguished 

َتُ ع دَُّ َم نَْل هَُنعِْمٌَلَ   يَ 
O He Whose bounties are countless, 
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َم نَْ َي  زُولَُيَ   ل هَُمُلْكٌَلَ 
O He Whose grandeur is perpetual, 

َيُْص ىَّٰ َم نَْل هَُث  ن اءٌَلَ   يَ 
O He Whose praise does not admit of 

alteration, 

َيُك يهفَُ لٌَلَ  َم نَْل هَُج ل   يَ 
O He Whose glory is not framed, 

َيدُْر كَُ كَ م الٌَلَ  َم نَْل هُ  يَ 
O He Whose perfection cannot be 

comprehended, 

َيُ ر دَُّ َم نَْل هَُق ض اءٌَلَ   يَ 
O He Whose order is not rejected, 
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َتُ ب دهلَُ َم نَْل هَُصِف اتٌَلَ   يَ 
O He Whose attributes do not change, 

َتُ غ يرهَُ َم نَْل هَُنُ عُوتٌَلَ   يَ 
O He Whose aspects do not alter! 

َ َأ نْتَ سُبْح ان ك  َإِلّٰه َإِلَه َلَ   يَ 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 
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َٱلْع ال مِيَ َ(72) َر به  يَ 
(72) O Lord of all the worlds, 

ينََِيََ  َي  وْمَِٱلدِ   م اِلك 
O Master of the Day of Judgment, 

َغ اي ة َٱلطهاِلبِيَ   يَ 
O Ultimate Goal of the seekers, 

جِيَ  َٱلله َظ هْر   يَ 
O Refuge of the seekers of shelter, 

َٱلْْ اربِِيَ  َمُدْرِك   يَ 
O Overtaker of the fugitive, 

َٱلصهابَِ َم نَْيُِبُّ  ريِنَ يَ 
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O He Who loves the patient, 

َٱلت هوهابِيَ  َم نَْيُِبُّ  يَ 
O He Who loves the repentant, 

ريِنَ  َٱلْمُت ط هِ  َم نَْيُِبُّ  يَ 
O He Who loves those who make 

themselves pure, 

َٱلْمُحْسنِيَ  َم نَْيُِبُّ  يَ 
O He Who loves the good-doers, 

َأَ  َم نَْهُو   عْل مَُبِٱلْمُهْت دِينَ يَ 
O He Who knows best the guided! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 
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You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َبِٱسِْْكَ َا لل ّٰهُمهََ(73)  إنَّأ سْأ لُك 
(73) O Allah, verily I beseech You in 

Your name: 

َر فِيقَُ َشْفِيقَُيَ   يَ 
O Affectionate, O Companion, 

َمُُِيطَُ فِيظَُيَ  َح   يَ 
O Protector, O Encompasser, 
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َمُغِيثَُ َمُقِيتَُيَ   يَ 
O Provider of sustenance, O Aide of 

seekers of aid, 

َمُذِلَُّ َيَ  َمُعِزُّ  يَ 
O Honorer, O Humiliating, 

َمُعِيدَُ َمُبْدِئَُيَ   يَ 
O Creator, O He Who causes to return! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 
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َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َضِد ٍََ(74) دٌَبِل  َأ ح  َم نَْهُو   يَ 
(74) O He Who is single and without 

opposite, 

َنِد ٍَ َف  رْدٌَبِل  َم نَْهُو   يَ 
O He Who is Unique and is Peerless, 

َ َم نَْهُو  َع يْبٍَيَ   صْمْدٌَبِل 
O He Who is Independent and without 

any defect, 

كَ يْفٍَ َوِتْ رٌَبِل  َم نَْهُو   يَ 
O He Who Single without condition, 
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َح يْفٍَ َق اضٍَبِل  َم نَْهُو   يَ 
O He Who judges without injustice, 

َو زيِرٍَ َبِل  َر ب  َم نَْهُو   يَ 
O He Who is the Lord without 

assistant, 

َذُل ٍَ َع زيِزٌَبِل  َم نَْهُو   يَ 
O He Who is Mighty without disgrace, 

َف  قْرٍَ َغ نِِ َبِل  َم نَْهُو   يَ 
O He Who is Rich without any need, 

َع زْلٍَ َم لِكٌَبِل  َم نَْهُو   يَ 
O He Who is the King that is not 

dethroned, 
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َم نَْهُوَ  بِيهٍََيَ  َش   م وْصُوفٌَبِل 
O He Whose attributes are matchless! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َم نَْذِكْرُهَُش ر فٌََ(75) اكِريِنَ يَ   لِلذه
(75) O He Whose remembrance is an 

honor for those who remember Him, 
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َم نَْشُكْرُهَُف  وْزٌَ  شهاكِريِنَ لِليَ 
O He Whose gratitude is success for 

the grateful, 

َم نَْحْ ْدُهَُعِز َ امِدِينَ لَِيَ   لْح 
O He Whose praise is the pride of the 

praisers, 

َم نَْط اع تُهَُنْ  اةًَ  لْمُطِيعِيَ لَِيَ 
O He the obedience to Whom is 

salvation for the obedient, 

بهَُُم فْتُوحٌَ َم نَْبَ   طهاِلبِيَ لِليَ 
O He Whose door is open to the 

seekers, 

بِيلُهَُو اضِحٌَ َم نَْس   لْمُنِيبِيَ لَِيَ 
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O He the path leading to Whom is clear 

for the repentant, 

تهَُُبُ رْه انٌَ َم نَْآيَ   نهاظِريِنَ لِليَ 
O He Whose signs are proofs for the 

observers, 

كَِت ابهَُُ َم نْ  لْمُتهقِيَ لََِت ذْكِر ةٌَيَ 
O He Whose Book is advice to the 

pious, 

َم نَْرِزْقهَُُعُمُومٌَ  طهائعِِي َو ٱلْع اصِيَ لِليَ 
O He Whose provision is for the 

obedient and disobedient alike, 

َ َم نَْر حْْ تُهَُق ريِبٌَمِن   لْمُحْسنِيَ ٱيَ 
O He Whose mercy is close to the 
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good-doers! 

َإِلَّٰ َلَ  َيَ  َأ نْتَ سُبْح ان ك   ه َإِلَه
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َٱسْْهََُُ(76) َم نَْت  ب ار ك   يَ 
(76) O He Whose name is glorious, 

َم نَْ َج دُّهَُيَ   ت  ع الَ ّٰ
O He Whose honor is exalted, 
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َإِلّٰه َغ يْرهَُُ َم نَْلَ   يَ 
O He except Whom there is no deity, 

َم نَْج لهَث  ن اؤُهَُ  يَ 
O He Whose praise is great, 

َم نَْت  ق دهس تَْأ سْْ اؤُهَُ  يَ 
O He Whose names are sacred, 

َم نَْي دُومَُب  ق اؤُهَُ  يَ 
O He Whose existence is eternal, 

ةَُبُ  اؤُهَُ َم نَِٱلع ظ م   يَ 
O He Whose glory is His ornament, 

ءَُرِد اؤُهَُ َم نَْٱلْكِبِْيَ   يَ 
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O He Whose greatness is His covering, 

َآلَؤُهَُ َتَُْص ىّٰ َم نَْلَ   يَ 
O He Whose favors are countless, 

َن  عْمَ  َتُ ع دُّ َم نَْلَ   اؤُهَُيَ 
O He Whose bounties cannot be 

enumerated! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
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Protect us from the Fire, O Lord! 

َبِٱسِْْكَ َا لل ّٰهُمهََ(77)  إنَّأ سْأ لُك 
(77) O Allah, verily I beseech You in 

Your name: 

َأ مِيَُ َمُعِيَُيَ   يَ 
O Helper, O Trustworthy, 

َم تِيَُ َمُبِيَُيَ   يَ 
O Manifest, O Powerful, 

َر شِيدَُ َم كِيَُيَ   يَ 
O Firm, O True Guide, 

َ يدَُيَ  َحِْ  يدَُيَ   مُِ 
O Praiseworthy, O Glorious, 



Amaal of Laylatul Qadr                                                                                        338 

 

Go To Index 

َش هِيدَُ َش دِيدَُيَ   يَ 
O Strong, O Witness! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َذ اَٱلْع رْشَِٱلْم جِيدََِ(78)  يَ 
(78) O Lord of the Glorious Throne, 

َذ اَٱلْق وْلَِٱلسهدِيدَِ  يَ 
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O Lord of right words, 

َذ اَٱلْفِعْلَِٱلرهشِيدَِ  يَ 
O Lord of wise deeds, 

َذ اَٱلب طْشَِٱلشهدِيدَِ  يَ 
O Lord of severe punishment,  

َذ اَ  لْو عِيدَِٱوَ َلْو عْدَِٱيَ 
O Lord of promise and threat, 

َٱلْو لَُِّ َم نَْهُو   لْْ مِيدَُٱيَ 
O He Who is guardian and the most 

praised, 

َفْ عهالٌَ َم نَْهُو   يرُيِدََُلِم ايَ 
O He Who is the mighty doer of 
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whatever He wills, 

َقْريِبٌَغ يْرَُب عِيدٍَ َم نَْهُو   يَ 
O He Who is near and not far, 

كَُلِ َش يْءٍَش هِيدٌَ َع ل ىّٰ َم نَْهُو   يَ 
O He Who is Witness to everything, 

مٍَلِلْع بِيدَِ َبِظ له َل يْس  َم نَْهُو   يَ 
O He Who is not the least cruel to his 

slaves! 

َ َلَ  َيَ  َأ نْتَ سُبْح ان ك   إِلّٰه َإِلَه
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
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[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َو ز يرَ َ(79) َل هَُو لَ  َش ريِك  َم نَْلَ   يَ 
(79) O He Who has no partner and no 

adviser, 

َن ظِيرَ  بِيه َل هَُو لَ  َش  َم نَْلَ   يَ 
O He Who has no equal and no match, 

رَِٱلْمُنِيرَِ اِلق َٱلشهمْسَِو ٱلْق م  َخ   يَ 
O Creator of the sun and the bright 

moon, 

َمُغْنِِ َٱلْب ائِسَِٱلْف قِيرَِ  يَ 
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O Enricher of the poverty stricken, 

َ  ٱلطِ فْلَِٱلصهغِيرََِر ازِقَ يَ 
O Provider of sustenance to small 

children, 

َ بِيرََِر احِمَ يَ   ٱلشهيْخَِٱلْك 
O Merciful to the very aged ones, 

َ ابِر  َج   لْك سِيرَِٱَلْع ظْمَِٱيَ 
O Joiner of broken bones, 

َعِصْم ة َٱلْْ ائِفَِ  ٱلْمُسْت جِيرَِيَ 
O Protector of the frightened shelter 

seekers, 

ب يِرٌَب صِيرٌَ َبِعِب ادِهَِخ  َم نَْهُو   يَ 
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O He Who is All-Aware and All-Seeing 

of his servants, 

يْءٍَق دِيرٌَ كَُلِ َش  َع ل ىّٰ َم نَْهُو   يَ 
O He Who is Powerful over everything! 

َلَ َ َيَ  َأ نْتَ سُبْح ان ك   َإِلّٰه َإِلَه
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َذ اَٱلْْوُدَِو ٱلنِ ع مََِ(80)  يَ 
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(80) O Lord of magnanimity and 

bestowals, 

َذ اَٱلْف ضْلَِو ٱلْك ر مَِ  يَ 
O Lord of favors and generosity, 

اِلق َٱللهوْحَِو ٱلْق ل مَِ َخ   يَ 
O Creator of the Tablet and the Pen, 

َٱلذهرِ َو ٱلنهس مَِ رِئ  َبَ   يَ 
O Creator of ants and men, 

َذ اَٱلْب أْسَِو ٱلن َِ  ق مَِيَ 
O Inflictor of punishment and 

retaliator, 

َمُلْهِم َٱلْع ر بَِو ٱلْع ج مَِ  يَ 
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O Inspirer of the Arabs and the non-

Arabs, 

َ َٱلضُرِ  كَ اشِف   لْْ ل َِٱوَ يَ 
O Expeller of pain and grief, 

َ ٱلسِ رِ  َع الَِ   لِْْم مَِٱوَ يَ 
O He Who knows secrets and 

mysteries, 

َٱلْب  يْتَِو ٱلْْ ر مَِ َر به  يَ 
O Lord of the Ka`bah and the Sacred 

Precinct, 

َم نَْخ ل ق َ مَِٱَمِنَ َلْْ شْي اءَ ٱيَ   لْع د 
O He Who has created everything out 

of nothingness! 
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َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َبِٱسِْْكَ َا لل ّٰهُمهََ(81)  إنَّأ سْأ لُك 
(81) O Allah, verily I beseech You in 

Your name: 

َج اعِلَُ َف اعِلَُيَ   يَ 
O Doer, O Creator 
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امِلَُ كَ  َق ابِلَُيَ   يَ 
O Acceptor, O Perfect, 

َو اصِلَُ َف اصِلَُيَ   يَ 
O Separator, O Connector, 

َغ اِلبَُ َع ادِلَُيَ   يَ 
O Just, O Dominant, 

َو اهِبَُ َط اِلبَُيَ   يَ 
O Pursuer, O Generous! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 
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َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َم نَْأ نْ ع م َبِط وْلِهََِ(82)  يَ 
(82) O He Who bestows through His 

graciousness, 

َم نَْأ كْر م َ  بُِودِهَِيَ 
O He Who honors through His 

magnanimity, 

َم نَْج اد َبلُِطْفِهَِ  يَ 
O He Who rewards out of His 
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beneficing, 

َم نَْت  ع زهز َبِقُدْر تهَِِ  يَ 
O He Who is Almighty through His 

power, 

تِهَِ َم نَْق دهر َبِِكْم   يَ 
O He Who predestines with His 

wisdom, 

َم نَْح ك م َبتِ دْبِيرهَِِ  يَ 
O He Who judges with His planning, 

َبِعِلْمِهَِ َم نَْد ب هر   يَ 
O He Who decrees with His knowledge, 

َم نَْتَ  او ز َبِِلْمِهَِ  يَ 
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O He Who excuses with His 

forbearance, 

هَِ َفَِعُلُوِ  َم نَْد ن   يَ 
O He Who is near us in spite of His 

exaltation, 

هَِ َفَِدُنُ وِ  َم نَْع ل   يَ 
O He Who is exalted despite His 

nearness! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 
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َ لِ صْناَمِن  َٱلنهارَِيََر ب َِخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

لُْقَُم اَي ش اءََُ(83) َم نَْيُ   يَ 
(83) O He Who creates whatever He 

wishes, 

َم نَْي  فْع لَُم اَي ش اءَُ  يَ 
O He Who does whatever He wishes, 

َم نَْي  هْدِيَم نَْي ش اءَُ  يَ 
O He Who guides whomever He 

wishes, 

َم نَْيُضِلَُّم نَْي ش اءَُ  يَ 
O He Who leaves astray whomever He 
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wishes, 

بَُم نَْي ش اءَُ َم نَْيُ ع ذِ   يَ 
O He Who punishes whomever He 

wishes, 

َم نَْي  غْفِرَُلِم نَْي ش اءَُ  يَ 
O He Who forgives whomever He 

wishes, 

َم نَْي ش اءَُ َم نَْيعُِزُّ  يَ 
O He Who honors whomever He 

wishes, 

َم نَْي ش اءَُ َم نَْيذُِلُّ  يَ 
O He Who dishonors whomever He 

wishes, 
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َم نَْيُص وِ رَُفَِٱ امَِم اَي ش اءَُلَْْ يَ   رْح 
O He Who fashions in the womb as He 

wishes, 

َبِر حْْ تِهَِم نَْي ش اءَُ تْ صُّ َم نَْيُ   يَ 
O He Who chooses for His mercy 

whomever He wishes! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
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Protect us from the Fire, O Lord! 

َو ل داًََ(84) َْي  تهخِذَْص احِب ةًَو لَ  َم نَْل   يَ 
(84) O He Who has neither wife nor 

child, 

َم نَْج ع ل َلِكُلِ َش يْءٍَق دْراًَ  يَ 
O He Who creates everything in a fixed 

measure, 

َيُشْرِكَُفَِحُكْمِهَِأ ح داًَ َم نَْلَ   يَ 
O He Who has no partner in His rule, 

َم نَْج ع ل َٱلْم لئِك ة َرُسُلًَ  يَ 
O He Who appointed angels as 

messengers, 
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اءَِبُ رُوجاًَ َم نَْج ع ل َفَِٱلسهم   يَ 
O He Who made constellations in the 

heavens, 

َم نَْج ع ل َ  ق  ر اراًََلْْ رْضَ ٱيَ 
O He Who made the earth a place of 

abode, 

َم نَْ  ب ش راًََلْم اءَِٱخ ل ق َمِن َيَ 
O He Who created man from water, 

َم نَْج ع ل َلِكُلِ َش يْءٍَأ م داًَ  يَ 
O He Who fixed a period for 

everything, 

َبِكُلِ َش يْءٍَعِلْماًَ َم نَْأ ح اط   يَ 
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O He Whose knowledge encompasses 

everything, 

كَُلهَش يْءٍَ َم نَْأ حْص ىّٰ  ع د داًََيَ 
O He Who knows the number and 

quantity of everything! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 
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َبِٱسِْْكَ َا لل ّٰهُمهََ(85)  إنَّأ سْأ لُك 
(85) O Allah, verily I beseech You in 

Your name: 

َآخِرَُ َأ وهلَُيَ   يَ 
O First, O Last, 

طِنَُ َبَ  َظ اهِرَُيَ   يَ 
O Manifest, O Hidden, 

َح قَُّ َيَ  َب  رُّ  يَ 
O Virtuous, O Right, 

َوِتْ رَُ َف  رْدَُيَ   يَ 
O Single, O Unique, 
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َس رْم دَُ َص م دَُيَ   يَ 
O Independent, O Eternal! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َخ يْر َم عْرُوفٍَعُرِفَ َ(86)  يَ 
(86) O Best recognized of all the 

recognized, 
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َأ فْض ل َم عْبُودٍَعُبِدَ   يَ 
O Best Worshipped ever be 

worshipped, 

َأ ج لهَم شْكُورٍَشُكِرَ   يَ 
O Greatest of those to whom thanks 

are due, 

َ َأ ع زه  م ذْكُورٍَذكُِرَ يَ 
O Most remembered of all who are 

remembered, 

دَ  َمُ ْمُودٍَحُِْ َأ عْل ىّٰ  يَ 
O Most praiseworthy of all those who 

are praised, 

م َم وْجُودٍَطلُِبَ  َأ قْد   يَ 
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O Eternal Existent Who is sought, 

َأ رْف ع َم وْصُوفٍَوُصِفَ   يَ 
O Highest of those who are praised, 

َأ كْب  َم قْصُودٍَقُصِدَ   يَ 
O Greatest of the purposes which are 

striven for, 

َأ كْر م َم سْؤُولٍَسُئِلَ   يَ 
O Most liberal giver Who is requested, 

َمُ ْبُوبٍَعُلِمَ  َأ شْر ف   يَ 
O Noblest Friend who is known! 

َإِلّٰه َ َلَ  َيَ  َأ نْتَ سُبْح ان ك   إِلَه
Glory be to You! There is no god but 
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You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َٱلْب اكِيَ َ(87) َح بِيب   يَ 
(87) O Friend of those who weep, 

َ َس يِ د  لِيَ يَ   ٱلْمُت  و كِ 
O Refuge of those who trust in Him, 

َٱلْمُضِلِ يَ  َه ادِي   يَ 
O Guide of the misguided, 
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َو لِهَٱلْمُؤْمنِيَ   يَ 
O Master of the faithful, 

اكِريِنَ  َٱلذه َأ نيِس   يَ 
O Friend of worshippers, 

لْهُوفِيَ  َم فْز ع َٱلْم   يَ 
O Shelter of the sorrowful, 

َٱلصهادِقِيَ  َمُنجِي   يَ 
O Redeemer of the truthful, 

َأ قْد ر َ  لْق ادِريِنَ ٱيَ 
O Mightiest of all, 

َأ عْل م َ  لْع الِمِيَ ٱيَ 
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O most Knowledgeable of all beings! 

َإِلّٰه َٱلْْ لْقَِأ جَْ عِيَ   يَ 
O God of the entire Creation! 

َلَ َ َيَ  َأ نْتَ َسُبْح ان ك   إِلّٰه َإِلَه
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َف  ق ه رَ َ(88) َم نَْع ل   يَ 
(88) O He Who is high and dominant, 
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َ َف  ق د رَ يَ   م نَْم ل ك 
O He Who is masterful and powerful, 

َم نَْب ط ن َف خ ب َ   يَ 
O He Who is hidden and aware, 

رَ  َف ش ك  َم نَْعُبِد   يَ 
O He Who is worshipped and who 

appreciates, 

َف  غ ف رَ  َم نَْعُصِي   يَ 
O He Who is disobeyed and yet 

forgives, 

َم نَْلَ َ  َتَ ْوِيهَِٱلْفِك رَُيَ 
O He Whom thoughts cannot 
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encompass, 

َيدُْركُِهَُب ص رٌَ َم نَْلَ   يَ 
O He Whom eyes cannot see, 

َع ل يْهَِأ ث  رٌَ َيُ ْف ىّٰ َم نَْلَ   يَ 
O He from Whom nothing is concealed, 

َٱلْب ش رَِ َر ازِق   يَ 
O Provider of Sustenance to mankind, 

َ كَُلِ َق د رٍَيَ  ر   مُق دِ 
O He Who ordained all destinies! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 
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َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َبِٱسِْْكَ َا لل ّٰهُمهََ(89)  إنَّأ سْأ لُك 
(89) O Allah, verily I beseech You in 

Your name: 

رِئَُ َبَ  افِظَُيَ  َح   يَ 
O Protector, O Maker, 

ذِخَُ َبَ  َذ ارِئَُيَ   يَ 
O Creator, O All-generous, 
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َف اتِحَُ َف ارجَُِيَ   يَ 
O Revealer, O Victorious, 

كَ اشِفَُ َض امِنََُيَ   يَ 
O Disclosers, O Guarantor, 

هِي َن  َآمِرَُيَ   يَ 
O Commander, O Prohibiter! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 
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َٱلنهارَِيََ لِ صْناَمِن  َر ب َِخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َهُوَ َ(90) َإِلَه َي  عْل مَُٱلْغ يْب  َم نَْلَ   يَ 
(90) O He besides Whom no one knows 

the secrets, 

َهُوَ  َي صْرِفَُٱلسُّوء َإِلَه َم نَْلَ   يَ 
O He besides Whom no one drives 

away calamities, 

ْلُقَُ َيُ  َم نَْلَ  َهُوَ يَ   ٱلْْ لْق َإِلَه
O He besides Whom no one creates, 

َهُوَ  َإِلَه َي  غْفِرَُٱلذهنْب  َم نَْلَ   يَ 
O He besides Whom no one forgives 
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sins, 

َهُوَ  َيتُِمَُّٱلنِ عْم ة َإِلَه َم نَْلَ   يَ 
O He besides Whom no one perfects 

the bounties, 

َيُ ق لِ بَُ َم نَْلَ  َهُوَ يَ  َإِلَه  ٱلْقُلُوب 
O He besides Whom no one transforms 

hearts, 

بِ رَُٱ َيدُ  َم نَْلَ  َهُوَ لَْْ يَ  َإِلَه  مْر 
O He besides Whom no one manages 

affairs, 

َهُوَ  َإِلَه َيُ ن  زِ لَُٱلْغ يْث  َم نَْلَ   يَ 
O He besides Whom no one sends 

down rain, 
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َي َ  َم نَْلَ  َهُوَ يَ  َإِلَه  بْسُطَُٱلرِ زْق 
O He besides Whom no one increases 

sustenance, 

َهُوَ  َإِلَه وْت ىّٰ َيُْيِيَٱلْم  َم نَْلَ   يَ 
O He besides Whom no one revives the 

dead! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

 ٱلْغ وْثَٱلْغ وْثَ 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
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Protect us from the Fire, O Lord! 

َمُعِي َٱلضُّع ف اءََِ(91)  يَ 
(91) O Helper of the weak, 

ءَِ َٱلْغُر بَ  َص احِب   يَ 
O Companion of the strangers, 

َٱلْْ وْليِ اءَِ صِر  َن   يَ 
O Helper of [His] friends, 

اءَِ َٱلْْ عْد  َق اهِر   يَ 
O Overpowerer of the enemies, 

اءَِ َر افِع َٱلسهم   يَ 
O Elevator of the sky, 
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َٱلْْ صْفِي اءَِ َأ نيِس   يَ 
O Genial to the chosen ones, 

َٱلْْ تْقِي اءَِ َح بِيب   يَ 
O Friend of the pious, 

َٱلْفُق ر اءَِ ز  ن ْ كَ   يَ 
O Treasure of the indigent, 

َإِلّٰه َٱلْْ غْنِي اءَِ  يَ 
O Lord of the rich, 

َأ كْر م َٱلْكُر م اءَِ  يَ 
O Most benign of all! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
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Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

كَُلِ َش يْءٍََ(92) افِياًَمِنْ كَ   يَ 
(92) O He Who is self-sufficient from 

everything, 

كَُلِ َش يْءٍَ َق ائِماًَع ل ىّٰ  يَ 
O He Who watch over everything, 

َم نَْلَ َ  يُشْبِهُهَُش يْءٌَ يَ 
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O He nothing is like unto Him, 

َم نَْلَ َ  ي زيِدَُفَِمُلْكِهَِش يْءٌَ يَ 
O He nothing extends His Kingdom, 

َع ل يْهَِش يْءٌَ َيُ ْف ىّٰ َم نَْلَ   يَ 
O He from Whom nothing is hidden, 

َي نقُصَُمِنَْخ ز ائنِِهَِش يْءٌَ َم نَْلَ   يَ 
O He nothing decreases His treasure, 

مِثْلِهَِش يْءٌَ كَ  َم نَْل يْس   يَ 
O He nothing is like unto Him, 

َي  عْزُبَُع نَْعِلْمِهَِش يْءٌَ َم نَْلَ   يَ 
O He nothing can hide from His 

Knowledge, 
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بِيٌرَبِكُلِ َش يْءٍَ َخ  َم نَْهُو   يَ 
O He Who is All-Aware, 

كَُلهَش يْءٍَ َم نَْو سِع تَْر حْْ تُهُ  يَ 
O He Whose mercy extends to 

everything! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 
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َبِٱسِْْكَ َا لل ّٰهُمهََ(93)  إنَّأ سْأ لُك 
(93) O Allah, verily I beseech You in 

Your name: 

َمُطْعِمَُ َمُكْرمَُِيَ   يَ 
O Honorer, O Provider, 

َمُعْطِي َمُنْعِمَُيَ   يَ 
O Bestower of bounties, O Giver, 

َمُقْنَِِ َمُغْنَِِيَ   يَ 
O Enricher, O Impoverisher, 

َ َمُُْيِييَ   مُفْنَِِيَ 
O Destroyer, O Reviver, 
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َمُنجِي َمُرْضِيَيَ   يَ 
O Satisfier, O Redeemer! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيَ لِ صْناَمِن  َر ب ََِخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

كَُلِ َش يْءٍَو آخِر هََُ(94) َأ وهل   يَ 
(94) O First of all things and Last of 

them, 
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هَُ كَُلِ َش يْءٍَو م لِيك  َإِلّٰه   يَ 
O God of all things and Master of them, 

كَُلِ َش يْءٍَو ص انعِ هَُ َر به  يَ 
O Lord of everything and its Fashioner 

اِلق هَُ كَُلِ َش يْءٍَو خ  رِئ  َبَ   يَ 
O Creator of everything and its Maker, 

سِط هَُ كَُلِ َش يْءٍَو بَ  َق ابِض   يَ 
O Controller of everything and its 

Extender, 

هَُ كَُلِ َش يْءٍَو مُعِيد  َمُبْدِئ   يَ 
O Origin of everything and its Return, 
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ر هَُ كَُلِ َش يْءٍَو مُق دِ  َمُنشِئ   يَ 
O Originator of everything and its 

estimator, 

ل هَُ كَُلِ َش يْءٍَو مُُ وِ  َمُك وِ ن   يَ 
O Creator of everything and its 

destroyer, 

َمُُْيِيكَُلِ َش يْءٍَو مَُيِت هَُ  يَ 
O Reviver of everything and Maker of 

its death, 

كَُلِ َش يْءٍَو و ارثِ هَُ اِلق  َخ   يَ 
O Author of everything and its 

inheritor! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
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Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َخ يْر َذ اكِرٍَو م ذْكُورٍََ(95)  يَ 
(95) O Best Rememberer and 

Remembered, 

َخ يْر َش اكِرٍَو م شْكُورٍَ  يَ 
O Best Appreciator and Appreciated, 

امِدٍَو مُ ْمُودٍَ َخ يْر َح   يَ 
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O Best Praiser and Praised, 

َخ يْر َش اهِدٍَ  و م شْهُودٍَيَ 
O Best Witness and Witnessed, 

َخ يْر َد اعٍَو م دْعُو ٍَ  يَ 
O Best Caller and Supplicated, 

َخ يْر َمُُِيبٍَو مُُ ابٍَ  يَ 
O Best Responder and Responded, 

َخ يْر َمُؤْنِسٍَو أ نيِسٍَ  يَ 
O Best Comforter and Counselor, 

لِيسٍَ َخ يْر َص احِبٍَو ج   يَ 
O Best Friend and Companion, 
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َخ يْر َم قْصُودٍَو م طْلُوبٍَ  يَ 
O Most Desired and Sought, 

بِيبٍَو مُ ْبُوبٍَ َخ يْر َح   يَ 
O Most Affectionate and Loved! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 
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َلِم نَد ع اهَُمُُِيبٌََ(96) َم نَْهُو   يَ 
(96) O He Who is the Answerer of one 

who prays to Him, 

بِيبٌَ َلِم نَْأ ط اع هَُح  َم نَْهُو   يَ 
O Friend of one who obeys Him, 

بههَُق ريِبٌَ َم نَْأ ح  َإِلَ ّٰ َم نَْهُو   يَ 
O He Who is close to one who loves 

Him, 

َبِ نَِٱسْت حْف ظ هَُر قِيبٌَ َم نَْهُو   يَ 
O Protector of one who seeks 

protection, 

رِيٌَ كَ  اهُ َبِ نَْر ج  َم نَْهُو   يَ 
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O He Who is Generous to one who 

hopes Him, 

لِيمٌَ َبِ نَْع ص اهَُح  َم نَْهُو   يَ 
O Hw Who is Forbearing to one who 

disobeys Him, 

تِهَِر حِيمٌَ َفَِع ظ م  َم نَْهُو   يَ 
O He Who is Merciful in spite of His 

Grandeur, 

تِهَِع ظِيمٌَ َفَِحِكْم  َم نَْهُو   يَ 
O He Who is Great in His Wisdom, 

َ َم نَْهُو   فَِإِحْس انهَِِق دِيٌَيَ 
O He Who is Eternal in his 

Benevolence, 
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َبِ نَْأ ر اد هَُع لِيمٌَ َم نَْهُو   يَ 
O He Who is Aware of one who seeks 

Him! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َبِٱسِْْكَ َا لل ّٰهُمهََ(97)  إنَّأ سْأ لُك 
(97) O Allah, verily I entreat You in Your 
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name: 

َمُر غِ بَُ َمُس بِ بَُيَ   يَ 
O Primal Cause, O Creator of desire, 

َمُع قِ بَُ َمُق لِ بَُيَ   يَ 
O Changer, O Inflictor, 

َمُُ وِ فَُ َمُر تِ بَُيَ   يَ 
O Organizer, O Frightener, 

رَُ َمُذ كِ  رَُيَ  َمُُ ذِ   يَ 
O Warner, O Reminder, 

َمُغ يرِ َُ رَُيَ  َمُس خِ   يَ 
O Subjector, O Displacer! 
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َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 

َم نَْعِلْمُهَُس ابِقٌََ(98)  يَ 
(98) O He Whose Knowledge is eternal, 

َم نَْو عْدُهَُ  ص ادِقٌَيَ 
O He Whose Promise is true, 
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َم نَْلطْفُهَُظ اهِرٌَ  يَ 
O He Whose Benignity is manifest, 

َم نَْأ مْرُهَُغ اِلبٌَ  يَ 
O He Whose Command is overruling, 

كَِت ابهَُُمُُْك مٌَ َم نْ  يَ 
O He Whose Book decisive, 

َم نَْ ائِنٌَََق ض اؤُهَُيَ   ك 
O He Whose Judgment is inevitable, 

يدٌَ َم نَْقُ رْآنهَُُمُِ   يَ 
O He Whose Qur'an is glorious, 

َم نَْمُلْكُهَُق دِيٌَ  يَ 
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O He Whose Kingdom is eternal, 

َم نَْف ضْلُهَُع مِيمٌَ  يَ 
O He Whose Favor is common to all, 

َم نَْع رْشُهَُع ظِيمٌَ  يَ 
O He Whose Throne is great! 

َأ نْتَ َسُبْح ان كَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ   يَ 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord! 
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َي شْغ لُهَُسْ ْعٌَع نَْسْ ْعٍََ(99) َم نَْلَ   يَ 
(99) O He-the listening to one individual 

does not prevent Him from listening to 

others simultaneously, 

عُهَُفِعْلٌَع نَْفِعْلٍَ نْ   َي  َم نَْلَ   يَ 
O He-the doing one thing does not 

prevent Him from doing other things 

simultaneously, 

َيُ لْهِيهَِق  وَْ َم نَْلَ   لٌَع نَْق  وْلٍَيَ 
O He-the speech of one person does 

not make Him needless of the 

simultaneous speech of others, 

َيُ غ لِ طهَُُسُؤ الٌَع نَْسُؤ الٍَ َم نَْلَ   يَ 
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O He-one request does not make Him 

forgetful of other requests, 

َي ْجُبُهَُش يْءٌَع نَْ َم نَْلَ   ش يْءٍَيَ 
O He-the sight of one thing does not 

prevent him from seeing other things 

simultaneously, 

َيُبْمُِهَُإِلْْ احَُٱلْمُلِحِ يَ  َم نَْلَ   يَ 
O He-the plaintive cries of those who 

weep and lament do not bother Him, 

َغ اي ةَُمُر ادَِٱلْمُريِ َم نَْهُو   دِينَ يَ 
O He Who is the ultimate Aim of the 

efforts of the saints, 

َهِ مَِٱلْع ارفِِيَ  َمُنت  ه ىّٰ َم نَْهُو   يَ 
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O He Who is the Goal of Gnostics, 

َط ل بَِٱلطهاِلبِيَ  َمُنت  ه ىّٰ َم نَْهُو   يَ 
O He Who is the Goal of His seekers, 

َع ل يْهَِ َيُ ْف ىّٰ َم نَْلَ   ذ رهةًَفَِٱلْع ال مِيَ َيَ 
O He from Whom not a single particle 

in the worlds is hidden! 

َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ   سُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but 

You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََ لِ صْناَمِن  َر ب َِخ 
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Protect us from the Fire, O Lord! 

َي  عْج لََُ(100) لِيماًَلَ  َح   يَ 
(100) O Forbearing Who does not make 

haste, 

َي  بْخ لَُ َج و اداًَلَ   يَ 
O Generous Who is never a miser, 

َيُُلِْفَُ َص ادِقاًَلَ   يَ 
O True Who never breaks the promise, 

َ َو ههابًََلَ   ي  لَُّيَ 
O Munificent Who never regrets, 

َيُ غْل بَُ َق اهِراًَلَ   يَ 
O Dominant Who is never 
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overpowered, 

َيوُص فَُ َع ظِيماًَلَ   يَ 
O Great Who is indescribable 

يفَُ َيِ  لَ  َع دْلًََ  يَ 
O Just Who is never oppressive, 

َي  فْت قِرَُ َغ نِي اًَلَ   يَ 
O Bounteous Who is never rapacious, 

َي صْغُرَُ كَ بِيراًَلَ   يَ 
O Great Who does not become small, 

َي  غْف لَُ َح افِظاًَلَ   يَ 
O Protector Who does not neglect! 
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َأ نْتَ  َإِلّٰه َإِلَه َلَ  َيَ  َسُبْح ان ك 
Glory be to You! There is no god but You! 

َٱلْغ وْث  ٱلْغ وْث 
[I beseech you for] relief, relief. 

َٱلنهارَِيََر ب َِ لِ صْناَمِن  َخ 
Protect us from the Fire, O Lord!  
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Dua Makarim ul Akhlaq 

mp3 

 الرهحِيمََِالرهحْْ نََِاللَّهََِبِسْمَِ
In the Name of Allah, the All-merciful, 

the All-compassionate 

 وهآلِهََِمُُ مهدٍََع ل ىَص ل ََِا لل ّٰهُمهَ
O Allah, bless Muhammad and his 

Household, 

 ي انَِٱلْإََِأ كْم لَ َبِِِي انََّو ب  لِ غَْ
cause my faith to reach the most perfect 

faith, 

 الْي قِيََِأ فْض لَ َي قِينََِِو اجْع لَْ
make my certainty the most excellent 

http://www.duas.org/mp3/Makarimul%20Akhlaq-Abdul%20Hayy%20Al%20Qambar.mp3
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certainty, 

لََِالنِ يهاتِ،َأ حْس نََِإِلَ ََبنِِيهتََِو ٱنْ ت هَِ َإِلَ ََيو بِع م 
 عْم اِلٱلَْْ َأ حْس نَِ

and take my intention to the best of 

intentions, and my works to the best of 

works! 

 ا لل ّٰهُمهَ
O Allah, 

 نيِهتََِبلُِطْفِكَ َو فِ رَْ
complete my intention through Your 

gentleness, 

 ي قِينََِِعِند كَ َبِ اَو ص حِ حَْ
rectify my certainty through what is with 
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You, 

 مِنِِ ََف س دَ َم اَبِقُدْر تِكَ َسْت صْلِحَْٱ وَ 
And set right what is corrupt in me 

through Your power! 

 وهآلِهََِمُُ مهدٍََع ل ىَص ل ََِا لل ّٰهُمهَ
O Allah, bless Muhammad and his 

Household, 

 بِهََِهْتِم امَُٱلْإََِي شْغ لُنََِِم اَكْفِنَِِٱ وَ 
spare me the concerns which distract 

me, 

عْمِلْنَِِ  ع نْهََُغ داًََلُنَِِأَ ت سََْبِ اَو اسْت  
employ me in that about which You will 

ask me tomorrow, 
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مََِو اسْت  فْرغَِْ ل قْت نََِِفِيم اَيأ يَه  ل هََُخ 
And let me pass my days in that for 

which You hast created me! 

 رِزْقِكَ َفََِع ل يهََو أ وْسِعََْو اغْنِنَِِ
Free me from need, and expand Your 

provision toward me, 

 بَِلنهظ رََِت  فْتِنِِ ََلَ َوَ 
And tempt me not with ingratitude! 

ت لِي نِِ ََلَ َوَ َو أ عِزهنَّ  بَِلْكِبََِْت  ب ْ
Exalt me and afflict me not with pride! 

 عُجْبَِٱلَْبََِعِبِاد تََِتُ فْسِدََْلَ َوَ َل كَ َو ع بِ دْنَّ
Make me worship You and corrupt not 

my worship with self-admiration! 
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قْهََُلَ َوَ َالْْ يْرَ َي د يهََع ل ىَلِلنهاسََِو أ جْرَِ َتْ ْح 
 م ن َِٱلَْبَِ

Let good flow out from my hands upon 

the people and efface it not by my 

making them feel obliged! 

 خْل قَِٱلَْْ َم ع اِلَِلََِو ه بَْ
Give me the highest moral traits 

 ف خْرَِٱلََْمِنَ َو اعْصِمْنَِِ
And preserve me from vainglory! 

 وهآلِهََِمُُ مهدٍََع ل ىَص ل ََِا لل ّٰهُمهَ
O Allah, bless Muhammad and his 

Household, 
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َعِندَ َح ط طْت نََِِإِلَهََد ر ج ةًََالنهاسََِفََِت  رْف  عْنََِِلَ َوَ 
 مِثْ ل ه اَين  فْسَِ

raise me not a single degree before the 

people without lowering me its like in 

myself 

ثْتَ َإِلَهََظ اهِراًََعِز اًََلََِتَُْدِثََْلَ َ وَ  َذِلهةًََلََِأ حْد 
طِن ةًَ  بِق د رهِ اَين  فْسََِعِندَ َبَ 

And bring about no outward exaltation 

for me without an inward abasement in 

myself to the same measure! 

 مُُ مهدٍََوهآلََِمُُ مهدٍََع لىَص ل ََِا لل ّٰهُمهَ
O Allah, bless Muhammad and 

Muhammad's Household, 
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َبِهِ،َأ سْت  بْدِلََُلَ َ َص اِلٍََبُِدُ ىًََو م تِ عْنَِِ
give me to enjoy a sound guidance which 

I seek not to replace, 

ه ا،َأ زيِغََُلَ ََح ق ٍََو ط ريِق ةَِ َع ن ْ
a path of truth from which I swerve not, 

 فِيه اَأ شُكََُّلَ ََر شْدٍََو نيِهةَِ
And an intention of right conduct in 

which I have no doubts! 

،َفََِبِذْل ةًََيعُمْرََِك انَ ََم اَو ع مِ رْنَّ َف إِذ اَط اع تِك 
،َف اقْبِضْنََِِلِلشهيْط انََِم رْت عاًََيعُمْرََِك انَ  َإِل يْك 

َي سْت حْكِمَ َأ وََْإِلِ ه،َم قْتُكَ َيهسْبِقَ َأ نَق  بْلَ 



Amaal of Laylatul Qadr                                                                                        403 

 

Go To Index 

 ع ل يهََغ ض بُكَ 
Let me live as long as my life is a free gift 

in being You, but if my life should 

become a pasture for Satan, seize me to 

Yourself before Your hatred overtakes 

me or Your wrath against be becomes 

firm! 

 ا لل ّٰهُمهَ
O Allah, 

 أ صْل حْت  ه اَإِلَهََمِنِِ ََتُ ع ابََُخِصْل ةًََت د عََْلَ
deposit in me no quality for which I will 

be faulted, unless You settest it right, 

َح سهنت  ه ا،َإِلَهََبُِ اَأُؤ نهبََُئبِ ةًَاعَ َلَ َ وَ 
no flaw for which I will be blamed, 
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unless You makest it beautiful, 

قِص ةًََفِهََأُكْرُوم ةًََلَ َ وَ  اَإِلَهََن   أ تْْ مْت  ه 
And no deficient noble trait, unless You 

completest it! 

 مُُ مهدٍََوهآلََِمُُ مهدٍََع ل ىَص ل ََِا لل ّٰهُمهَ
O Allah, bless Muhammad and 

Muhammad's Household, 

بهةَ َالشهن انَ َأ هْلََِبُ غْض ةََِمِنََْو أ بْدِلْنَِِ  الْم ح 
and replace for me the animosity of the 

people of hatred with love, 

َالْم و دهة ،َالْب  غْيََِأ هْلََِح س دََِو مِنَْ
the envy of the people of insolence with 

affection, 
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َالثِ ق ة ،َالصهل حََِأ هْلََِظِنهةََِو مِن
the suspicion of the people of 

righteousness with trust, 

او ةََِو مِنَْ َالْو لَي ة ،َدْن يَْ ٱلَْْ َع د 
the enmity of those close with 

friendship, 

َالْم ب هة ،َرْح امَِٱلَْْ َيذ وََِعُقُوقََِو مِنَْ
the disrespect of womb relatives with 

devotion, 

َالنُّصْر ة ،َقْ ر بِيَ ٱلَْْ َخِذْلَنََِو مِنَْ
the abandonment of relatives with help, 

اريِنَ َحُب ََِو مِنَْ َالْمِق ةِ،َت صْحِيحَ َالْمُد 
the attachment of flatterers with love set 
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right, 

َالْعِشْر ةِ،َك ر مَ ََالْمُل بِسِيَ َرهد ََِو مِن
the rejection of fellows with generous 

friendliness, 

 من ةَ ٱلَْْ َو ةَ ل َحَ َالظهالِمِيَ َخ وْفََِمهر ار ةََِو مِن
And the bitterness of the fear of 

wrongdoers with the sweetness of 

security! 

 وهآلِهََِمُُ مهدٍََع ل ىَص ل ََِا لل ّٰهُمهَ
O Allah, bless Muhammad and his 

Household, 

َظ ل م نِِ،َم نَع لىَي داًََلِِ ََو اجْع ل
appoint for me a hand against him who 

wrongs me, 
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َخ اص م نِِ،َم نََْع ل ىَو لِس انًَ
a tongue against him who disputes with 

me, 

 ع ان د نََّبِ نََْو ظ ف راًَ
And a victory over him who stubbornly 

resists me! 

َك اي د نّ،ََم نَع ل ىَم كْراًََلََِو ه بَْ
Give me guile against him who schemes 

against me, 

َاضْط ه د نّ،َم نََِع ل ىَو قُدْر ةًَ
power over him who oppresses me, 

َق ص ب نِِ،َلِم نَو ت كْذِيباًَ
refutation of him who reviles me, 
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 ت  و عهد نََّمَِ هنَو س ل م ةًَ
And safety from him who threatens me! 

َس دهد نّ،َم نَلِط اع ةََِو و فِ قْنَِِ
Grant me success to obey him who 

points me straight 

 أ رْش د نََّم نََْو مُت اب  ع ةَِ
And follow him who guides me right! 

 وهآلِهََِمُُ مهدٍََع ل ىَص ل ََِا لل ّٰهُمهَ
O Allah, bless Muhammad and his 

Household 

دْنَّ  لِْ نََْو س دِ 
and point me straight to 
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َبَِلنُّصْحِ،َغ شهنََِِم نََْأُع ارِضَ 
resist him who is dishonest toward me 

without counsel, 

َبَِلْبِِ ،َه ج ر نََّم نََْيو أ جْزَِ
repay him who separates from me with 

gentle devotion, 

َبَِلْب ذْلِ،َح ر م نََِِم نََْو أثُيِبَ 
reward him who deprives me with free 

giving, 

افِئَ  َبَِلصِ ل ةِ،َق ط ع نََِِم نَو أُك 
recompense him who cuts me off with 

joining, 

اِلفَ  َالذ كِْرِ،َحُسْنََِإِلَ ََٱغْت اب نََِِم نََِو أُخ 
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oppose him who slanders me with 

excellent mention, 

َالْْ س ن ة ،َأ شْكُرَ َو أ نَْ
give thanks for good, 

 السهيِ ئ ةََِع نََِيو أُغْضَِ
And shut my eyes to evil! 

 وهآلِهََِمُُ مهدٍََع لىَص ل ََِا لل ّٰهُمهَ
O Allah, bless Muhammad and his 

Household, 

لِ نَِِ  الصهاِلِْيَ َبِِلْي ةََِو ح 
adorn me with the adornment of the 

righteous, 

 فََِمُتهقِيَ ٱلََْزيِن ةَ َو أ لْبِسْنَِِ
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And clothe me in the ornaments of the 

god-fearing, through: 

 الْع دْلََِب سْطَِ
spreading justice, 

 الْغ يْظََِو ك ظْمَِ
restraining rage, 

إِطْفَ   ئرِ ةَِاالنهََءَِاو 
quenching the flame of hate, 

 الْفُرْق ةََِأ هْلََِو ض م َِ
bringing together the people of 

separation, 

 الْب يََِْذ اتََِو إِصْل حَِ
correcting discord, 
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إِفْشَِ  الْع ارفِ ةََِءَِاو 
spreading about good behavior, 

 ئبِ ةَِاالْعَ َو س تََِْ
covering faults, 

 الْع ريِك ةََِو لِيَِ
mildness of temper, 

 الْْ ن احََِو خ فْضَِ
lowering the wing, 

 السِ ير ةََِو حُسْنَِ
beauty of conduct, 

 الر يِحََِو سُكُونَِ
gravity of bearing, 
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ال ف ةََِو طِيبَِ  الْمُخ 
agreeableness in comportment, 

 الْف ضِيل ةََِإِلَ ََو السهبْقَِ
precedence in reaching excellence, 

إِيث ارَِ  الت هف ضُّلََِو 
preferring bounteousness, 

 الت هعْيِيرََِو ت  رْكَِ
refraining from condemnation, 

 الْمُسْت حِق ََِغ يْرََِع ل ىَفْض اِلٱلْإَِ وَ 
bestowing bounty on the undeserving, 

إِنََْبَِلْْ ق ََِو الْق وْلَِ  ع زهََو 
speaking the truth, though it be painful, 
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ثُ رَ ََو إِنَالْْ يْرََِو اسْتِقْل لَِ  يو فِعْلََِق  وْلََِمِنَك 
making little of the good in my words 

and deeds, though it be much, 

 يو فِعْلََِق  وْلََِمِنَقلهََو إِنَالْشهرََِو اسْتِكْث ارَِ
And making much of the evil in my 

words and deeds, though it be little! 

 لََِذ لِكَ َو أ كْمِلَْ
Perfect this for me through 

َالطهاع ةِ،َبِد و امَِ
lasting obedience, 

َالْْ م اع ةِ،َو لُزُومَِ
holding fast to the community, 
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عْمِلََِالْبِد عِ،َأ هْلََِو ر فْضَِ َالرهأْيََِيو مُسْت  
 الْمُخْتَ  عَِ

And rejecting the people of innovation 

and those who act in accordance with 

original opinions. 

 وهآلِهََِمُُ مهدٍََع ل ىَص ل ََِا لل ّٰهُمهَ
O Allah, bless Muhammad and his 

Household, 

َك بِْتُ،ََإِذ اَع ل يهََرِزْقِكَ َأ وْس عَ َو اجْع لَْ
appoint for me Your widest provision in 

my old age 

 ن صِبْتََُإِذ اَفِهََقُ وهتِكَ َو أ قْ و ى
And Your strongest strength when I am 
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exhausted, 

ت لِي نََِِلَ َ وَ  ،َع نََْبَِلْك س لََِت  ب ْ َعِب اد تِك 
And try me not with laziness in worship 

of You, 

،َع نَالْع مىَلَ َ وَ  بِيلِك  َس 
blindness toward Your path, 

،َلِِْل فََِبَِلت هع رُّضََِلَ َ وَ  َمُ  بهتِك 
undertaking what opposes love for You, 

،َت  ف رهقَ َم نَمُُ ام ع ةََِلَ َ وَ  َع نْك 
joining with him who has separated 

himself from You, 

 إِل يْكَ َاجْت م عَ َم نََِمُف ار ق ةََِلَ َ وَ 
And separating from him who has joined 
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himself to You! 

َالضهرُور ةِ،َعِندَ َبِكَ َأ صُولََُاجْع لْنََِِا لل ّٰهُمهَ
O Allah, make me leap to You in times of 

distress, 

ةِ،َعِندَ َو أ سْألُكَ  َالْْ اج 
ask from You in needs, 

ن ةََِعِندَ َإِل يْكَ َو أ ت ض رهعَُ  الْم سْك 
And plead to You in misery! 

َاضْطرُِرْتُ،َإِذ اَبِغ يْرِكَ َسْتِع ان ةَِٱلْإَِبََِت  فْتِنِِ ََو لَ
Tempt me not to seek help from other 

than You when I am distressed, 

َافْ ت  ق رْتُ،َإِذ اَغ يْرِكَ َلِسُؤ اِلَبَِلُْْضُوعََِلَ َ وَ 
to humble myself in asking from 
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someone else when I am poor, 

 إِذ ار هِبْتََُدُونِكَ َم نَإِلَ ََبَِلتهض رُّعََِلَ َ وَ 
or to plead with someone less than You 

when I fear, 

لِكَ َف أ سْت حِقَُّ ع كَ َخِذْلَن كَ َبِذ  إِعْر اض كَ َو م ن ْ  و 
for then I would deserve Your 

abandonment, Your withholding, and 

Your turning away, 

يَ َأ رْح مَ َيََ   الرهاحِْ 
O Most Merciful of the merciful! 

َمِنَ َير وْعََِفََِالشهيْط انََُييُ لْقََِم اَاجْع لََْا لل ّٰهُمهَ
،َذِكْراًَ ، و الْْ س دَو التهظ نِِ ََالتهم نِِ َ َلِع ظ م تِك 
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،َفََِو ت  ف كُّراًَ ،َع ل ىَو ت دْبِيراًََقُدْر تِك  َع دُوِ ك 
O Allah, make the wishing, the doubt, 

and the envy which Satan throws into 

my heart a remembrance of Your 

mightiness, a reflection upon Your 

power, and a devising against Your 

enemy! 

َأ وََْفُحْشٍََلهفْظ ةََِمِنَلِس انََِع ل ىَأ جْر ىَاو مَ 
تْمََِأ وََْه جْرٍَ طِلٍََش ه اد ةََِأ وََْعِرْضٍََش  َأ وَبَ 

َامَ َأ وََْح اضِرٍََس ب ََِأ وََْئِبٍَاغَ َمُؤْمِنٍََاِغْتِي ابَِ

،َأ شْب هَ  َذ لِك 
Make everything he causes to pass over 

my tongue - the indecent or ugly words, 
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the maligning of good repute, the false 

witness, the speaking ill of an absent 

man of faith, or the reviling of one 

present, and all things similar— 

،َبَِلْْ مْدََِنطُْقاًَ َل ك 
a speech in praise of You, 

إِغْر اقاًَ  ع ل يْكَ َءَِاالث هنَ َفََِو 
a pursual of eulogizing You, 

 تْ ْجِيدِكَ َفََِو ذ ه ابًََ
an excursion in magnifying You, 

 ل نِِعْم تِكَ َو شُكْراًَ
a thanksgiving for Your favour, 

 بِِِحْس انِكَ َو اعْتَِ افاًَ
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an acknowledgment of Your beneficence, 

إِحْصَ   لِ مِن نِكَ َءًَاو 
And an enumeration of Your kindness! 

 وهآلِهََِمُُ مهدٍََع ل ىَص ل ََِا لل ّٰهُمهَ
O Allah, bless Muhammad and his 

Household, 

 ع نِِ ََلِ لدهفْعََِمُطِيقٌََو أ نتَ َأُظْل م نهََلَ َوَ 
let me not be wronged, while You canst 

repel from me, 

 مِنِِ ََالْق بْضََِع لىَالْق ادِرََُو أ نتَ َأ ظْلِم نهََلَ َوَ 
let me not do wrong, while You are 

powerful over holding me back, 

ن  تْكَ َو ق دََْأ ضِلهنهََلَ َوَ  اي تََِأ مْك   هِد 
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let me not be misguided, while You are 

able to guide me, 

 يوُسْعََِعِنْدِكَ َو مِنََْأ فْ ت قِر نهََلَ َوَ 
let me not be poor, while with You is my 

plenty, 

هََلَ َوَ   يوُجْدََِعِنْدِكَ َو مِنََْأ طْغ ي 
let me not be insolent, while from You 

comes my wealth! 

 ا لل ّٰهُمهَ
O Allah, 

 و ف دْتََُّم غْفِر تِكَ َإِلَ َ
I come to Your forgiveness, 

 ق ص دتََُّع فْوِكَ َو إِلَ َ
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I go straight to Your pardon, 

 اشْت  قْتََُتَ  اوُزِكَ َو إِلَ َ
I yearn for Your forbearance, 

 و ثقِْتََُو بِف ضْلِكَ 
And I trust in Your bounty, 

 م غْفِر ت كَ َلََِيوُجِبََُم اَيعِندََِو ل يْسَ 
but there is nothing with me to make me 

warrant but Your forgiveness, 

لََِفََِلَ َ وَ   ع فْو كَ َبِهََِأ سْت حِقََُّامَ َيع م 
nothing in my works to make me merit 

but Your pardon, 

َإِلَهََين  فْسََِع ل ىَح ك مْتََُأ نََْب  عْدَ َلََِو م ا
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 ف ضْلُكَ 
And nothing on my behalf after I judge 

my soul but Your bounty, 

 وهآلِهََِمُُ مهدٍََع ل ىَف ص ل َِ
O Allah, bless Muhammad and his 

Household 

 ا لل ّٰهُمهََع ل يهََو ت  ف ضهلَْ
O Allah, bestow Your bounty upon me! 

 بَِلْْدُ ىَو أ نطِقْنَِِ
make my speech be guidance, 

 التِ قْو ىَو أ لِْْمْنَِِ
inspire me with reverential fear, 
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 أ زكْ ىَيهََِلِلهتََِو و فِ قْنَِِ
give me success in that which is most 

pure, 

عْمِلْنَِِ  أ رْض ىَهُوَ َبِ اَو اسْت  
And employ me in what is most pleasing 

to You! 

 الْمُثْ ل ىَالطهريِق ةَ َبََّاسْلُكََْا لل ّٰهُمهَ
O Allah, let me tread the most exemplary 

path 

 او أ حْيَ َأ مُوتََُمِلهتِكَ َع ل ىَو اجْع لْنَِِ
And make me live and die in Your creed! 

 وهآلِهََِمُُ مهدٍََع ل ىَص ل ََِا لل ّٰهُمهَ
O Allah, bless Muhammad and his 
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Household, 

قْتِص ادََِو م تِ عْنَِِ  بَِلْإِ
give me to enjoy moderation, 

ادِ،َأ هْلََِمِنََْو اجْع لْنَِِ َالسهد 
make me into one of the people of right 

behavior, 

َالرهش ادِ،َأ دِلهةََِو مِنَْ
the proofs of right conduct, 

 الْعِب ادََِيص اِلََِْو مِن
And the servants of righteousness, 

َالْم ع ادِ،َف  وْزَ َو ارْزقُْنَِِ
And provide me with triumph at the 

place of Return 
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 الْمِرْص ادََِو س ل م ةَ 
And safety from the Ambush! 

 ا لل ّٰهُمهَ
O Allah, 

 يُُ لِ صُه اَم اَين هفْسََِمِنَلنِ  فْسِكَ َخُذَْ
take to Yourself from my soul what will 

purify it 

َيُصْلِحُه ا،َم اَين هفْسََِمِنَيلنِ  فْسََِو أ بْقَِ
And leave for my soul that of my soul 

that will set it right, 

اِلك ةًََين  فْسََِف إِنهَ  ت  عْصِم ه اَأ وََْه 
for my soul will perish unless You 

preservest it! 
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 ا لل ّٰهُمهَ
O Allah, 

 ح زنِتََُإِنََْعُدهتََِأ نتَ 
You are my stores when I sorrow, 

 حُرمِْتََُإِنََْيمُنت ج عََِتَ نَْو أَ 
You are my recourse when I am 

deprived, 

 كُرثِْتََُنََْإََِاسْتِغ اث تََِو بِكَ 
from You I seek aid when troubled 

َخ ل فٌ،َف اتَ َمَهاَد كَ نَْو عَِ
and with You is a substitute for 

everything gone by, 
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ا َص ل حٌ،َف س دَ َو لِم 
a correction for everything corrupted, 

 ت  غْيِيرٌََك رْتَ نْأَ ََاو فِيمَ 
a change from everything You is 

approvest. 

َبَِلْع افِي ةِ،َءَِالْب لَق  بْلَ َع ل يهََف امْنُنَْ
So show kindness to me with well-being 

before affliction, 

ةِ،َالطهل بََِو ق  بْلَ  َبَِلِْْد 
wealth before asking, 

 بَِلرهش ادََِالضهل لََِو ق  بْلَ 
right conduct before misguidance; 
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 الْعِب ادََِم ع رهةََِم ؤُون ةَ َو اكْفِنَِِ
suffice me against the burden of shame 

toward the servants, 

 الْم ع ادََِي  وْمََِأ مْنَ َلََِو ه بَْ
give me security on the Day of Return, 

 الِإرْش ادََِحُسْنَ َو امْن حْنَِِ
And grant me excellent right guidance! 

 وهآلِهََِمُُ مهدٍََع ل ىَص ل ََِا لل ّٰهُمهَ
O Allah, bless Muhammad and his 

Household, 

 بلُِطْفِكَ َع نِِ ََو ادْر أَْ
repel from me through Your gentleness, 
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 بنِِعْم تِكَ َو اغْذُنَّ
feed me through Your favour, 

 بِك ر مِكَ َو أ صْلِحْنَِِ
set me right through Your generosity, 

 بِصُنعِكَ َو د اوِنَّ
heal me through Your benefaction, 

 ذ ر اكَ َفََِنَِِو أ ظِلهَ
shade me in Your shelter, 

لِ لْنَِِ  رِض اكَ َو ج 
wrap me in Your good pleasure, 

اه اَٱلْْمُُورََُع ل يهََاشْت ك ل تََْإِذ اَو و فِ قْنَِِ َ،لِْ هْد 
And give me success to reach the most 



Amaal of Laylatul Qadr                                                                                        432 

 

Go To Index 

guided of affairs when affairs confuse 

me, 

إِذ ا  لِْ زكْ اه اَٱلْْ عْم الََُت ش ابُ  تََِو 
the purest of works when works seem 

similar, 

إِذ ا اَٱلْمِل لََُت  ن اق ض تََِو   لِْ رْض اه 
wa idha tanaqadhatil-milalu li-ar-dhaha 

and the most pleasing to You of creeds 

when creeds conflict! 

 وهآلِهََِمُُ مهدٍََع ل ىَص ل ََِا لل ّٰهُمهَ
O Allah, bless Muhammad and his 

Household, 

 بَِلْكِف اي ةََِو ت  وِ جْنَِِ
crown me with sufficiency, 
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 الْوِلَ يةََِحُسْنَ َو سُْْنَِِ
place in me excellent guardianship 

اي ةََِصِدْقَ َلََِو ه بَْ  الِْْد 
give me to guide correctly , 

 بَِلسهع ةََِت  فْتِنِِ ََلَ َ وَ 
tempt me not with plenty, 

 الدهع ةََِحُسْنَ َو امْن حْنَِِ
grant me excellent ease, 

 ك داَ ََك داَ َيَع يْشََِتَ ْع لََْلَ َ وَ 
make not my life toil and trouble, 

 ر د اًََع ل يهََيئِاَدُعَ َت  رُدهََلَ َ وَ 
And refuse not my supplication in 
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rejection, 

َ اًََل كَ َأ جْع لََُلَ ََف إِنّ ِ  ضِد 
for I make none rival to You 

اًََم ع كَ َأ دْعُوََْلَ َ وَ   نِد 
And I supplicate none with You as equal! 

 وهآلِهََِمُُ مهدٍََع ل ىَص ل ََِا لل ّٰهُمهَ
O Allah, bless Muhammad and his 

Household, 

 السهر فََِمِنَ َو امْن  عْنَِِ
hold me back from prodigality, 

 الت هل فََِمِنَ َح صِ نَْرِزْقِي وَ  
fortify my provision against ruin, 
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 فِيهََِبَِلْب  ك ةََِم ل ك تََِو و فِ رَْ
increase my possessions through 

blessing them, 

اي ةََِس بِيلَ َبََّو أ صِبَْ اَلِلْبِ ََِالِْْد   مِنْهََُفِقَُنْأَََُفِيم 
And set me upon the path of guidance 

through piety in what I spend! 

 وهآلِهََِمُُ مهدٍََع ل ىَص ل ََِا لل ّٰهُمهَ
O Allah, bless Muhammad and his 

Household, 

َ،ٱلْإِكْتِس ابََِم ؤُون ةَ َو اكْفِنَِِ
And spare me the burden of earning, 

 حْتِس ابٍَٱَغ يْرََِمِنََْو ارْزقُْنَِِ
provide for me without reckoning, 
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َبَِلطهل بِ،َعِب اد تِكَ َع نََْأ شْت غِلَ َف ل
lest I be distracted from Your worship 

through seeking 

 الْم كْس بََِت بِع اتََِإِصْرَ َأ حْت مِلَ َو لَ
And carry the load of earning's ill 

results! 

 ا لل ّٰهُمهَ
O Allah, 

 أ طْلُبََُامَ َبِقُدْر تِكَ َف أ طْلِبْنَِِ
bestow upon me what I seek through 

Your power 

 أ رْه بََُامَهََبِعِزهتِكَ َو أ جِرْنَّ
And grant me sanctuary from what I fear 



Amaal of Laylatul Qadr                                                                                        437 

 

Go To Index 

through Your might! 

 وهآلِهََِمُُ مهدٍََع ل ىَص ل ََِا لل ّٰهُمهَ
O Allah, bless Muhammad and his 

Household, 

َبَِلْي س ارِ،َيجْهَِوَ َنَْو صَُ
save my face through ease, 

ت ذِلََْو لَ ت ارَِٱلْإَِبََِيج اهََِت  ب ْ  ق ْ
And demean not my dignity through 

neediness, 

،َأ هْلَ َف أ سْتَ ْزِقَ  َرِزْقِك 
lest I seek provision from those whom 

You hast provided 

لْقِكَ َشِر ارَ َيو أ سْت  عْطَِ  خ 



Amaal of Laylatul Qadr                                                                                        438 

 

Go To Index 

And ask for bestowal from the worst of 

Your creatures! 

َأ عْط انّ،َم نََْبِ مْدََِف أ فْ ت تَِ 
And Then I would be tried by praising 

him who gave to me 

م ََِيو أبُْ ت ل  مهن  ع نََِِم نَبِذ 
afflicted with blaming him who held 

back from me, 

عْط اءََِو لََُِّدُونَِِمََْمِنَنتَ و أَ  نْعََِالْإِ  و الْم 
wa anta min dunihim wali-yul-ia'-ta-i wal-

man-i' 

While You— not they— art patron of 

giving and holding back 

 وهآلِهََِمُُ مهدٍََع ل ىَص ل ََِا لل ّٰهُمهَ
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O Allah, bless Muhammad and his 

Household 

َعِب اد ةٍ،َفََِصِحهةًََو ارْزقُْنَِِ
And provide me with soundness in 

worship, 

َز ه اد ةٍ،َفََِو ف  ر اغاًَ
detachment in renunciation, 

َاسْتِعْم الٍ،َفََِو عِلْماًَ
knowledge put into action, 

 إِجَْ الٍََفََِو و ر عاًَ
And abstinence in measure! 

لََِبِع فْوِكَ َاخْتِمَا لل ّٰهُمهَ  يأ ج 
O Allah, seal my term with Your pardon, 
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 يأ م لََِر حْْ تِكَ َءَِار جَ َفََِو ح قِ قَْ
verify my expectation in hoping for thy 

mercy, 

 يسُبُلََِرِض اكَ َبُ لُوغََِإِلَ ََو س هِ لَْ
smooth my paths to reach Your good 

pleasure, 

يعََِفََِو ح سِ ن  يم لَِعَ َأ حْو اِلَِجَِ 
And make my works good in all my 

states! 

 وهآلِهََِمُُ مهدٍََع ل ىَص ل ََِا لل ّٰهُمهَ
O Allah, bless Muhammad and his 

Household, 

 الْغ فْل ةََِأ وْق اتََِفََِلِذكِْرِكَ َو ن  بِ هْنَِِ
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Incite me to remember You in times of 

heedlessness, 

عْمِلْنَِِ مََِفَِبِط اع تِكَ َو اسْت    الْمُهْل ةََِأ يَه
employ me in Your obedience in days of 

disregard, 

 س هْل ةًََس بِيلًََمُ  بهتِكَ َإِلَ ََلََِو انَْ جَْ
open a smooth road for me to Your love, 

يْرَ َبُِ اَلََِأ كْمِلَْ ني اَخ   خِر ةَِٱلَْْ وَ َالدُّ
And complete for me thereby the good of 

this world and the next! 

َم اَك أ فْض لَََِوهآلِهََِمُُ مهدٍََع ل ىَص ل ََِا لل ّٰهُمهَ

لْقِكَ َمِ نََْأ ح دٍََع ل ىَص لهيْتَ  ل هََُخ  َو أ نتَ َق  ب ْ
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هََُأ ح دٍََع لىَمُص ل ٍَ  ب  عْد 
O Allah, and bless Muhammad and his 

Household the best You hast blessed any 

of Your creatures before him and wilt 

bless any of them after him, 

نْ ي اَفََِو آتنِ ا  ح س ن ةًََخِر ةَِٱلََْْوهفََِح س ن ةًََالدُّ
And give to us in this world good, and in 

the next world good, 

 النهارََِع ذ ابَ َبِر حْْ تِكَ َو قِنَِِ
And protect me through Your mercy 

from the chastisement of the Fire! 

 ي سِيرٌََع ل يْكَ َو هُوَ َق دِيرٌ،َءٍَ ش يََْكُل َََِع ل ىَإِنهكَ 
You are powerful over everything, and 

that is easy for You!   
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Munajat Taibeen 

mp3 

َلرهحِيمَِٱلرهحّْْٰنَِٱَٱللَّ َِّٰبِسْمَِ
bismillahi alrrahmani alrrahimi 

In the Name of Allah, the All-beneficent, 

the All-merciful 

يَ تْنَِِأَ إِلِّْٰ لهتَِٱلْب س  َم ذ  َث  وْب  َلْْ ط ايَ 
ilahi albasatni alkhataya thawba 

madhallati 
My God, offenses have clothed me in the 

garment of my lowliness, 

ن تَِٱو ج لهل نَِِ َم سْك  َلبِ اس  َلت هب اعُدَُمِنْك 
wa jallalani attaba`udu minka libasa 

maskanati 

http://mp3.duas.org/Munajat/taibeenabather.mp3


Amaal of Laylatul Qadr                                                                                        444 

 

Go To Index 

separation from You has wrapped me in 

the clothing of my misery! 

َق  لْبَِع ظِيمَُجِن اي تَِأ وََ  َم ات 
wa amata qalbi `a¨imu jinayati 

My dreadful crimes have deadened my 

heart, 

وْب ةٍَمِنْكَ أَ فَ  َحْيِهَِبتِ  
fa ahyihi bitawbatin minka 

so bring it to life by a repentance from 

You! 

َ َم لِيَو بُ غْي تَِأَ يَ 
ya amali wa bughyati 

O my hope and my aim! 

ي تَِ َسُؤْلَِو مُن ْ َو يَ 
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wa ya su'li wa munyati 

O my wish and my want! 

َم اَ َغافِراًَأَ ف  و عِزهتِك  َجِدَُلِذُنوُبَّسِو اك 
fawa`izzatika ma ajidu lidhunubi siwaka 

ghafiran 
By Your might, I find no one but You to 

forgive my sins 

ابِراًَأ ََلَ َ وَ  َج  َلِك سْرِيَغ يْر ك  َر ىّٰ
wa la ara likasri ghayraka jabiran 

and I see none but You to mend my 

brokenness! 

ب ةَِإِل يْكَِلْإَِ ٱو ق دَْخ ض عْتَُبَِ َن 
wa qad khadha`tu bil-inabati ilayka 

I have subjected myself to You in 

repeated turning, 
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يْكَ لََِْ ٱو ع ن  وْتَُبَِ ان ةَِل د  َسْتِك 
wa `anawtu biliastikanati ladayka 
I have humbled myself to You in 

abasement. 

َف بِم نَْ بِك  َلُوذَُأَ ف إِنَْط ر دْت نَِِمِنَْبَ 
fa in taradtani min babika fabiman 

aludhu 
If You cast me out from Your door, in 

whom shall I take shelter? 

َف بِم نَْ ن ابِك  إِنَْر د دْت نَِِعنَْج  َعُوذَُأَ و 
wa in radadtani `an janabika fabiman 

a`udhu 
If You repel me from Your side, in whom 

shall I seek refuge? 

َفْتِض احِيٱس ف اهَُمِنَْخ جْل تَِوَ أَ ف  و اَ
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fawa asafahu min khajlati wa ifti¨ahi 
O my grief at my ignominy and disgrace! 

فْاهَُمِنَْ َجْتَِ احِيٱسُوءَِع م لِيَوَ و و اَلْ 
wa wa lahfahu min su'i `amali wa 

ijtirahi 
O my sorrow at my evil works and what 

I have committed! 

َأَ سَْأَ  َغ افِر  َيَ  نْبَِٱلُك  َلْك بِيرَِٱلذه
as'aluka ya ghafira adhdhanbi alkabiri 

I ask You, O Forgiver of great sins, 

َ ابِر  َج  َلْك سِيرَِٱلْع ظْمَِٱو يَ 
wa ya jabira al`a¨mi alkasiri 
O Mender of broken bones, 

َلَِمُوبِق اتَِأَ  َلْْ ر ائرَِِٱنَْتُ  ب 
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an tahaba li mubiqati aljara'iri 
to overlook my ruinous misdeeds 

َف اضِح اتَِ َلسهر ائِرَِٱو ت سْتَُ َع ل يه
wa tastura `alayya fadhihati assara'iri 

and cover my disgraceful secret 

thoughts! 

َلْقِي ام ةَِٱتُلِْنَِِفَِم شْه دََِلَ َ وَ 
wa la tukhlini fi mashhadi alqiyamati 

At the witnessing place of the 

Resurrection, empty me not 

َو غ فْرِكَ  َمِنَْب  رْدَِع فْوِك 
min bardi `afwika wa ghafrika 

of the coolness of Your pardon and 

forgiveness, 
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َو س تَِْكَ َلَ َ وَ  يلَِص فْحِك  َتُ عْرِنَّمِنَْجَِ 
wa la tu`rini min jamili ¥afhika wa 

satrika 
and strip me not of Your beautiful 

forbearance and covering! 

َذُنوُبَّ يَظ لِ لَْع ل ىّٰ َغ م ام َر حْْ تِكَ إِلِّْٰ
ilahi ¨allil `ala dhunubi ghamama 

rahmatika 
My God, let the cloud of Your mercy cast 

its shadow upon my sins 

َرَ أ وََ  َعُيُوبَّس ح اب  َف تِكَ أَْرْسِلَْع ل ىّٰ
wa arsil `ala `uyubi sahaba ra'fatika 
and send the billow of Your clemency 

flowing over my faults! 

لَْي  رْجِعَُ يَه  َم وْلَهََُإِلَهَلْبِقَُٱلْع بْدَُٱإِلِّْٰ َإِلَ ّٰ
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ilahi hal yarji`u al`abdu al-abiqu illa ila 

mawlahu 
My God, Does the runaway servant go 

back but to His master? 

طِهَِأَ  َحدٌَسِو اهَُأَ مَْه لَْيَُِيرهَُُمِنَْس خ 
am hal yujiruhu min sakhatihi ahdun 

siwahu 
Or does anyone grant sanctuary to him 

from His anger but He? 

َ مَُع ل ىّٰ كَان َالنهد  يَإِنْ نْبَِت  وْب ةًَٱإِلِّْٰ َلذه
ilahi in kana annadamu `ala adhdhanbi 

tawbatan 
My God, if remorse for sins is 

repentance, 

َمِن َ َو عِزهتِك  َلنهادِمِيَ ٱف إِنّ ِ
fa inni wa `izzatika min annadimina 
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I—by Your might—am one of the 

remorseful! 

كَ ان َ إِنْ َلْْ طِيئ ةَِحِطهةًَٱسْتِغْف ارَُمِن َلََِٱو 
wa in kana alistighfaru min alkhati'ati 

hittatan 
If praying forgiveness for offenses is 

alleviation, 

َمِن َ َل ك  غْفِريِنَ ٱف إِنّ ِ َلْمُسْت  
fa inni laka min almustaghfirina 

I am one of those who pray forgiveness! 

َ َت  رْض ىَّٰٱل ك  َح تَّهّٰ َلْعُتْبَ ّٰ
laka al`utba hatta tardha 

You have all right to admonish me until 

You may be well pleased! 
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َتُبَْع ل يهَ َع ل يه يَبِقُدْر تِك  َإِلِّْٰ
ilahi biqudratika `alayya tub `alayya 

My God, through Your power over me, 

turn toward me, 

َ َع نِِ  َعْفَُع نِِ َٱو بِِلْمِك 
wa bihilmika `anni u`fu `anni 

through Your clemency toward me, 

pardon me, 

َبَّو بِعِلَْ َرْفُقَْبَّإَِمِك 
wa bi`ilmika bi urfuq bi 

and through Your knowledge of me, be 

gentle toward me! 

يَ َأَ إِلِّْٰ َٱنْت  بًََإِلَ ّٰ َبَ  َلِعب ادِك  لهذِيَف  ت حْت 
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َع فْوِكَ 
ilahi anta alladhi fatahta li`ibadika 

baban ila `afwika 
My God, You are He who has opened a 

door to Your pardon 

ت هَُ :ٱسْ هي ْ َلت هوْب ة َف  قُلْت 
sammaytahu attawbata faqulta 

and named it 'repentance'; so, You said, 

َ َت  وْب ةًَن صُوحاً(َٱللَّ َِّٰ)تُوبوُاَإِلَ ّٰ
tubu ila allahi tawbatan na¥uhan 

“Repent to Allah with unswerving 

repentance.” 

اَعُذْرَُم نَْ َأَ ف م  َف  تْحِهَِٱغْف ل َدُخُول  َلْب ابَِب  عْد 
fama `udhru man aghfala dukhula 

albabi ba`da fathihi 
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What is the excuse of him who remains 

heedless of entering the door after its 

opening? 

نْبَُمِنَْع بْدِكَ  كَ ان َق  بُح َالذه يَإِنْ َإِلِّْٰ
ilahi in kana qabuha adhdhanbu min 

`abdika 
My God, it is true that the sins of Your 

servant are ugly; 

َلْع فْوَُمِنَْعِنْدِكَ ٱف  لْي حْسُنَِ
falyahsun al`afwu min `indika 

But, let Your pardon be beautiful. 

يَم اَ َبَِ أَ إِلِّْٰ َن  َف  تُ بْت  َع ل يْهَِوهلَِم نَْع ص اك 
ilahi ma ana bi-awwali man `a¥aka 

fatubta `alayhi 
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My God, I am not the first to have 

disobeyed You, and You turned toward 

him with pardon, 

َع ل يْهَِ َف جُدْت  عْرُوفِك  َلِم  َو ت  ع رهض 
wa ta`arradha lima`rufika fajudta 

`alayhi 

or to have sought to attain Your favor, 

and You were munificent toward him. 

َ َمُُِيب  َلْمُضْط ر َِٱيَ 
ya mujiba almudhtarri 

O Responder to the distressed! 

َ كَ اشِف  َلضُّر َِٱيَ 
ya kashifa adhdhurri 

O Remover of injury! 
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َع ظِيم َ َلْبِ َِٱيَ 
ya `a¨ima albirri 

O Great in goodness! 

َع لِيماًَبِ اَفَِ َلسِ ر َِٱيَ 
ya `aliman bima fissirri 

O Knower of everything secret! 

يل َ َجَِ  تََِْٱيَ  َلسِ 
ya jamila assitri 

O Beautiful through covering over! 

َإِل يْكَ إَِ َو ك ر مِك  َسْت شْف عْتَُبُِودِك 
istashfa`tu bijudika wa karamika ilayka 

I seek Your munificence and Your 

generosity to intercede with You, 
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يْكَ  َل د  ك  َو ت  ر حُِّْ َو ت  و سهلْتَُبِ نابِك 
wa tawassaltu bijanabika wa 

tarahhumika ladayka 
I seek Your side and Your showing 

mercy to mediate with You, 

َسْت جِبَْدُع ائِيٱفَ 
fastajib du`a'i 

So, grant my supplication, 

َر ج ائِيَلَ َ وَ  َتُ يِ بَْفِيك 
wa la tukhayyib fika raja'i 

disappoint not my hope in You, 

َو ت  ق بهلَْت  وْب تَِ
wa taqabbal tawbati 

accept my repentance, 
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طِيئ تَِ َو ك فِ رَْخ 
wa kaffir khati'ati 

and overlook my offense, 

َو ر حْْ تِكَ  َبِ نِ ك 
bimannika wa rahmatika 

through Your kindness and mercy, 

َ َلرهاحِِْيَ ٱرْح م َأَ يَ 
ya arhama arrahimina 

O Most Merciful of the merciful!  
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Dua' al-Tawbah 
 

mp3 

َ  الرهحْْ نَِالرهحِيمَِبِسْمَِاللَّهِ
In the Name of Allah, the All-merciful, the 

All-compassionate 

َم نَََا لل ّٰهُمهَ  ي صِفُهَُن  عْتَُالْو اصِفِيَ َلَ َيَ 
O Allah, O He whom the depiction of the 

describers fails to describe! 

َم نَ اءَُالرهاجِيَ َلَ َو يَ   يَُ اوِزهَُُر ج 
O He beyond whom passes not the hope 

of the hopers! 

َم نَ  ي ضِيعَُل ديْهَِأ جْرَُالْمُحْسِنِيَ َلَ َو يَ 

http://www.duas.org/mp3/Dua%20Tawbah.mp3
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O He with whom is not lost the wage of 

the good-doers! 

وْفَِالْع ابِدِينَ  َمُنت  ه ىَخ  َم نَْهُو   و يَ 
O He who is the ultimate object of the fear 

of the worshipers! 

َغ اي ةَُخ شْي ةَِالْمُتهقِيَ  َم نَْهُو   و يَ 
O He who is the utmost limit of the dread 

of the god-fearing! 

نوُبِ، او ل تْهَُأ يْدِيَالذُّ اَم ق امَُم نَت د  َه ذ 
This is the station of him whom sins have 

passed from hand to hand. 

،و ق اد تْهَُأ زَِ َمهةَُالْْ ط ايَ 
Offenses' reins have led him on, 
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 و اسْت حْو ذ َع ل يْهَِالشهيْط انَُ
And Satan has gained mastery over him. 

َبِهَِت  فْريِطاً، َع مهاَأ م رْت  َف  ق صهر 
He fell short of what You are commanded 

through neglect 

َ َع نْهَُت  عْزيِراً،و ت  ع اط ىَم اَنَ  يْت 
And he pursued what You are prohibited 

in delusion, 

َع ل يْهِ، َك الْْ اهِلَِبِقُدْر تِك 
like one ignorant of Your power over him, 

الْمَُ كَ  َإِل يْهَِنَْأ وْ  كِرَِف ضْلَِإِحْس انِك 
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or one who denies the bounty of Your 

beneficence toward him, 

َإِذ اَا َف ت ح َل هَُب ص رَُالْْدُ ي،ن ََْح تَّه
until, when the eye of guidance was 

opened for him 

ائِبَُنَْو ت  ق شهع تَْعَ  َع م ي،ٱلَْهَُس ح 
And the clouds of blindness were 

dispelled, 

َأ حْص ىَم اَظ ل م َبِهَِن  فْس هُ،
he reckoned that through which he had 

wronged himself 

َفِيهَِر بههَُ َفِيم اَخ ال ف   و ف كهر 
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And reflected upon that in which he had 

opposed his Lord. 

بِيراً، كَ  َف  ر أ ىكَ بِير َعِصْي انهِِ
He saw his vast disobedience as vast 

لِيلًَ لِيل َمُُ ال ف تِهَِج   و ج 
And his great opposition as great. 

، لهك  َمُؤ مِ لًَ َف أ قْ ب ل َنَ ْو ك 
So he turned to You, hoping in You 

، َمُسْت حْيِياًَمِ نك 
And ashamed before You, 

، َثقِ ةًَبِك  َو و جهه َر غْب  ت هَُإِل يْك 
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and he directed his beseeching toward 

You, having trust in You. 

َبِط بْعِهَِي قِيناً، َف أ مهك 
He repaired to You in his longing with 

certitude 

َبِ وْفِهَِإِخَْ َصاً،ل َو ق ص د ك 
And he went straight to You in fear with 

sincerity. 

،َل َق دَْخَ  عُهَُمِنكَُلِ َم طْمُوعٍَفِيهَِغ يْركُ  َط م 
His longing was devoid of every object of 

longing but You, 

 و أ فْ ر ج َر وْعُهَُمِنكَُلِ َمُ ْذُورٍَمِ نْهَُسِو اكَ 
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And his fright departed from every object 

of fear but You. 

َمُت ض ر عِاً، َف م ث ل َب يْ َي ديْك 
So, he stood before You pleading, 

َب ص ر هَُإِلَ َ عاً،ٱلَْْ و غ مهض  َرْضَِمُت خ شِ 
his eyes turned toward the ground in 

humbleness, 

لِ لًَ َمُت ذ  هَُلِعِزهتِك  ر أْس   و ط أْط أَ 
his head bowed before Your might in 

lowliness; 

َمَِ َأ عْل مَُبِهَِمِنْهَُخُضُوعاًَنَْسِر هَِِم اَأَ َنَْو أ ب  ثهك   ت 
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he revealed to You in meekness those 

secrets of his which You knowest better 

than he; 

َأ حْصىَلْ  اَخُشُوعاًَنَْذُنوُبِهَِم اَأَ َنَْو ع دهد َمَِ  ت 
he numbered for You in humility those 

sins of his which You countest better than 

he; 

َمِنَْ َبِك   و اسْت  غ اث 
he sought help from You 

، َع ظِيمَِم اَو ق ع َبِهَِفَِعِلْمِك 
before the dreadful into which he has 

fallen in Your knowledge, 

، َو ق بِيحَِم اَف ض ح هَُفَِحُكْمِك 
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and the ugly which has disgraced him in 

Your judgment: the sins 

اتُُ اَف ذ ه ب تْ، َمِنَذُنوُبٍَأ دْب  ر تَْل ذه
whose pleasures have turned their backs 

and gone 

 ام تَْت بِع اتُُ اَف  ل زمِ تَْو أ قَ 
and whose evil consequences have stayed 

and stuck fast. 

ت هُ،نَْي ََُلَ َ َإِنَْع اق  ب ْ َإِلِْ يَع دْل ك  َكِرَُيَ 
He will not deny Your justice, My God, if 

You punishest him, 

َع نْهََُلَ َوَ  َع نْهَُإِنَْع ف وْت  ي سْت  عْصِمَُع فْو ك 
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 و ر حِْْت هَُ
nor will he consider Your pardon great if 

You pardonest him and hast mercy upon 

him, 

الهذِيََلِْ نهكَ  َالْك رِيَُ ي  ت  ع اظ مُهَُغُفْر انََُلَ َالرهبُّ
نْبَِالْع ظِيمَِ  الذه

for You are the Generous Lord for whom 

the forgiveness of great sins is nothing 

great! 

َذ اَا لل ّٰهُمهَ  ف  ه اَأ ن 
O Allah, so here I am: 

َمُطِيعاًَ تُك  َ،لِْ مْرِكَ ق دَْجِئ ْ
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I have come to You obeying Your 

command 

َالدُّع اءِ، َبِهَِمِن  اَأ م رْت  َفِيم 
for You commanded supplication 

َبِهَِمَِ َفِيم اَو ع دته َمُت  ن جِ زاًَوهعْد ك  اب ةِ،ن  َالْإِج 
َإِذَْت  قُولُ:

And asking the fulfillment of Your 

promise, for You are promised to 

respond. You are said: 

َ)ادُْعُونَّأ سْت جِبَْل كُمْ(
“Supplicate Me and I will respond to you.” 

 ف ص لِ َع ل ىَمُُ مهدٍَو آلهََِا لل ّٰهُمهَ
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O Allah, so bless Muhammad and his 

Household 

َبِِِقْ ر ارِيَو ا لْق نَِِ اَل قِيتُك  كَ م   بِ غْفِر تِك 
meet me with Your forgiveness just as I 

have met You with my confession, 

كَ م اَو ض عْتَُ نوُبِ و ارْف  عْنَِِع نَمهص اِرعَِالذُّ
َن  فْسِي  ل ك 

lift me up from the fatal infirmities of sins 

just as I have let myself down before You, 

ت نَِِع نَِ كَ م اَتَ  ن هي ْ نتِق امَِو اسْتَُْنَّبِسِتَِْك   مِنِِ ََٱلْإِ
And cover me with Your covering just as 

You are shown no haste to take 

vengeance on me! 
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َنيِهََا لل ّٰهُمهَ  تَِو ث  بِ تَْفَِط اع تِك 
O Allah, make firm my intention to obey 

You, 

َب صِير تَِ  و أ حْكِمَْفَِعِب اد تِك 
strengthen my insight in worshiping You, 

َٱلَْْ و و فِ قْنَِِإِلَ َ عْم اِلَم اَت  غْسِلَُبِهَِد ن س 
َع نِِ َ  الْْ ط ايَ 

give me the success of works which will 

wash away the defilement of offenses, 

َمُُ مهدٍَع ل يِهَْ َو مِلهةَِن بِيِ ك  و ت  و فهنَِِع ل ىَمِلهتِك 
ت نَِِل َالسهَ  مَُإِذ اَت  و ف هي ْ
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and take me when You takest me in the 

creed of Your prophet Muhammad (upon 

him be peace). 

َفََِا لل ّٰهُمهَ َأ تُوبَُإِل يْك  اَمِنإِنّ ِ  َم ق امِيَه ذ 
O Allah, I repent to You in this my station 

from 

ب ائرَِِذُنوُبَّو ص غ ائرِهِ ا، َك 
my sins, great and small, 

َو ب  و اطِنَِس يِ ئ اتَِو ظ و اهِرهِ ا،
my evil deeds, inward and outward, 

تَِو س و اِلفَِ  و ح و ادِثِه اَز لَه
my lapses, past and recent, 
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ثَُن  فْس هَُبِ عْصِي ةٍ،َلَ َت  وْب ة َم نَ َيُ دِ 
with the repentance of one who does not 

tell himself that he might disobey or 

طِيئ ةٍََلَ َوَ   يُضْمِرَُأ نَي هعُود َفَِخ 
secretly think that he might return to an 

offense. 

َ َيَ  كَِت ابِكَ و ق دَْقُ لْت  مِ  إِلِْ يَفَِمُُْك 
You are said, My God, in the firm text of 

Your Book, that 

َت  قْب لَُالت هوْب ة َع نَْعِب ادِكَ   إِنهك 
You acceptest repentance from Your 

servants, 
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 و ت  عْفُوَع نَِالسهيِ ئ اتَِ
pardonest evil deeds, 

َالت هوهابِيَ   و تَُِبُّ
And lovest the repenters, 

كَ م اَو ع دتهَ  ف اقْ ب لَْت  وْب تِ
so accept my repentance as You are 

promised, 

كَ م اَض مِنتَ   و اعْفَُع نَس يِ ئ اتِ
pardon my evil deeds as You are 

guaranteed, 

كَ م اَش ر طتهَ  و أ وْجِبَْلَِمُ  ب هت ك 
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And make obligatory toward me Your 

love as You are stipulated! 

َر ب َِ َيَ   و ل ك 
To You, my Lord, belongs 

 أ عُود َفَِم كْرُوهِكَ َلَ َش رْطِيَ
my stipulation that I will not return to 

what is disliked by You, 

 أ رْجِع َفَِم ذْمُومِكَ َلَ َو ض م اِنَّ
my guarantee that I will not go back to 

what You blamest, 

يع َم ع اصِيكَ  َجَِ   و ع هْدِيَأ نَْأ هْجُر 
And my covenant that I will stay away 

from acts of disobedience to You. 
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َأ عْل مَُبِ اَع مِلْتََُا لل ّٰهُمهَ  إِنهك 
O Allah, You knowest better what I have 

done, 

 ف اغْفِرَْلَِم اَع لِمْتَ 
so forgive me what You knowest 

َم اَأ حْب  بْتَ  َإِلَ   و اصْرفِْنَِِبِقُدْر تِك 
And turn me through Your power to what 

You lovest! 

فِظْتُ هُنه،َا لل ّٰهُمهَ َت بِع اتٌَق دَْح  َو ع ل يه
O Allah, counted against me are claims 

that stay in my memory 

ََن سِيتُ هُنه،و ت بِع اتٌَق دَْ
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and claims that I have forgotten, 

َالهتَِ َت  ن امُ،َلَ َو كُلُّهُنهَبِع يْنِك 
while all of them remain in Your eye that 

does not sleep 

َالهذِيَ  ي  نْس ىَلَ َو عِلْمِك 
and Your knowledge that does not forget! 

اَأ هْل ه ا،َ ه  ضَْمِن ْ َوِزْر ه ا،َف  ع وِ  و احْطُطَْع نِِ 
َ َثقِْل ه ا،َو اعْصِمْنَِِمِنَْأ نَْأقُ ارِف  و خ فِ فَْع نِِ 

 مِثْ ل ه ا
So, compensate their owners, lighten 

their load upon me, lift up their weight 



Amaal of Laylatul Qadr                                                                                        478 

 

Go To Index 

from me, and preserve me from 

approaching their like! 

إِنههََُا لل ّٰهُمهَ ،َإِلَهَو ف اء َلَِبَِلت هوْب ةََِلَ َو  َبِعِصْم تِك 
O Allah, but I can not be faithful to my 

repentance without Your preservation, 

ََلَ َوَ  َبَّع نَِالْْ ط ايَ   ع نَقُ وهتِكَ َإِلَهَاسْتِمْس اك 
nor can I refrain from offenses without 

Your strength. 

نَّبَِ افِي ةٍَف  ق وِ  كَ  ةٍ  قُوه
So strengthen me with a sufficient 

strength 

ةٍَمهانعِ ةٍَ  و ت  و لهنَِِبِعِصْم 
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And attend to me with a defending 

preservation! 

َإِل يْكَ َا لل ّٰهُمهَ ب  َأ يُّ اَع بْدٍَتَ 
O Allah, if any servant repents to You, 

َفَِعِلْمَِالْغ يْبَِ َف اسِخًَل تِ  وْب تِهِ،و هُو  َعِند ك 
while in Your knowledge of the Unseen he 

will break his repentance 

طِيئ تِهَِ  و ع ائِدٌَفَِذ نبِْهَِو خ 
and return to his sin and offense, 

كَ ذلِكَ  َأ نَْأ كُون  َأ عُوذَُبِك   ف إِنّ ِ
I seek refuge in You lest I be like that! 

ذِهَِف َت  وْب ةٍ،َلَ َاجْع لَْت  وْب تَِه  َأ حْت اجَُب  عْد ه اَإِلَ 
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So make this my repentance, a repentance 

after which I will need no repentance, 

َو السهَ م ةَِفِيم اَل َت  وْب ةًَمُّوجِب ةًَلِ م حْوَِم اَس ل ف 

 ب قِيَ 
and a repentance which will obligate the 

erasing of what has gone by and safety in 

what remains! 

هْلِيا لل ّٰهَُ َمِنَْج  َأ عْت ذِرَُإِل يْك   م َإِنّ ِ
O Allah, I ask pardon from You for my 

ignorance, 

َسُوء َفِعْلِي  و أ سْت  وْهِبُك 
And I ask You to disregard my evil acts! 
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كَ ن فَِ َت ط وُّلًََف اضْمُمْنَِِإِلَ   ر حْْ تِك 
So join me to the shelter of Your mercy 

through graciousness 

َت  ف ضُّلًَ  و اسْتَُْنَّبِسِتََِْع افِي تِك 
And cover me with the covering of Your 

well-being through bounteousness! 

ََا لل ّٰهُمهَ َمِنكَُلِ َم اَخ ال ف  َأ تُوبَُإِل يْك  و إِنّ 
، َإِر اد ت ك 

O Allah, I repent to You from everything 

opposed to Your will 

، َع نَمُه بهتِك  َأ وَْز ال 
or far from Your love 
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َمِنَْخ ط ر اتَِق  لْبِ،
—the thoughts of my heart, 

َو لْ  ظ اتَِع يْنِِ،
the glances of my eye, 

تَِلِس انّ، َو حِك ايَ 
the tales of my tongue with 

ةٍَع ل ىَحِي اِلْ اَمِنَ كَُلَُّج ارحِ  ت  وْب ةًَت سْل مَُبُِ ا

َت بِع اتِكَ 
a repentance through which each bodily 

part will by itself stay safe from ill 

consequences with You 
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تَ ْم نَُمَهاَيُ َ   افَُالْمُعْت دُون َمِنَْأ ليِمَِس ط و اتِكَ و 
and remain secure from Your painful 

penalties feared by transgressors! 

،َا لل ّٰهُمهَ تَِب يْ َي ديْك  مَْو حْد  َف ارْح 
O Allah, so have mercy on my being alone 

before You, 

شْي تِكَ  َق  لْبَِمِنَْخ   و و جِيب 
the pounding of my heart in dread of You, 

ب تِكَ  ي ْ َأ ركْ انَّمِنَْه   و اضْطِر اب 
the trembling of my limbs in awe of You! 

َذُنوُبَّم ق ام َالِْْزْيَِ َر بِ  ف  ق دَْأ ق ام تْنَِِيَ 
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، َبِفِن ائِك 
My sins, My God, have stood me in the 

station of degradation in Your courtyard. 

َأ ح دٌ، َْي نطِقَْع نِِ  َل  َف إِنَس ك تُّ
If I remain silent, none will speak for me; 

 و إِنَش ف عْتَُف  ل سْتَُبِ هْلَِالشهف اع ةَِ
if I seek an intercessor, I am not worthy 

for intercession. 

 ص لِ َع ل ىَمُُ مهدٍَوهآلَِمُُ مهدٍََا لل ّٰهُمهَ
O Allah, bless Muhammad and his 

Household, 

كَ ر م كَ  ي   و ش فِ عَْفَِخ ط ايَ 
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make Your generosity intercede for my 

offenses, 

 و عُدَْع ل ىَس يِ ئ اتَِبِع فْوِكَ 
follow up my evil deeds with Your 

pardon, 

 تَ ْزِنَّج ز ائِيَمِنَْعُقُوب تِكَ َلَ َوَ 
repay me not with the punishment that is 

my proper repayment, 

َط وْل كَ   و ابْسُطَْع ل يه
spread over me Your graciousness, 

لِ لْنَِِبِسِتَِْكَ   و ج 
wrap me in Your covering, 
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و افْ ع لَْبَّفِعْل َع زيِزٍَت ض رهع َإِل يْهَِع بْدٌَذ ليِلٌَ
َف  ر حِْ هُ،

And do with me what is done by a mighty 

man, when a lowly slave pleads to him 

and he shows him mercy, 

هَُ َل هَُع بْدٌَف قِيٌرَف  ن  ع ش   أ وَْغ نٍِِ َت  ع رهض 
or a rich man when a poor slave submits 

himself and he raises him to wealth! 

َف  لْي خََْلَ ََا لل ّٰهُمهَ  فِرْنَّعِزُّكَ خ فِير َلَِمِنك 
O Allah, I have no protector against You, 

so let Your might be my protector! 

َف  لْي شْف عَْلَِف ضْلُكَ َلَ َوَ   ش فِيع َلَِإِل يْك 
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I have no intercessor with You, so let Your 

bounty be my intercessor! 

َف  لْيُ ؤَْ ي  ل تْنَِِخ ط ايَ  َع فْوُكَ و ق دَْأ وْج   مِنِِ 
My offenses have set me quaking, so let 

Your pardon give me security! 

َبِسُوءَِ هْلٍَمِ نِِ  كَُلَُّم اَن ط قْتَُبِهَِع نَج  ف م ا
َأث رِي،

Not all that I have said rises up from my 

ignorance of my evil footsteps 

 نِسْي انٍَلِ م اَس ب ق َمِنَذ مِيمَِفِعْلِيَلَ َوَ 
or forgetfulness of my blameworthy acts 

in the past, 
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ا َو م نَفِيه   ل كِنَل تِ سْم عَْسْ  اؤُك 
but in order that Your heaven and those 

within it 

ا ه  َو م نَْع ل ي ْ  و أ رْضُك 
And Your earth and those upon it 

مِ،م اَ َالنهد  َمِن  َأ ظْه رْتَُل ك 
may hear the remorse which I have 

professed to You 

َالت هوْب ةَِ َفِيهَِمِن   و لْ  أْتَُإِل يْك 
and the repentance through which I have 

sought asylum with You. 

َي  رْحْ ُنَِِمِنَسُوءَِ ف  ل ع لهَب  عْض هُمَبِر حْْ تِك 
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َم وْقِفِي،
Then perhaps one of them, through Your 

mercy, may show mercy upon my evil 

situation 

َبِسُوءَِح اِلِ، َأ وَْتُدْركُِهَُالر قِهةَُع ل يه
or be seized by tenderness for my evil 

state. 

َمِنَ َأ سْْ عَُل ديْك  ةٍَهِي  عْو  ف  ي  ن ال نَِِمِنْهَُبِد 
َدُع ائِي،

There may come from him for my sake a 

supplication to which You give ear more 

than to my supplication 
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َمِنَش ف اع تِ، دَُعِند ك  َأ وْش ف اع ةٍَأ وكْ 
or an intercession surer with You than my 

intercession 

، َت كُونَُبُِ اَنْ  اتَِمِنَْغ ض بِك 
through which I may be delivered from 

Your wrath 

 و ف  وْزِيَبِرِض اكَ 
and attain to Your good pleasure! 

َأَ َا لل ّٰهُمهَ َف أ ن  مَُت  وْب ةًَإِل يْك  مَُنََْإِنَيهكُنَِالنهد  د 

 النهادِمِيَ 
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O Allah, if remorse is a repentance toward 

You, then I am the most remorseful of the 

remorseful! 

َأ وهلَُ ب ةًَف أ ن  َإِن  عْصِي تِك  و إِنَيهكُنَِالتَهْكَُلِم 

 الْمُنِيبِيَ 
If refraining from disobedience is a 

turning back to You, then I am the first of 

those who turn back! 

َل كَ  نوُبَِف إِنّ ِ َو إِنَيهكُنَِالإسْتِغْف ارَُحِطهةًَلِ لذُّ

غْفِريِنَ  َالْمُسْت    مِن 
If praying for forgiveness alleviates sins, 

surely I am one of those who pray for 

Your forgiveness! 
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َالْق بُولَ َا لل ّٰهُمهَ َبَِلت هوْب ةَِو ض مِنت  اَأ م رْت   ف ك م 
O Allah, as You are commanded 

repentance and guaranteed acceptance, 

َ َالدُّع اءَِو و ع دته َع لى  ث  ثْت  اب ةَ ٱلْإَِو ح   ج 
as You are urged supplication, and 

promised to respond, 

 ف ص لِ َع ل ىَمُُ مهدٍَوهآلَِمُُ مهدٍَ
so also bless Muhammad and his 

Household, 

ب ةَِمِنََلَ َو اقْ ب لَْت  وْب تَِوَ  ت  رْجِعْنَِِم رْجِع َالْْ ي ْ
 حْْ تِكَ رهَ
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accept my repentance, and return me not 

to the returning place of disappointment 

in Your mercy 

َالْمُذْنبِِي ، َالت هوهابَُع لى  َأ نت  َإِنهك 
Surely, You are Ever-turning toward the 

sinners, 

 و الرهحِيمَُلِلْخ اطِئِي َالْمُنِيبِيَ 
All-compassionate toward the offenders 

who turn back! 

كَ م اَه ديْ ت  ن اََا لل ّٰهُمهَ ص لِ َع ل ىَمُُ مهدٍَوهآلَِمُُ مهدٍ
 بِهَِ
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O Allah, bless Muhammad and his 

Household just as You are guided us by 

him! 

كَ م اَاسْت نق ذْتن اَبِهَِ  و ص لِ َع ل ىَمُُ مهدٍَوهآلِهِ
Bless Muhammad and his Household just 

as You are rescued us through him! 

ةًَت شْف عَُل ن اَل َو ص لِ َع ل ىَمُُ مهدٍَوهآلَِمُُ مهدٍَصَ 

 ي  وْم َالْقِي ام ةَِو ي  وْم َالْف اق ةَِإِل يْكَ 
Bless Muhammad and his Household with 

a blessing that will intercede for us on the 

Day of Resurrection, the day of neediness 

toward You! 

َع ل ىكَُلِ َش يَْ َي سِيرٌََءٍََإِنهك  َع ل يْك   ق دِيرٌ،َو هُو 
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You are powerful over everything, and 

that is easy for You! 
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Dua Aafiyaat 

mp3 

َاّٰلَِ  هَِا لل ّٰهُمهَص لِ َع لّٰىَمُُ مهدٍَوه
O Allah, bless Muhammad and his 

Household, 

َا لْبِسْنَِْع افِي  ت كَ   و 
clothe me in Thy well-being, 

لِ لْنَِْع افِي  ت كَ  َج   و 
wrap me in Thy well-being, 

َح صِ نِ َْبِع افِي تِكَ   و 
fortify me through Thy well-being, 

َا ك رْمِْنَِْبِع افِي تِكَ   و 
honour me with Thy well-being, 

http://www.duas.org/mp3/23_Sahifa_Al-Kamila_Supplication_for_Well-Being_-_Recited_by_Hussain_Ghareeb.mp3
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َا غْنِنَِْبِع افِي تِكَ   و 
free me from need through Thy well-

being, 

َبِع افِي  ت كَ  َت ص دهقَْع ل ىه  و 
donate to me Thy well-being, 

َه بَْلََِْع افِي  ت كَ   و 
bestow upon me Thy well-being, 

َا فْرِشْنَِْع افِي  ت كَ   و 
spread out for me Thy well-being, 

َا صْلِحَْلََِْع افِي  ت كَ   و 
set Thy well-being right for me, 
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َ َو  نْ ي اَو  َفَِِالدُّ َب يْ َع افِي  ت ك  َتُ غ رِ قَْب  يْنَِْو  لَ 
 الْْخِر ةَِ

and separate me not from Thy well-being 

in this world and the next! 

َاّٰلَِ  هَِا لل ّٰهُمهَص لِ َع لّٰىَمُُ مهدٍَوه
O Allah, bless Muhammad and his 

Household 

َع افِنَِْ  و 
and make me well with 

مِي ةًَ افِي ةًَش افِي ةًَع اليِ ةًَن  كَ   ع افِي ةً
a well-being sufficient, healing, sublime, 

growing, 
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الْع افِي ةَِ نَِ   ع افِي ةًَتُ و لِ دَُفَِِْب د 
a well-being that will give birth to well-

being in my body, 

نْ ي اَو الْْخِر ةَِ  ع افِي ة َالدُّ
a well-being in this world and the next! 

 و امْنُنَْع ل ىهَ
Oblige me through 

ةَِو الَْ مْنَِ  بَِلصِ ح 
health, security, 

نَِْ َب د  م ةَِفَِِْدِيْنَِْو   و السهل 
and safety in my religion and body, 

َالْب صِيْر ةَِفَِِْق  لْبََْ  و 
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insight in my heart, 

َالن هف اذَِ  فَِِْامُُوْرِىََْو 
penetration in my affairs, 

َالْْ شْي ةَِل كَ   و 
dread of Thee, 

َالْْ وْفَِمِنْكَ   و 
fear of Thee, 

ةَِع لّٰىَم اَا م رْت نَِْبَِ َالْقُوه  ط اع تِكَ َمِنََْهَِو 
strength for the obedience which Thou 

hast commanded for me, 

جْتِن ابَِلِم اَ َالَِْ ت نَِْع نْهَُمِنَْم عْصِي تِكَ و   نَ  ي ْ
and avoidance of the disobedience which 

Thou hast prohibited for me! 
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 ا لل ّٰهُمهَو امْنُنَْع ل ىهَ
O Allah, oblige me through 

َالْعُمْر ةَِ  بَِلْْ جِ َو 
the hajj, the umra,  

َعَ  َص ل و اتُك  ر ةَِق بَِْر سُوْلِك  َزِيَ  َو  َر حْْ تُك  ل يْهَِو 
َع لّٰىَاّٰلَِ َع ل يْهَِو  َب  ر ك اتُك   ر سُوْلِكَ َاّٰلََِوَ َهَِو 

and visiting the graves of Thy Messenger 

(Thy blessings, mercy, and benedictions 

upon him and upon his Household) and 

the Household of Thy Messenger (upon 

them be peace) 

ت نَِْ مَُا ب دًاَمهاَا بْ ق ي ْ  ع ل يْهِمَُالسهل 
for as long as Thou causest me to live, 
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كَُلِ َع امٍَ َفِِْ اَو  ذ   فَِِْع امِىَْهّٰ
in this year of mine and in every year, 

لِكَ   و اجْع لَْذّٰ
and make that 

 م قْبُ وْلًََم شْك وُْراً
accepted, thanked, and 

 راًَل د يْكَ م ذْكُوَْ
mentioned before Thee 

 م ذْخُوْراًَعِنْد كَ 
and stored away with Thee! 
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َحُسْنَِ َو  َذِكْرِك  َو  َشُكْرِك  َو  َا نْطِقَْبِ مْدِك  و 
َلِس انَِْ  الث هن آءَِع ل يْك 

Make my tongue utter Thy praise, Thy 

thanksgiving, Thy remembrance, and Thy 

excellent laudation, 

َق  لْبََْ  و اشْر حَْلِم ر اشِدَِدِينِْك 
and expand my heart toward the right 

goals of Thy religion! 

َذُرِ يهتََِّْ َا عِذْنَِْو   و 
Give me and my progeny refuge from 

 مِن َالشهيْطّٰنَِالرهجِيْمَِ
the accursed Satan, 
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َ َالسهآمهةٍَو  مهةَِو مِنَْش رِ  َاللَّه َالْع آمهةَِو   الْْ آمهةَِو 
the evil of venomous vermin, threatening 

pests, swarming crowds, and evil eyes, 

كَُلِ َش يْط انٍَم ريِْدٍَ َمِنَْش رِ   و 
the evil of every rebel satan  

َمِنَْش رَِ   كُلِ َسُلْط انٍَع نِيْدٍَ و 
the evil of every refractory sovereign, 

َمِنَْش رَِ  فِيْدٍَ و   كُلِ َمُتَْ فٍَح 
the evil of everyone living in ease and 

served, 

َمِنَْش رَِ  َش دِيْدٍَ و   كُلِ َض عِيْفٍَوه
the evil of everyone weak or strong, 
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َو ضِيْعٍَ كَُلِ َش ريِْفٍَوه َمِنَْش رِ   و 
the evil of everyone born high or low, 

َمِنَْش رَِ  بِيْرٍَ و  كَ   كُلِ َص غِيْرٍَو 
the evil of everyone small or great, 

َب عِيْدٍَ كَُلِ َق ريِْبٍَوه َمِنَْش رِ   و 
the evil of everyone near or far, 

َلَِ هْلَِ َو  َلِر سُوْلِك  كَُلِ َم نَْن ص ب  َمِنَْش رِ  و 
 الَِْنْسََِوَ َالِْْنَِ َمِ نَ َح رْبًَََهَِب  يْتَِ

the evil of everyone, jinn or man, who 

declares war on Thy Messenger and his 

Household, 

ا َاّٰخِذٌَبنِ اصِي تِه  كَُلِ َد آبهةٍَا نْت  َمِنَْش رِ   و 
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and the evil of every crawling creature 

that Thou hast taken by the forelock! 

َع لّٰىَصِر اطٍَ  مُّسْت قِيْمٍَاِنهك 
Surely Thou art on a straight path.  

َاّٰلَِ  هَِا لل ّٰهُمهَص لِ َع لّٰىَمُُ مهدٍَوه
O Allah, bless Muhammad and his 

Household 

َءٍَف اصْرفِْهَُع نِ َْ َم نَْا ر اد نَِْبِسُوْْٓ  و 
and if someone desires ill for me turn him 

away from me, 

رَْ  ع نِ َْم كْر هو ادْح 
drive away from me his deception, 

 و ادْر اَْع نِ َْش رهه



Amaal of Laylatul Qadr                                                                                        507 

 

Go To Index 

avert from me his evil, 

يْد ه كَ  َردُه  هَِفَِِْنَ ْرََِو 
send his trickery back to his own throat, 

َ يْهَِس د اَح تَّ ّٰ  و اجْع لَْب يْ َي د 
and place before him a barricade, so that 

Thou mayest 

َع نِ َْب ص ر ه  تُ عْمِى 
blind his eyes toward me, 

َتُصِمهَع نَْذِكْرِىَْسْ ْح ه  و 
deafen his ears toward my mention, 

َتُ قْفِل َدُوْن َاِخْط ارِىَْق  لْب ه  و 
lock his heart toward recalling me, 
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َع نِ َْلِس ان ه َتُْرِس   و 
silence his tongue against me, 

َت  قْم ع َر اْس ه  و 
restrain his head, 

َعِزهه َتُذِله  و 
abase his exaltation, 

وُْت ه َج ب  َت كْ سِر   و 
break his arrogance, 

َر ق  ب  ت ه َتُذِله  و 
abase his neck, 

كَ بِ  ر ه َت  فْس خ   و 
disjoint his pride, 
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يْعَِ َتُ ؤْمِن نَِْمِنَْجَِ   و 
and make me secure from all 

 هَِش رَِ َوَ َهَِض رَِ 
his injury, his evil, 

َغ مْزَِ  هَِل مْزََِوَ َهَِه ْزََِوَ َهَِو 
his slander, his backbiting, his fault 

finding, 

َح س دَِ او تََِوَ َهَِو   هَِع د 
his envy, his enmity, 

ب آئلَِِ َح   هَِم ص آئِدََِوَ َهَِو 
his snares, his traps, 

َر جْلَِ يْلََِوَ َهَِو   هَِخ 
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his foot soldiers, and his cavalry! 

َع زيِْ زٌَق دِيْ رٌَ  .اِنهك 
Surely Thou art Mighty, Powerful! 
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Munajaat Imam Ali 

mp3 

ََا لل ّٰهُمهَ َأَ سَْأَ إِنّ ِ َٱلْْ م انَ لُك 
O Allah, I beseech You for security 

ف عَُم الٌَوَ َلَ َي  وْم َ َب  نُونَ َلَ َي  ن ْ
on the day when neither wealth nor sons 

will avail 

بِق لْبٍَس لِيمٍَأَ م نََْإِلَهَ َٱللَّهَ  َت ىّٰ
except him who comes to Allah with a 

heart free from evil. 

َأَ سَْأ وََ  يْهََِٱلْْ م انَ لُك  َي د  َٱلظهالَُِع ل ىّٰ َي  وْم َي  ع ضُّ

http://mp3.duas.org/munajatamirabather.mp3
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And I beseech You for security  on the day 

when the wrongdoer gnaws his hands, 

ت نَِِٱته ذْتَُم ع َٱلرهسُولَِس بِيلًَ َل ي ْ َي  قُولَُيَ 
saying: Ah, would that I had chosen a way 

together with the Messenger of Allah. 

َأَ سَْأ وََ  ي  وْم َيُ عْر فَُٱلْمُجْرمُِون ََٱلْْ م انَ لُك 
اهُمَْ َبِسِيم 

And I beseech You for security on the day 

when the guilty shall be recognized by 

their marks; 

ذَُبِٱلن هو اصِيَو ٱلَْ  امَِف  يُ ؤْخ  َقْد 
so, they shall be seized by the forelocks 

and the feet. 
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َأَ سَْأ وََ  َيَ ْزِيَو الِدٌَع نَْو ل دِهََِلَ َي  وْم ََٱلْْ م انَ لُك 
And I beseech You for security on the day 

when a father shall not make any 

satisfaction for his son 

يْئاًََلَ َوَ  ازٍَع نَْو الِدِهَِش  َج  َم وْلُودٌَهُو 
nor shall the child be the maker of any 

satisfaction for his father. 

َ َح قَ َٱللَّ َِّٰإِنهَو عْد 
Surely, the promise of Allah is true. 

َأَ سَْأ وََ  ف عَُٱلظهالِمِي ََلَ َي  وْم ََٱلْْ م انَ لُك  ي  ن ْ
َم عْذِر تُُمَُْ
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And I beseech You for security on the day 

on which their excuse shall not benefit the 

unjust 

ارَِ مَُْسُوءَُٱلده مَُُٱللهعْن ةَُو لْ  َو لْ 
and for them is curse and for them is the 

evil abode. 

َأَ سَْأ وََ  لِْكَُن  فْسٌَلنِ  فْسٍََلَ َي  وْم ََٱلْْ م انَ لُك  تْ 
يْئاًَ َش 

And I beseech You for security on the day 

when no soul shall control anything for 

another soul 

َلِلَّ َِّٰمْرَُي  وْم ئِذٍَو ٱلَْ 
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and the command on that day shall be 

entirely Allah’s. 

َأَ سَْأ وََ  رْءَُمِنََْٱلْْ م انَ لُك  َٱلْم  َخِيهَِأَ ي  وْم َي فِرُّ
And I beseech You for security on the day 

when a man shall fly from his brother, 

َبيِهَِأَ مِ هَِوَ أُوََ 
his mother, his father, 

َو ص احِب تِهَِو ب نِيهَِ
his wife, and his children. 

هُمَْي  وْم ئِذٍَشَ  َنٌَيُ غْنِيهَِأَْلِكُلِ َٱمْرِئٍَمِن ْ
Every person of them shall on that day 

have an affair, which will occupy him. 
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َأَ سَْأ وََ  َجْرمَُِي  وْم َي  و دَُّٱلْمََُٱلْْ م انَ لُك 
And I beseech You for security on the day 

when the guilty one 

ابَِي  وْمِئِذٍَببِ نِيهَِ َل وَْي  فْت دِيَمِنَْع ذ 
will fain redeem himself from the 

chastisement of that day by sacrificing his 

children, 

َخِيهَِأَ و ص احِب تِهَِوَ 
his wife, his brother, 

َو ف صِيل تِهَِٱلهتَِتُ ؤْوِيهَِ
the nearest of his kinsfolk who gave him 

shelter, 
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يُ نْجِيهَِٱلَْْ و م نَْفَِ يعاًَثُهَُ َرْضَِجَِ 
and all those that are in the earth, wishing 

then that this might deliver him. 

َإِنَه اَل ظ ىََّٰك لهَ
By no means! Surely, it is a flaming fire, 

َن  زهاع ةًَلِلشِ و ىَّٰ
sagging by the head. 

يَ  ََم وْلَ  يَ يَ  َم وْلَ 
O Master! O my Master! 

َوَ أَ  َٱلْم وْلَ ّٰ َٱلْع بْدَُأَ نْت  َن 
You are the master and I am the slave; 
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َ مَُٱلْع بْد  لَْي  رْح  ََّٰإِلَهَو ه  َٱلْم وْلَ 
and who can have mercy upon a slave 

except the master? 

يَ  ََم وْلَ  يَ يَ  َم وْلَ 
O Master! O my Master! 

الِكَُوَ أَ  َٱلْم  مْلُوكَُأَ نْت  َٱلْم  َن 
You are the Lord and I am the servant; 

َ مْلُوك  مَُٱلْم  لَْي  رْح  َٱلْم الِكََُإِلَهَو ه 
and who can have mercy upon a servant 

except the lord? 

يَ  ََم وْلَ  يَ يَ  َم وْلَ 
O Master! O my Master! 
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َٱلْع زيِزَُوَ أَ  ليِلَُأَ نْت  َٱلذه َن 
You are the Almighty and I am the 

humble; 

ليِل َ مَُٱلذه لَْي  رْح  َٱلْع زيِزََُإِلَهَو ه 
and who can have mercy upon the 

humble except the Almighty? 

يَ  ََم وْلَ  يَ يَ  َم وْلَ 
O Master! O my Master! 

َٱلْْ الِقَُوَ أَ  َٱلْم خْلُوقَُأَ نْت  َن 
You are the Creator and I am the created 

being; 

َ مَُٱلْم خْلُوق  لَْي  رْح  َٱلْْ الِقََُإِلَهَو ه 
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and who can have mercy upon a created 

being except the Creator? 

يَ  ََم وْلَ  يَ يَ  َم وْلَ 
O Master! O my Master! 

َٱلْع ظِيمَُوَ أَ  َٱلْْ قِيرَُأَ نْت  َن 
You are the All-great and I am the trivial; 

مَُٱلْْ قِير َ لَْي  رْح  َٱلْع ظِيمََُإِلَهَو ه 
and who can have mercy upon the trivial 

except the All-great? 

يَ  ََم وْلَ  يَ يَ  َم وْلَ 
O Master! O my Master! 

َأَ  َٱلضهعِيفَُأَ ٱلْق وِيَُّوَ نْت  َن 
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You are the All-powerful and I am the 

weak; 

َ مَُٱلضهعِيف  لَْي  رْح  َٱلْق وِيََُّإِلَهَو ه 
and who can have mercy upon the weak 

except the All-powerful? 

يَ  ََم وْلَ  يَ يَ  َم وْلَ 
O Master! O my Master! 

َٱلْغ نَُِِّوَ أَ  َٱلَْأَ نْت  َف قِيرَُن 
You are the All-wealthy and I am the 

needy; 

مَُٱلْف قِير َ لَْي  رْح  َٱلْغ نََُِِّإِلَهَو ه 
and who can have mercy upon the needy 

except the All-wealthy? 
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يَ  ََم وْلَ  يَ يَ  َم وْلَ 
O Master! O my Master! 

َٱلْمُعْطِيَوَ أَ  َٱلسهائِلَُأَ نْت  َن 
You are the Donor and I am the beggar; 

مَُٱلسهائِل َ لَْي  رْح  َٱلْمُعْطِيَإِلَهَو ه 
and who can have mercy upon a beggar 

except the Donor? 

يَ  ََم وْلَ  يَ يَ  َم وْلَ 
O Master! O my Master! 

َوَ أَ  َٱلْْ يُّ َٱلْم يِ تَُأَ نْت  َن 
You are the Ever-living and I am the 

mortal; 
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َ مَُٱلْم يِ ت  لَْي  رْح  َٱلْْ يََُّإِلَهَو ه 
and who can have mercy upon a mortal 

except the Ever-living? 

يَ  ََم وْلَ  يَ يَ  َم وْلَ 
O Master! O my Master! 

َٱلْب اقِيَوَ أَ  َٱلْف انَّأَ نْت  َن 
You are the Everlasting and I am the 

evanescent; 

مَُٱلْفَ  لَْي  رْح  َٱلْب اقِيَإِلَهَانَّ و ه 
and who can have mercy upon an 

evanescent being except the Everlasting? 

يَ  ََم وْلَ  يَ يَ  َم وْلَ 
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O Master! O my Master! 

ائِمَُوَ أَ  َٱلده َٱلزهائِلَُأَ نْت  َن 
You are the Eternal and I am the 

perishable; 

مَُٱلزهائِل َ لَْي  رْح  ائِمََُإِلَهَو ه  َٱلده
and who can have mercy upon a 

perishable being except the Eternal? 

يَ  ََم وْلَ  يَ يَ  َم وْلَ 
O Master! O my Master! 

َٱلرهازِقَُوَ أَ  َٱلْم رْزُوقَُأَ نْت  َن 
You are the Provider of sustenance and I 

am the sustained; 
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َ مَُٱلْم رْزُوق  لَْي  رْح  َٱلرهازِقََُإِلَهَو ه 
and who can have mercy upon a sustained 

being except the Provider of sustenance? 

يَ  ََم وْلَ  يَ يَ  َم وْلَ 
O Master! O my Master! 

َٱلْْ و ادَُوَ أَ  َٱلْب خِيلَُأَ نْت  َن 
You are the All-magnanimous and I am 

the miser; 

مَُٱلْب خِيل َ لَْي  رْح  َٱلْْ و ادََُإِلَهَو ه 
and who can have mercy upon a miser 

except the All-magnanimous? 

يَ  ََم وْلَ  يَ يَ  َم وْلَ 
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O Master! O my Master! 

َٱلْمُع افَِوَ أَ  ت  ل ىَّٰأَ نْت  َٱلْمُب ْ َن 
You are the Healer and I am the subject to 

diseases; 

ََو ه لَْ ت  ل ىّٰ مَُٱلْمُب ْ َٱلْمُع افََِإِلَهَي  رْح 
and who can have mercy upon the sick 

except the Healer? 

يَ  ََم وْلَ  يَ يَ  َم وْلَ 
O Master! O my Master! 

بِيُرَوَ أَ  َٱلْك  َٱلصهغِيرَُأَ نْت  َن 
You are the All-big and I am the tiny; 

مَُٱلصهغِير َ لَْي  رْح  َٱلْك بِيرََُإِلَهَو ه 
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and who can have mercy upon a tiny 

being except the All-big (Lord)? 

يَ  ََم وْلَ  يَ يَ  َم وْلَ 
O Master! O my Master! 

َٱلْْ ادِيَوَ أَ  َٱلضهالَُّأَ نْت  َن 
You are the Guide and I am lost; 

َ مَُٱلضهاله لَْي  رْح  َٱلْْ ادِيَإِلَهَو ه 
and who can have mercy upon a lost one 

except the Guide? 

يَ  ََم وْلَ  يَ يَ  َم وْلَ 
O Master! O my Master! 

َٱلرهحّْْٰنَُوَ أَ  ٱلْم رْحُومَُأَ نْت  َن َ 
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You are the All-beneficent and I am the 

object of Your mercy; 

مَُٱلْم رْحُوم َ لَْي  رْح  َٱلرهحّْْٰنََُإِلَهَو ه 
and who can have mercy upon the needy 

for mercy except the All-beneficent? 

يَ  ََم وْلَ  يَ يَ  َم وْلَ 
O Master! O my Master! 

َٱلسُّلْط انَُوَ أَ  َٱلْمُمْت ح نَُأَ نْت  َن 
You are the Superintendent and I am the 

tested; 

مَُٱلْمُمْت ح ن َ لَْي  رْح  َٱلسُّلْط انََُإِلَهَو ه 
and who can have mercy upon a tested 

except the Superintendent? 



Amaal of Laylatul Qadr                                                                                        529 

 

Go To Index 

يَ  ََم وْلَ  يَ يَ  َم وْلَ 
O Master! O my Master! 

ليِلَُوَ أَ  َٱلده َٱلْمُت ح يرِ َُأَ نْت  َن 
You are the Director and I am the 

perplexed; 

مَُٱلْمُت ح يرِ  َ لَْي  رْح  ليِلََُإِلَهَو ه  َٱلده
and who can have mercy upon a 

perplexed one except the director? 

يَ  ََم وْلَ  يَ يَ  َم وْلَ 
O Master! O my Master! 

َٱلْغ فُورَُوَ أَ  َٱلْمُذْنِبَُأَ نْت  َن 
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You are the All-forgiver and I am the 

sinful; 

َ مَُٱلْمُذْنِب  لَْي  رْح  َٱلْغ فُورََُإِلَهَو ه 
and who can have mercy upon a sinful 

except the All-forgiver? 

يَ  ََم وْلَ  يَ يَ  َم وْلَ 
O Master! O my Master! 

َٱلْغ الِبَُوَ أَ  غْلُوبَُأَ نْت  َٱلْم  َن 
You are the Dominant and I am the 

overcome; 

َ غْلُوب  مَُٱلْم  لَْي  رْح  َٱلْغ الِبََُإِلَهَو ه 
and who can have mercy upon an 

overcome one except the Dominant? 
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يَ  ََم وْلَ  يَ يَ  َم وْلَ 
O Master! O my Master! 

َوَ أَ  َٱلرهبُّ رْبوُبَُأَ نْت  َٱلْم  َن 
You are the Raiser and I am the raised; 

َ رْبوُب  مَُٱلْم  لَْي  رْح  َٱلرهبََُّإِلَهَو ه 
and who can have mercy upon a raised 

one except the Raiser? 

يَ  ََم وْلَ  يَ يَ  َم وْلَ 
O Master! O my Master! 

َٱلْمُت ك بِ َُوَ أَ  َٱلْْ اشِعَُأَ نْت  َن 
You are the All-superb and I am the 

subservient; 
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مَُٱلْْ اشِع َ لَْي  رْح  َٱلْمُت ك بِ ََُإِلَهَو ه 
and who can have mercy upon a 

subservient except the All-superb? 

يَ  ََم وْلَ  يَ يَ  َم وْلَ 
O Master! O my Master! 

َإِرْحْ ْنَِِبِر حْْ تِكَ 
(Please do) encompass me with Your 

mercy 

َبُِودِكَ  َع نِِ  َو ٱرْض 
and be pleased with me out of Your 

magnanimity, 

َو ف ضْلِكَ  َو ك ر مِك 
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nobility, and favoring. 

َذ اَٱلْْوُدَِو ٱلِإحْس انَِ َيَ 
O Lord of magnanimity, benediction, 

َو ٱلطهوْلَِو ٱلِٱمْتِن انَِ
conferral of bliss, and blessing, 

َ َيَ  َرْح م َٱلرهاحِِْيَ أَ بِر حْْ تِك 
in the name of Your mercy, O most 

Merciful of all those who show mercy! 
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